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А Мінск тым часам, 
паводле багатага на падзеі 
лістападаўскага сцэнарыя, 

выходзіць на фінішную 
прамую падрыхтоўкі да 
дзіцячага «Еўрабачання-

2010». Госці і прадстаўнікі 
дэлегацый ужо з'язджаюцца 

ў беларускую сталіцу.

БЕЛАРУСЬ І СВЕТ:
ПАВОДЛЕ СЦЭНАРЫЯ ПАДЗЕЙ

 С. 4

 С. 2, 9

Прэзідэнт Рэспублікі 
Беларусь Аляксандр 

Лукашэнка ў адзін з дзён 
XVII Мінскага міжнароднага 

кінафестывалю «Лістапад» 
уручыў спецыяльны прыз 

Кіраўніка дзяржавы сусветна 
вядомаму сербскаму 

рэжысёру Эміру Кустурыцу.
Учора ж «Лістапад» у 

Палацы Рэспублікі назваў 
пераможцаў і развітаўся 
з гасцямі і гледачамі да 

наступнага года.

Фота Юрыя ІВАНОВА
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Змяніўся тэлефон прыёмнай Рэдакцыйна-выдавецкай
установы “Культура і мастацтва”. Новы нумар —

Увага!

9 лістапада ў Рэзідэнцыі Прэ-
зідэнта Рэспублікі Беларусь
адбылася сустрэча Кіраўні-
ка нашай краіны Аляксан-
дра Лукашэнкі з кінарэжы-
сёрам Эмірам Кустурыцам,
які наведаў Беларусь у рам-
ках ХVІІ Мінскага міжнарод-
нага кінафестывалю “Ліста-
пад”. 

Аляксандр Лукашэнка падкрэсліў, што
напярэдадні ўважліва азнаёміўся з біягра-
фіяй Эміра Кустурыцы і ведае, як у няп-
ростыя і пакручастыя часы ён пераадоль-
ваў перашкоды і нягоды. “Вельмі рады,
што вы — югаслаў, і ім засталіся. Мяне на-
зываюць занадта савецкім, але я ад гэтага

не адмаўляюся”, — сказаў Прэзідэнт. І да-
даў, што дадзеная сустрэча — не проста
пратакольная: “Гэта, можна сказаць, сус-
трэча з маім аднадумцам. Па многіх пы-
таннях нашы погляды абсалютна падоб-
ныя”. 

Кіраўнік дзяржавы зазначыў, што лю-
дзям, якія імкнуцца ствараць высокае мас-
тацтва, у Беларусі заўсёды рады дапамаг-
чы: “Калі пажадаеце зняць што-небудзь са-
ліднае, няхай і не звязанае з нашай
краінай, мы палічым за гонар супрацоў-
ніцтва з такім чалавекам, як вы”. І выказаў
спадзяванне, што сустрэча балканскага
творцы з нашымі маладымі кінематагра-
фістамі — студэнтамі Беларускай дзяржаў-
най акадэміі мастацтваў — таксама пры-
нясе свой плён, бо сёння беларускаму кі-

нематографу не хапае “моцных, мужных,
мыслячых і прафесійных кінарэжысё-
раў”, — сказаў ён.

У сваю чаргу, Эмір Кустурыца падкрэс-
ліў шчырую павагу да Беларусі як да
незалежнай славянскай дзяржавы.  “Я расчу-
лены гэтай сустрэчай, — сказаў Эмір Кусту-
рыца, звяртаючыся да Аляксандра Лукашэн-
кі. — Вы кіруеце дзяржавай такім чынам,
каб атрыманая выгада заставалася людзям,
краіне. Вы жадаеце захаваць яе незалеж-
насць. Ведаю, што сёння за гэта неабходна
плаціць вельмі высокую цану”. 

Прэзідэнт уручыў кінарэжысёру Эміру
Кустурыцу адну з галоўных узнагарод Мін-
скага міжнароднага кінафестывалю “Ліста-
пад” — спецыяльны прыз Кіраўніка дзяржа-
вы “За захаванне і развіццё традыцый ду-
хоўнасці ў кінамастацтве”. І адзначыў, што
ўручае гэтую ўзнагароду як знак прызнання
заслуг рэжысёра перад мастацтвам.  

Т.К.

Знак прызнання

9 — 11 лістапада ў Гродне
праходзілі Дні культуры
Баліварыянскай Рэспублі-
кі Венесуэла.

Абласны цэнтр наведалі Першы сакратар
Пасольства Венесуэлы ў Беларусі Херарда Эс-
трада Марцінес, ён жа каардынатар Лацінаа-
мерыканскага культурнага цэнтра імя Сімона
Балівара, калектывы цэнтра  “Йаланда Марэ-
на” і “Алі Прымера”, венесуэльскія акцёры
Фернанда Марэна і Эліу Армас ды іншыя.

“Жыхары абласнога цэнтра з вялікай ці-
кавасцю прымаюць нашу культуру, — адзна-
чае асістэнт Херарда Эстрада Марцінеса Ва-

лерыя Талкачова. — Тут, як і ў іншых беларус-
кіх гарадах, мы паказваем аўтэнтычныя рэ-
чы: нацыянальны фальклор, танцы, музыку,
выстаўкі флоры і фаўны. З асабліва вялікай
увагай прымаюць гледачы канцэрты, на якіх
выконваецца венесуэльская музыка. Музыч-
ны калектыў “Алі Прымера” выступіў 10 ліс-
тапада перад вучнямі і студэнтамі трох гро-
дзенскіх адукацыйных устаноў. Таксама іх па-
радавала танцавальная група “Йаланда Ма-
рэна”, яна ж прадэманстравала мастацтва
танца і на наступны дзень, у час сумеснага
канцэрта з Гродзенскай гарадской капэлай”.

Дні культуры супалі з правядзеннем кі-
нафестывалю “Лістапад”, і на іх адкрыцці

гледачам быў прадстаўлены венесуэльскі
мастацкі фільм “Брат”.

Па словах начальніка аддзела культуры
Гродзенскага гарвыканкама Віталя Мамачкі-
на, ідэя правесці Дні культуры Венесуэлы ў
Гродне ўзнікла ў маі гэтага года, пад час візіту
прадстаўнікоў Пасольства ў горад напярэдад-
ні Фестывалю нацыянальных культур. “Гэта
акцыя — важная для нас. Публіка цёпла сус-
тракае гасцей, увесь час тэлефанавалі людзі,
каб даведацца, дзе і што будзе адбывацца, ці
ёсць білеты. Водгукі ва ўсіх — толькі добрыя”.

10 лістапада прайшоў канцэрт фартэпі-
яннай музыкі, пад час якога творы венесуэ-
льскіх кампазітараў выконвалі вучні музыч-
ных школ горада. Вучні школы, гімназіі і сту-
дэнты Гродзенскага дзяржаўнага ўніверсітэ-
та імя Янкі Купалы слухалі лекцыі гасцей,
пад час якіх знаёміліся з гісторыяй Баліва-
рыянскай Рэспублікі Венесуэла. Адукацый-
ны дакументальны фільм пра сістэму дзіця-
чых і юнацкіх аркестраў Венесуэлы пабачы-
лі іх педагогі. Надзвычай маляўнічай пада-
лася гледачам выстаўка “Фарбы джунгляў”,
што адкрылася 11 лістапада ў Гродзенскай
выставачнай зале. Яна складаецца з малюн-
каў і фотаздымкаў чэшскай сям’і Дунгелаў,
якія ўжо шмат гадоў даследуюць флору і
фаўну джунгляў Амазонкі. Такім чынам, зна-
ёмства з краінай — адбылося!

С.Ю.
На здымку: Херарда Эстрада на

рэпетыцыі з Гродзенскай гарадской
капэлай.

Фота Леаніда ШЧАГЛОВА, БелТА

Венесуэла над Нёманам

Пасведчанні спецыяльнага
фонду Прэзідэнта Рэспуб-
лікі Беларусь па падтрым-
цы таленавітай моладзі ат-
рымалі ўчора 23 стыпен-
дыяты 2009 — 2010 гг. з
Міншчыны. 

Узнагароджанне адбылося ў межах
праекта “Таленавітая моладзь — будучы-
ня краіны” ў Маладзечанскім дзяржаўным
музычным вучылішчы імя М.К. Агінскага.  

Віншавалі дзяцей і падлеткаў прад-
стаўнікі ўпраўлення культуры Мінаблвы-
канкама Беларускага дзяржаўнага ўні-
версітэта культуры і мастацтваў. 

Пасведчанні займелі пераможцы
міжнародных і рэспубліканскіх конкур-
саў, навучэнцы музычных школ і школ
мастацтваў, музыканты, спевакі, маста-
кі, якія працуюць самастойна і ў калек-
тывах. Некаторыя такую адзнаку Прэзі-
дэнта атрымалі ўпершыню, іншыя ж ра-
ней былі лаўрэатамі і дыпламантамі

спецыяльнага фонду. Сярод іх — Свят-
лана Навакоўская, якая грае на габоі,
Узорны харэаграфічны ансамбль “Кру-
тагорачка” з Дзяржынска, харавы ка-

лектыў Маладзечанскай дзіцячай музыч-
най школы…

Напярэдадні гэтай цырымоніі адкры-
лася выстаўка, дзе экспануюцца 50 тво-
раў таленавітых дзяцей з Барысава, Сма-
лявічаў, Нясвіжа… Завяршылася свята
для моладзі выступленнем Заслужанага
калектыву Рэспублікі Беларусь — сімфа-
нічнага аркестра Маладзечанскага му-
зычнага вучылішча, дырыжыраваў якім
Вячаслаў Бартноўскі.

Наш кар.

Таленавітая будучыня

Першую і дзве другія прэміі
прывезлі з Міжнароднага
конкурсу юных талентаў у
Каўнасе трое выхаванак
Святланы Стацэнка з Нацыя-
нальнага цэнтра музычнага
мастацтва імя У.Мулявіна. Лі-
за Мураўёва стала
пераможцай ва ўзроставай
намінацыі “Салісты ад 6 да
9 гадоў”, Злата Ларчан-
ка атрымала Другую
прэмію сярод тых,
каму “…ад 10 да
12”, Аліна Молаш —
“…ад 13 да 16”. 

Конкурс “Kaunas talent-2010” сабраў
больш за сотню ўдзельнікаў з дванаццаці
краін свету. Паралельна са спевакамі змага-
ліся вакальныя групы і танцавальныя калек-
тывы. Беларусы, дарэчы, удзельнічалі ў гэтым
творчым спаборніцтве не ўпершыню: летась
Даша Надзіна, таксама выхаванка Цэнтра імя
У.Мулявіна, заняла ІІ месца.

— Гэты конкурс настолькі моцны, —
распавяла заслужаны дзеяч культуры Бела-
русі Святлана Стацэнка, —  што параўнальны
па сваім узроўні з дзіцячым конкурсам “Сла-
вянскага базару ў Віцебску”. Я пераканалася
ў гэтым яшчэ летась, калі ездзіла ў Каўнас як
педагог. Там тры туры: трэба рыхтаваць тры
рознахарактарныя песні, прычым адну —
абавязкова на мове краіны, якую прадстаў-
ляеш. У фінал трапляюць не больш за 40 пра-
цэнтаў канкурсантаў. Такія спаборніцтвы
чарговы раз пераконваюць: часы вольнага
спаборніцтва адораных ад прыроды, але не-
падрыхтаваных, “ненавучаных” дзяцей —  у
мінулым. Мы, можна сказаць, прысутнічаем
пры нараджэнні новага напрамку нацыя-
нальнай музычнай педагогікі, новай айчын-
най выканальніцкай школы —  дзіцячай эс-
траднай. Мэтанакіраваная падрыхтоўка

юных эстрадных выканаўцаў у нас як сістэма
навучання патрабуе дадатковай увагі і разу-
мення. 

— Сёлета ў Каўнасе вы былі членам
журы…

— Так, на гэтым конкурсе — вельмі
справядлівыя ўмовы галасавання, прынятыя
ў Еўропе. Па-першае, адразу пасля выступ-

лення канкурсанта кожны член журы выс-
таўляе свой бал, не ведаючы ні адзнак

сваіх калег, ні агульных балаў іншых
удзельнікаў. Па-другое, “празрыс-
тасць” судзейства ўсё роўна захоў-
ваецца: пасля заканчэння выступ-

лення ўдзельнікаў балы кож-
нага члена журы становяцца

агульнадаступнымі. Па-трэцяе ж (і гэ-
та самае галоўнае!), член журы не мае пра-
ва галасаваць за канкурсантаў ад сваёй краі-
ны. Замест гэтага да агульнай колькасці ба-
лаў, набраных удзельнікам, яму прыплюсоў-
ваецца сярэднеарыфметычны вынік. 

— Што спявалі вашы дзяўчынкі?
— Да гэтага конкурсу мы падрыхтавалі

некалькі новых кампазіцый. Для Лізы —  пес-
ню “Пчолы” ў стылі фольк-мадэрн, словы і
музыка Алены Жуковіч. А я напісала —  “Ха-
чу на Багамы!”. Гэта песня пра ўсіх тых дзя-
цей, чыё дзяцінства праходзіць пад знакам
сур’ёзных музычных заняткаў: маўляў, трэба
граць гамы, а хочацца — на Багамы. Гэта ра-
зумелі і арганізатары: для тых, хто прайшоў
на трэці тур, яны замовілі некалькі лімузінаў,
на якіх везлі юных талентаў на выступленне
ў Палац спорту і назад. Адметны рэпертуар
быў і ў Златы з Алінай. Асабліва прыемна бы-
ло чуць, што нашы беларусачкі скарылі не
толькі вакальным майстэрствам і адметным
іміджам, але і трапяткім стаўленнем да на-
цыянальных спеўных традыцый.  Педагогі,
кіраўнікі студый з розных краін —  усе замаў-
лялі нашы песні! Атрымаў наш Цэнтр і запра-
шэнне на конкурс у Іспанію.

Н.Б.

На Багамах у лімузіне

Больш эфектыўна працаваць
і атрымаць новыя магчымас-
ці для развіцця змогуць музеі
нашай краіны пасля прыняц-
ця новага закону аб унясенні
паправак у дзеючы Закон
“Аб музеях і Музейным фон-
дзе Рэспублікі Беларусь”. Пра
гэта паведаміла карэспандэн-
ту “К” галоўны спецыяліст
упраўлення мастацтваў Мі-
ністэрства культуры Святлана
Гаўрылава. 

Праект гэтага закону днямі быў прыня-
ты ў першым чытанні на пасяджэнні шостай
сесіі Палаты прадстаўнікоў Нацыянальнага
сходу. Адна з паправак, якая будзе ўнесена ў
дзеючы закон, тычыцца платных паслуг ва
ўстановах культуры. Святлана Гаўрылава
адзначае, што кіраўніцтва кожнага музея ця-
пер будзе самастойна рэгуляваць, колькі

ўстанова можа зарабіць. Будуць адменены
нарматывы па ажыццяўленні дзейнасці,
якая прыносіць прыбытак, нарматывы
атрымання грошай з дадатковых крыніц фі-
нансавання. 

Музейны фонд краіны папоўніцца ўні-
кальнымі экспанатамі. Па словах суразмоў-
цы, “стаіць задача захаваць каштоўныя экс-
панаты, якія не знаходзяцца ва ўстановах Мі-
ністэрства культуры. Пасля таго, як закон па-
чне дзейнічаць, плануецца залічваць у фонд
рэчы, якія належаць да музеяў —  структур-
ных падраздзяленняў юрыдычных асоб або
тых, якія з’яўляюцца такімі асобамі. Такім чы-
нам, можна будзе даведацца пра экспанаты,
што належаць да выставачных памяшканняў
розных арганізацый. Аднак словы “музей” і
“музейны” нельга будзе ўжываць у адносі-
нах да такіх устаноў, якія не адпавядаюць па-
трабаванням заканадаўства.

Адным з самых цікавых для шырокай
публікі стане наступнае новаўвядзенне: Мі-

ністэрства культуры краіны зможа выдаваць
дзяржаўныя гарантыі бяспекі і своечасовага
вяртання культурных каштоўнасцей для экс-
пазіцый замежных музеяў у Беларусі. Гэта
дасць магчымасць часцей арганізоўваць вы-
стаўкі з вядомых музеяў іншых краін.

Яшчэ адзін дакумент у галіне культуры
разглядаўся на сесіі Палаты прадстаўнікоў:
праект закону аб унясенні паправак у Закон
“Аб кінематаграфіі ў Рэспубліцы Беларусь”.
Аднак ён быў адкліканы на дапрацоўку, па-
колькі многія палажэнні гэтага законапра-
екта не адпавядаюць Канцэпцыі развіцця кі-
нематаграфіі на 2009 — 2014 гады. 

Як патлумачыла “К” юрыст Дэпарта-
мента па кінематаграфіі Міністэрства куль-
туры Беларусі Алена Зубкова, дапрацаваць
праект закону патрэбна да 1 студзеня 2011
года. Дэпутаты будуць яго разглядаць на вя-
сенняй сесіі Палаты прадстаўнікоў. Будзе
ўведзена палажэнне аб фінансаванні філь-
маў: паводле яго, 70% сродкаў на вытвор-
часць стужкі можа выдаткоўваць дзяржава,
а астатнія 30% — спонсарскія, крэдытныя
сродкі ці грошы кінавытворцаў.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

Папраўкі ў законы

11 і 12 лістапада з візітам у
Беларусі пабываў прэзідэнт
Нацыянальнай бібліятэкі
Францыі Бруна Расін.  

Госць азнаёміўся з працай Нацыяналь-
най бібліятэкі Беларусі, яе тэхнічным аздаб-
леннем і інфармацыйнымі рэсурсамі. Такса-
ма Бруна Расін наведаў Музей кнігі, дзе яго
ўвазе была прадстаўлена калекцыя рарытэт-
ных выданняў і рукапісаў з фондаў галоўнай
скарбніцы нашай краіны. 

Як вядома, культурныя сувязі паміж
Францыяй і Беларуссю развіваюцца даўно і
плённа. І, як распавёў “К” дырэктар Нацы-
янальнай бібліятэкі Беларусі Раман Матульс-
кі, вялікі ўклад у развіццё французска-бела-
рускіх зносін унесла і Нацыяналка.

— Аб нашым актыўным супрацоўніц-
тве, — адзначыў Раман Сцяпанавіч, — свед-

чыць і распачаты яшчэ ў 1986 годзе між-
народны кнігаабмен з Нацыянальнай
бібліятэкай Францыі, і правядзенне су-
месных з Пасольствам Францыі фота-
выставак, і стварэнне відэафільма
французскімі рэжысёрамі аб будынку
НББ, а таксама іншыя, не менш знач-
ныя, праекты. 

Чарговым крокам на шляху да
ўмацавання культурных зносін сталася
падпісанне Пагаднення аб супрацоў-
ніцтве паміж галоўнымі бібліятэкамі
нашых краін. Дакумент стварае права-
вую аснову для пашырэння культурна-
га ўзаемадзеяння і закліканы садзейні-
чаць далейшаму ўмацаванню двухба-
ковых кантактаў. Асноўнымі напрам-
камі супрацоўніцтва з’яўляюцца рас-
працоўка даследаванняў у галіне раз-
віцця сродкаў апрацоўкі інфармацыі,
інфарматызацыі і алічбоўкі, рэаліза-

цыя сумесных выставак на базе нацыяна-
льных калекцый дакументаў, развіццё ад-
укацыйных праграм для супрацоўнікаў біб-
ліятэк і многае іншае.

Таксама 11 лістапада ў Нацыянальным ака-
дэмічным Вялікім тэатры оперы і балета  адбы-
лася рабочая сустрэча міністра культуры нашай
краіны Паўла Латушкі з прэзідэнтам Нацыяналь-
най бібліятэкі Францыі Бруна Расінам. Шэраг
пытанняў двухбаковага супрацоўніцтва
абмяркоўваўся міністрам культуры з
Надзвычайным і Паўнамоцным Паслом
Французскай Рэспублікі ў Рэспубліцы Беларусь
Мішэлем Рэнеры, саветнікам па супрацоўніцтве
і культуры Пасольства Людовікам Руайе.

Ю.Ч.
На здымку (злева направа): Людовік

Руайе, Мішэль Рэнеры, Павел Латушка,
Бруна Расін, Раман Матульскі.  

Фота Юрыя ІВАНОВА

Абмен і калекцыі
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ППрэзідэнт Беларусі Аляксандр Лукашэнка выказаў
спачуванні ў сувязі са смерцю народнага мастака
СССР, Героя Беларусі Міхаіла Савіцкага яго родным. 

“Міхаіл Андрэевіч, які прайшоў праз агонь Вялікай Айчыннай вайны і жахі фа-
шысцкіх канцлагераў, сваёй творчасцю праслаўляў мужнасць абаронцаў Айчыны
і мірную працу сваіх землякоў, уносячы неацэнны ўклад у захаванне гістарычнай
памяці беларускага народа і ўмацаванне высокіх ідэалаў рэалістычнага жывапісу.
Яго па праве называлі сумленнем беларускай інтэлігенцыі, адным з духоўных све-
тачаў грамадства, — гаворыцца, у прыватнасці, у спачуванні. — Міхаіл Андрэевіч
Савіцкі назаўсёды ўвайшоў у гісторыю Беларусі як выдатны майстар мастацтва су-
часнасці, цудоўны педагог і грамадскі дзеяч, чыя творчасць складае адну з самых
яркіх старонак нацыянальнай культуры. Светлая памяць пра выдатнага мастака-
патрыёта Міхаіла Андрэевіча Савіцкага будзе вечна жыць у сэрцах беларусаў”.

Паводле паведамлення Прэс-службы Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь

Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь глыбока смуткуе з пры-
чыны смерці выдатнага мастака сучаснасці, народнага мастака СССР і
Беларусі, лаўрэата Дзяржаўных прэмій СССР і Рэспублікі Беларусь, Ге-
роя Беларусі САВІЦКАГА Міхаіла Андрэевіча. Усё сваё жыццё ён аддаў
беларускаму выяўленчаму мастацтву. Створаныя ім пранікнёныя мас-
тацкія вобразы сталі неацэнным укладам у нацыянальную культуру і
духоўную спадчыну краіны, актыўная грамадская дзейнасць — прыкла-
дам сапраўднага служэння Айчыне.

Міністэрства культуры выказвае шчырыя спачуванні калегам, родным і
блізкім нябожчыка ў сувязі з напаткаўшым іх горам. Светлая памяць аб не-
паўторным таленце, адданасці беларускаму мастацтву, чалавечай высака-
роднасці і грамадзянскай адказнасці Міхаіла Андрэевіча назаўсёды заста-
нецца ў сэрцах родных і блізкіх, калег, сяброў.

“Дрэвы паміраюць сто-
ячы...” — толькі так мож-
на сказаць пра завяршэнне
жыццёвага шляху Міхаіла
Андрэевіча Савіцкага.

Нястомны працаўнік, які валодаў дзіў-
най здольнасцю заўсёды, да апошняга дня,
быць у стане творчага працэсу, напоўнена-
га  развагамі, успамінамі, складаннем і вы-
яўленнем  ісціны з бязлітаснасцю  жорсткай
шчырасці, якая гучыць як запавет нашчад-
кам: не даводзіць да агульнага забыцця гіс-
тарычную памяць народа.

Спавядаючы  метад класічнага рэаліз-
му, Савіцкі здолеў у сваёй творчасці стаць
Майстрам непаўторнай індывідуальнасці,
дзе  драматызм, які агаляе сюжэтную лінію
кампазіцыі карціны, даводзіцца да гратэску.

Больш  за чвэрць стагоддзя М.А. Савіц-
кі ўзначальваў Творчыя акадэмічныя май-
стэрні.  З’яўляючыся кіраўніком жывапісна-
га аддзялення, ён шчодра дзяліўся сваім во-
пытам і прафесійнымі ведамі з пакален-
нем маладых  жывапісцаў, якія  сёння вы-
значаюць высокі ўзровень беларускага вы-
яўленчага мастацтва.

Адміністрацыя, супрацоўнікі і мастакі
Творчых  акадэмічных майстэрняў смуткуюць
з прычыны смерці М.А. Савіцкага і выказва-
юць глыбокае спачуванне сям’і мастака.

Георгій ПАПЛАЎСКІ, 
народны мастак Беларусі, 

акадэмік Нацыянальнай акадэміі
навук Беларусі, акадэмік 

Расійскай акадэміі мастацтваў,
лаўрэат Дзяржаўнай прэміі 

Беларусі, лаўрэат Міжнароднай
прэміі  імя Джавахарлала Неру

Фота Юрыя ІВАНОВА

Запавет 
нашчадкам

8 лістапада на 89-м годзе жыцця перастала біцца сэрца Героя Беларусі,
народнага мастака СССР, народнага мастака Беларусі, лаўрэата Дзяржаў-
ных прэмій СССР і Рэспублікі Беларусь, акадэміка, ветэрана Вялікай Айчын-
най вайны, Ганаровага грамадзяніна г. Мінска, кіраўніка дзяржаўнай уста-
новы культуры “Творчыя акадэмічныя майстэрні жывапісу, графікі і скульп-
туры” Міхаіла Андрэевіча Савіцкага.

Міхаіл Андрэевіч Савіцкі быў адным з выдатных прадстаўнікоў нацы-
янальнага выяўленчага і манументальнага мастацтва, тых самабытных
майстроў, якія вызначаюць дасягненні беларускага жывапісу другой пало-
вы ХХ і пачатку ХХI стагоддзя. 

М.А. Савіцкі нарадзiўся 18 лютага 1922 года ў вёсцы Звянячы Талачын-
скага раёна Віцебскай вобласці. Пасля заканчэння сярэдняй школы ў 1940-м
быў прызваны ў шэрагі Чырвонай Арміі. Дваццацігадовы юнак, салдат Са-
вецкай арміі, які змагаўся ў баях за горад Севастопаль і быў паранены на
Херсанесе, апынуўся ў канцлагерах Бухенвальд, Дахау, Мітэльбау, Дора, дзе
цалкам падзяліў трагедыю народаў Еўропы, але ж цудам застаўся ў жывых,
каб пасля пэндзлем адлюстраваць на палотнах страшэнную і горкую праўду
аб жорсткай вайне, нязломнасці духу народа. 

Пасля вайны М.А. Савіцкі скончыў Мінскае мастацкае вучылішча, у 1957
годзе — Маскоўскі мастацкі інстытут імя Сурыкава з адзнакай, пасля чаго
жыў і працаваў у Мінску. З 1981 года з’яўляўся кіраўніком Творчых акадэ-
мічных майстэрняў жывапісу, графікі і скульптуры.

М.А. Савіцкім было створана больш за 200 тэматычных работ, у якіх ён
развіваў традыцыі рэалістычнага мастацтва. Вызначальным стрыжнем
творчых пошукаў М.А. Савіцкага з’яўляўся Чалавек, яго светаразуменне,
маральная сутнасць, характар у складаным дыялектычным развіцці. Апты-
міст і жыццялюб, М.А. Савіцкі на працягу ўсёй сваёй творчасці самааддана
адстойваў сваім майстэрствам гуманістычныя ідэалы. З’яўляючыся многія
гады настаўнікам таленавітай моладзі, ён набыў велізарны аўтарытэт і па-
вагу як у Беларусі, так і далёка за яе межамі. 

Творчасць М.А. Савіцкага вызначаецца глыбокім пранікненнем у сут-
насць з’яў мінулага і сучаснага, філасофскім іх асэнсаваннем, сцвярджэн-
нем вечных духоўных каштоўнасцей чалавецтва. М.А. Савіцкі з’яўляецца
аўтарам шырока вядомых жывапісных твораў, прысвечаных гераічнай
партызанскай барацьбе супраць гітлераўскіх захопнікаў: “Партызаны”,
“Партызанская мадонна”, “Віцебскія вароты”, “Поле”, “Плач па загінулых
героях”, а таксама цыкла з 16 карцін “Лічбы на сэрцы” і трыпціха “Агрэ-
сія”, прасякнутых антыфашысцкім пафасам і публіцыстычнасцю. Шмат
карцін прысвечана тэме гісторыі станаўлення беларускай нацыянальнай
культуры: “Сейбіты”, “Віленскія сустрэчы”; цыкл палотнаў для Дзяржаўна-
га літаратурнага музея Я.Купалы ў Мінску. Маштабнасць і сімвалічнасць
мастацкай мовы характэрныя для яго манументальных работ: роспісы
“Вялікая Айчынная вайна. 1944” у Беларускім дзяржаўным музеі гісторыі
Вялікай Айчыннай вайны ў Мінску і “Эстафета пакаленняў” у санаторыі
“Беларусь” у Місхоры, габелены для залы пасяджэнняў ЦК КПБ (цяпер —
Рэзідэнцыя Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь; тры апошнія — у суаўтарстве з
А.Кішчанкам); серыя работ “Чорная быль”, што адлюстравала трагедыю
беларускага народа, які пацярпеў ад Чарнобыльскай катастрофы. 

Палотны М.А. Савіцкага захоўваюцца ў Нацыянальным мастацкім музеі
Рэспублікі Беларусь, Музеі гісторыі горада Мінска, Трацякоўскай галерэі
(Масква), фондах Міністэрства культуры Расійскай Федэрацыі, Нацыяналь-
най галерэі г. Сафіі (Балгарыя) і інш. 

М.А. Савіцкі быў узнагароджаны ордэнам “Знак Пашаны” (1967), ордэ-
нам Працоўнага Чырвонага Сцяга (1972), ордэнам Леніна (1982), ордэнам
Францыска Скарыны (1997). 

М.А. Савіцкі быў выбраны правадзейным членам Акадэміі мастацтваў
СССР (1982), Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі (1995), Міжнароднай
Славянскай Акадэміі (1996), Міжнароднай Акадэміі навук (2002). 

Светлае імя Міхаіла Андрэевіча Савіцкага назаўсёды захаваецца ў гісто-
рыі беларускага мастацтва, сэрцах ягоных вучняў, калег па працы, родных
і блізкіх, памяці ўсяго беларускага народа. 

Лукашэнка А.Р., Сідорскі С.С., Рубінаў А.М., Андрэйчанка У.П., 
Макей У.У., Патупчык У.М., Латушка П.П., Ладуцька М.А., 
Мясніковіч М.У., Новікаў А.М., Баразна М.Р., Вашчанка Г.Х., 
Гумілеўскі Л.М., Паплаўскі Г.Г., Стальмашонак У.І., Савіч У.П., 
Міско І.Я., Пракапцоў У.І.

Беларуская дзяржаўная ака-
дэмія мастацтваў смуткуе з пры-
чыны смерці выдатнага  жывапіс-
ца, Героя Беларусі,  народнага
мастака СССР і Беларусі Міхаіла
Андрэевіча САВІЦКАГА і выказвае
шчырыя спачуванні сям’і нябож-
чыка і калектыву Творчых акадэ-
мічных майстэрняў жывапісу,
графікі і скульптуры, нязменным
кіраўніком якіх ён з’яўляўся
шмат гадоў.

Зараз прыгадваецца шэраг нашых
сустрэч. Памятаю, калі майстэрня Савіц-
кага знаходзілася яшчэ  па вуліцы Някра-
сава, неяк задаў яму такое пытанне: “Мі-
хаіл Андрэевіч, навошта вы так рана
прыходзіце ў майстэрню, калі яшчэ зусім
цёмна?” На гэта ён адказаў: “Ведаеш, я
спяшаюся дабегчы да карціны, і памерці
каля палатна з пэндзлем. Я не хачу памі-
раць на вуліцы...”

І  ўсё жыццё яго прайшло ля палатна.
Ён ніколі не ведаў, што такое санаторый,
дом адпачынку. Ён ведаў толькі майстэр-

ню. І заўсёды туды спяшаўся. Любімая “па-
рфума” Савіцкага — гэта лак, алейная
фарба, шкіпінар. Яго каханая — ізноў-такі
палітра і фарба. Ён прысвяціў сябе гэтаму
і ніколі не здрадзіў сваім каштоўнасцям. 

Ён быў упарты, настойлівы, патраба-
вальны, заўсёды адстойваў справядлі-
васць і шчырасць, выказваў сваю пры-

нцыповую пазіцыю. Міхаіл Андрэевіч не
любіў выступаць на сходах, але быў тры-
бунам у сваіх карцінах. Ён сам выбіраў
тэмы, і, пры гэтым, не лёгкія. Заўсёды
спяшаўся ажыццявіць задуманае. І ў вы-
ніку пакінуў нам цудоўную спадчыну. 

Міхаіл Савіцкі ніколі не казаў, што
ішоў пісаць карціну. Яго любімы выраз
быў такі: “Я іду фарбаваць карціну”. Мне
расказалі, што ўжо паміраючы, у апошнія
імгненні жыцця, мастак рукой у паветры
нібыта дапісваў сваю карціну. І казаў:
“Мне б пэндзлік…” Магчыма, гэта была
новая ідэя, новае палатно. Але пра што
ён думаў у свае апошнія імгненні, ужо
ніхто не даведаецца. А ў паветры так і за-
стыла яго рука…

Думаецца, у бліжэйшы час будзе раз-
гледжана пытанне аб устаноўцы мема-
рыяльнай шыльды, помніка, імем Май-
стра будзе называцца вуліца... На паха-
ванні мы вырашылі назваць у яго гонар
ваенную студыю, у склад якой уваходзіў
Міхаіл Андрэевіч.

Іван МІСКО, 
народны мастак Беларусі,

лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР

МІХАІЛ АНДРЭЕВІЧ 
САВІЦКІ

Выпала магчымасць наведаць майстэрню Міха-
іла Савіцкага ўжо без самога мастака. Атрыма-
лася зафіксаваць “палитру кисти”, праз фота-
аб’ектыў убачыць, як ляжаць пэндзлі, фарбы...
Здавалася, што мастак нібыта толькі выйшаў ад-
туль і вернецца хутка туды зноў... 

“Спяшаюся…”



Сіла дробязей

Аглядаем калідоры і залы замка.
Паўсюдна нам сустракаюцца людзі ў
будаўнічым спецадзенні. Мастакі дада-
юць апошнія “штрыхі” ляпніны на сто-
лі, электрыкі ўшрубоўваюць разеткі... 

Намеснік міністра культуры Рэспуб-
лікі Беларусь Віктар Кураш, які  з’яўля-
ецца своеасаблівым куратарам рэстаў-
рацыі, правёў перад планёркай датклі-
вую інспекцыю ўсіх памяшканняў. Ён
ведае ў замку, не раўнуючы, кожны ку-
ток і кожную праблему. 

— Ступень гатоўнасці аб’екта вель-
мі высокая, — падзяліўся сваімі ўра-
жаннямі з карэспандэнтам “К” Віктар
Іосіфавіч. —  Мы наблізіліся да завяр-
шэння  апошняга этапа рэканструкцыі,
які непасрэдна папярэднічае ўводу
аб’екта ў эксплуатацыю: гэта добраўпа-
радкаванне тэрыторыі, унутраныя ад-
дзелачныя і мастацкія работы, наладка
электратэхнічнага абсталявання, пыла-
выдаленне… 

Ды, тым не менш, выканаўцы  атры-
малі ад намесніка міністра нямала заў-
ваг, датычных і якасці работ, і тэрмінаў іх
выканання, і недахопу тых або іншых дэ-
талей інтэр’ера — напрыклад, светачаў.
Зрэшты, на планёрцы гутарка вялася
менавіта пра дробязі і “даробкі”. 

— Але сіла дробязей у тым, што іх
шмат, —  адзначыў Віктар Кураш. —  На
вялікі жаль, працы на Мірскім замку
засведчылі некаторыя “слабыя бакі”
нашых будаўнічых арганізацый: пакуль
што ім бракуе высокай культуры аддзе-
лачных работ. Дарэчы, такую заўвагу
не так даўно зрабіў на іх адрас і Кіраў-
нік краіны Аляксандр Рыгоравіч Лука-
шэнка: у нас сёння ўмеюць якасна пра-
цаваць з жалезабетонам, а вось калі
справа тычыцца аздабленчых “дробя-
зей”, якія шмат у чым і вызначаюць аб-
лічча аб’екта... Але я амаль упэўнены ў
тым, што ўсе “недаробкі” будуць свое-
часова ліквідаваны. Праблемы, з якімі
сёння сутыкнуўся, нельга назваць не-
вырашальнымі… 

Пад час планёркі намеснік мініс-
тра культуры звярнуў увагу і на такі ас-
пект, як культура вытворчасці, адзна-
чыўшы, што засмечванне помніка
спадчыны — хай толькі і на час будаў-
нічых работ — ні ў якім выпадку не да-
пушчальнае. Раней пра такія “дробя-
зі” ніхто з будаўнікоў увогуле не за-
думваўся: маўляў, усё адно  прыбіраць
потым.  

З іншага боку, розныя “недаробкі”
патлумачыць няцяжка. Галоўны аргу-
мент тут — выключная складанасць
аб’екта, генпадрадчыкам якога з’яўля-
ецца   прадпрыемства “Мінскрэстаўра-
цыя”. 

Запытаў у яго генеральнага дырэк-
тара Фёдара Рымашэўскага,  колькі  бу-
даўнічых і мантажных арганізацый агу-

лам было задзейнічана ў рэканструк-
цыі замка. Падлік субпадрадчыкаў за-
патрабаваў пэўнага часу: надта іх шмат. 

— На завяршальнай стадыі працуе
дванаццаць будаўнічых арганізацый,
плюс чатыры мантажныя... У цэлым,
разам з пастаўшчыкамі, набярэцца ка-
ля трыццаці субпадрадчыкаў, — падлі-
чыў ён.

Зразумела, што ў такім выпадку на-
ват нязначны збой — напрыклад, зат-
рымка паставак пэўных матэрыялаў
або абсталявання, — можа парушыць
увесь вытворчы ланцуг. Да таго ж, пра-
ца будаўнікоў залежыць і ад праекці-
роўшчыкаў, і, як адзначыў гендырэктар
“Мінскрэстаўрацыі”, суладнасць дзеян-
няў тут таксама пакідае жадаць лепша-
га. Хаця Фёдар Рымашэўскі і акрэсліў
пэўныя хібы ў зладжаным функцыяна-
ванні агульнай схемы, ён не схільны
драматызаваць агульную сітуацыю. 

— Гэта хібы, якія не паўплыва-
юць на канчатковы вынік, — за-
пэўніў ён. — І за той кароткі час,

які застаўся да здачы аб’екта ў эк-
сплуатацыю, мы паспеем іх вып-
равіць. 

Праекцыя мінуўшчыны

У замкавай капліцы, што наўпрост
па-над уваходнай брамай, заспелі на-
ладку складанага абсталявання, здатна-
га ствараць на скляпеннях столі разнас-
тайныя праекцыі. Распавесці падрабяз-
ней пра гэты элемент экспазіцыі спецы-
ялісты Нацыянальнага мастацкага му-
зея пакуль адмовіліся: маўляў, хутка са-
мі ўсё ўбачыце, і хай гэта будзе сюрпры-
зам... Але нават і без каментарыяў ён
выглядаў інтрыгуюча. Пра выкарыстан-
не ў музейнай прасторы сучасных тэх-
налогій сёння гаворыцца вельмі шмат.
І, мяркуючы па ўсім, менавіта Мірскі за-
мак стане першым на Беларусі прыкла-
дам іх маштабнага ўкаранення.  

— Будуць і праекцыі, і плазменныя
экраны, і ролікі аб гісторыі замка ды
яго ўладальніках, — распавядае Віктар

Кураш. — Экспазіцыя прадумана вель-
мі дасканала, таму і ўвасобіць яе ў пра-
сторы будзе нескладана. 

Стварыць музей “з нуля” — гэта
заўсёды няпроста. І таму навуковая
канцэпцыя музеефікацыі замкавых
муроў распрацоўвалася паралельна з
будаўнічымі работамі. Назапашваліся і
артэфакты, без якіх музей — не музей.  

— Нацыянальны мастацкі  сёння
мае, прынамсі, 96% тых прадметаў,
якія патрэбны для стварэння экспазі-
цыі, — адзначыў Віктар Кураш. —  Гэта
мэбля, габелены, партрэты, шкло,
зброя... Па кожнай зале ёсць поўная яс-
насць, якой будзе там экспазіцыя і яко-
га абсталявання яна патрабуе.  Цяпер

засталося хіба што расставіць музей-
ныя прадметы на вызначаныя для іх
месцы і правільна арганізаваць пад-
светку — што, пагадзіцеся, таксама не-
малаважна. Пасля гэтага можна адкры-
ваць комплекс для наведвальнікаў. 

“Начынка” старых муроў

Тое самае можна сказаць і пра
апартаментную частку. Гатэльныя нума-
ры, якія займаюць частку замка, “без
пяці хвілін” гатовы прымаць наведваль-
нікаў: мэбля туды ўжо завезена, арыгі-
нальныя інтэр’еры амаль што заверша-
ны. Зрэшты, як адзначыў Віктар Кураш,
яшчэ застаўся адзін дробны штрышок:
нумары будуць аздабляць старыя фо-
таздымкі, датычныя  Мірскага замка. 

І падобных мастацкіх дэталей у гэ-
тай частцы комплексу — мноства: у ка-
лідорах — габелены, карціны, скульп-
туры, у рэстаране — партрэт Свята-
полк-Мірскага... Інтэр’еры прапрацава-
ны даткліва і з густам. Гэта не эстэтыч-
ная стылізацыя “пад даўніну”, але той
варыянт  дапаўнення старых муроў, які
не  выклікае дысанансу.   

Тым часам, ужо адбываецца кон-
курс сярод патэнцыйных арандатараў
гатэля на 16 нумароў і рэстарана на 60
месцаў. 

— Неўзабаве мы выберам най-
больш спрыяльны варыянт, і адразу
пасля гэтага комплекс пачне праца-
ваць, — кажа Віктар Кураш. — Балазе
для гэтага ўжо ўсё зроблена. Апарта-
менты забяспечаны высокатэхналагіч-
ным абсталяваннем паводле сістэмы
“Разумны дом”. 

Вестка пра тое, што ў замку ўсталя-
ваны ліфт, выклікала нямала кпінаў ся-
род “аматараў аўтэнтыкі”.  Але мала ка-
му прыходзіла ў галаву думка, што для
некаторых з яго будучых наведвальні-
каў такая выгода цывілізацыі папросту
неабходная: прыкладам, на інваліднай
калясцы або ў вячэрняй сукенцы па він-
тавой лесвіцы не падняцца. 

А вось тых, каму аўтэнтыка дара-
жэй за камфорт, можам запэўніць, што
вузкіх і пакручастых вінтавых лесвіц у
замку захавалася процьма. І яны дак-
ладна такія ж нязручныя, як гэта было
ў Сярэднявеччы. 

Спалучэнне даўніны з сучаснасцю ў
Мірскім замку, бадай, непазбежнае.
Колішняе фартыфікацыйнае збудаван-
не сёння паклікана выконваць зусім ін-
шую функцыю. Ці, дакладней, фун-
кцыі, бо іх шмат: турыстычная адмет-
насць, грамадска-культурны цэнтр і,
урэшце, іміджавы аб’ект. Зразумела, не
страціўшы пры гэтым свой статус уні-
кальнага помніка спадчыны. 

Напэўна, менавіта гэтая дыялекты-
ка і ўтварала галоўную складанасць для
спецыялістаў самых розных профіляў,
якія бралі ўдзел у рэканструкцыі замка.
Давалася  ў знакі рознасць ідэй і пады-
ходаў. Адну з фундаментальных пра-
блем — брак каардынацыі паміж наву-
ковым кіраўніком, заказчыкам і ген-

падрадчыкам — яшчэ больш за год
таму  сфармуляваў міністр

культуры Рэспублікі Бе-
ларусь Павел Латушка,
наведваючы аб’ект. 

Аднаўленне і пры-
стасаванне Мірскага
замка можна параў-
наць з сімфоніяй —
буйным, складаным і

шматпланавым
творам. Парэпа-

ныя муры, якія раней можна было аг-
ледзець толькі звонку, ператварыліся
ва ўражальны і поліфункцыянальны
аб’ект, што  апавядае і пра даўніну на-
шай краіны, і пра яе сучасныя прыяры-
тэты. 

Да таго ж, ужо сёння несумненна
адно: Беларусь займела найкаштоўны
досвед маштабных рэстаўрацыйных
праектаў, аналагаў якога ў яе гісторыі,
бадай, ніколі і не было. А досвед — гэ-
та галоўны рэсурс удасканалення. 

Ілля СВІРЫН,
Юрый ІВАНОЎ (фота),

нашы спецыяльныя
карэспандэнты

Мінск — Мір — Мінск
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"Разумны дом"
для Мірскага замка

Адна з сучасных традыцый Мірскага замка, пра якую ведаюць
тыя, хто мае непасрэднае дачыненне да рэканструкцыі гэтага ўні-
кальнага помніка спадчыны, — правядзенне “аўторкавых” планё-
рак. На іх праекціроўшчыкі, будаўнікі і рэстаўратары абмяркоўва-
юць надзённыя пытанні. Карэспандэнты “К” пабывалі на апошнім
з такіх “штабоў”, дзе даведаліся, што аднаўленне замка, якое агу-
лам доўжыцца 27 гадоў, скончыцца праз лічаныя дні. 
Будаўнічым арганізацыям пастаўлена задача пакінуць старыя му-
ры ўжо на пачатку наступнага тыдня. На іх месца прыйдуць му-
зейныя работнікі, якія зоймуцца мантажом экспазіцыі, а таксама
тыя, хто будзе займацца добраўпарадкаваннем. Ачысціць замак
ад будаўнічага бруду — гэта вам не падлогу ў кватэры памыць.
Нават з дапамогай найсучасных тэхалогій дадзены этап зойме не-
калькі тыдняў.
А 1 снежня мае стаць адной з самых важных дат у гісторыі замка:
на гэты дзень запланавана доўгачаканая здача аб’екта ў эксплуа-
тацыю. 

Фінальны акорд сімфоніі рэстаўрацыі
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“І” — першая літара 

замежнага госця

Заўзятыя турысты ведаюць: у якой
бы кропцы свету ты  ні знаходзіўся, усю
неабходную інфармацыю трэба шукаць
пад змешчанай на зялёным фоне літа-
рай “І”. Адпаведны інтэрнацыянальны
знак усталёўваецца на інфацэнтрах, якія
прапануюць сваім наведвальнікам матэ-
рыялы аб гісторыка-культурных каштоў-
насцях, запатрабаваных маршрутах, га-
тэлях, рэстаранах ды іншых неабходных
аб’ектах. Адсюль пачынаецца і “паля-
ванне” за відэапаштоўкамі.

У Беларусі такую літару можна паба-
чыць толькі ў двух гарадах — Мінску і Го-
мелі. Гэтыя турысцка-інфармацыйныя
цэнтры значацца структурным падраз-
дзяленнем Нацыянальнага агенцтва па
турызме. Але з кастрычніка бягучага го-
да сітуацыя павінна змяніцца: у сілу ўсту-
піў абноўлены Закон “Аб турызме”, які
дазволіў адкрываць падобныя цэнтры
пры арганізацыях любой формы ўлас-
насці.

— Практыка паказвае, што інфацэн-
трам не трэба быць вялікімі, але яны па-
вінны ахопліваць усе запатрабаваныя

турыстычныя маршруты. Таму цяпер на-
ша палітыка будзе накіравана на тое,
каб яны з’явіліся за кошт мясцовых бю-
джэтаў або ў прыватнай форме ва ўсіх
абласных цэнтрах, у курортных зонах, на
папулярных гісторыка-культурных
аб’ектах, — адзначае дырэктар Нацы-
янальнага агенцтва па турызме Юлія Зя-
ленская. — Для маштабнай інфасеткі па-
трэбна шмат прадукцыі, у тым ліку
надзвычай запатрабаваныя сярод за-
межнікаў фільмы аб адметнасцях пэў-
нага рэгіёна.

Дарэчы, Нацыянальнае агенцтва па
турызме мае свае турысцка-інфарма-
цыйныя цэнтры ў Расіі, Італіі, Германіі,
Літве, Арменіі. З іх дапамогай вядзецца
праца па фарміраванні станоўчага імі-
джа нашай краіны ў свеце. І не апошнюю
ролю ў гэтым адыгрываюць айчынныя
прэзентацыйныя стужкі. Але менавіта іх
на сённяшні дзень і не хапае. 

Дзе знайсці відэасувенір?

Цяпер наведвальніку беларускіх ту-
рысцка-інфармацыйных цэнтраў прапа-
нуюць некалькі мультымедыйных дыс-
каў на розных мовах, што ўключаюць
агульную інфармацыю аб Беларусі, звес-
ткі для гасцей краіны, інтэрактыўныя
карты, апісанні турысцкіх аб’ектаў. 

У Дэпартаменце па турызме Мініс-
тэрства спорту і турызму Рэспублікі Бе-
ларусь неаднаразова праводзілі тэндар
на вытворчасць прэзентацыйных сту-
жак. Як паведаміла начальнік аддзела
маркетынгу і якасці турыстычных па-
слуг Юлія Копаць, апошні такі конкурс
адбыўся два гады таму. Тады былі зроб-
лены 60 аднахвілінных ролікаў пра га-
рады Беларусі, 4 — па порах года і
адзін —  агульнапрэзентацыйны. Але

эканамічная сітуацыя апошніх гадоў
прымусіла Міністэрства спорту і турыз-
му скараціць уласныя выдаткі, у тым лі-
ку — за кошт адмовы ад вытворчасці
прадстаўніцкіх фільмаў. 

Цяпер Дэпартамент абыходзіцца
ролікамі двухгадовай даўніны. Але на-
ват за такі адносна кароткі час на вяду-
чых турыстычных аб’ектах многае змя-
нілася да непазнавальнасці. Прынамсі,
Мірскі замак рыхтуецца да адкрыцця
пасля рэстаўрацыі, там былі выяўлены
ўнікальныя роспісы, праз месяц адкры-
юцца новыя экспазіцыі. Думаецца, аб
гэтым якраз і неабходна тэрмінова рас-
павесці замежнаму госцю. 

Зразумела,  існуючая колькасць філь-
маў не можа ахапіць усе запатрабаваныя
турыстычныя аб’екты.  Міністэрства —
орган дзяржаўнага кіравання, а таму не
мае права ствараць прадукт на продаж.
З-за гэтага кароткаметражкі можна паба-
чыць толькі на тэматычных выстаўках ці
бязвыплатна ўзяць у згаданых інфацэн-
трах. Але ж, падаецца, фільмы маглі б су-
праваджаць госця Беларусі, як кажуць, ад
трапа самалёта або вакзальнага перона і
стаць такімі ж звыклымі сувенірамі, як са-
ламяныя лялькі ды льняныя сурвэткі.
Магчыма, у гэтым выпадку была  б да
месца тэматычная прадукцыя Вытворча-
творчага рэспубліканскага ўнітарнага
прадпрыемства “Белвідэацэнтр”.

— Відавочна, у дадзеным напрамку
можна яшчэ шмат чаго зрабіць на ка-
рысць іміджа краіны. Таму вельмі б ха-
целася ў гэтай сувязі эканамічна супра-
цоўнічаць з Міністэрствам спорту і ту-
рызму. Мы працуем на адным полі, та-
му паўнавартасная ўзаемадапамога,
мяркую, аказалася б карыснай, — лі-
чыць дырэктар установы Пётр Крывас-
таненка.

“Беларусь турыстычная”

для выпадковых турыстаў?

Асаблівыя надзеі супрацоўнікі ўскла-
даюць на цыкл фільмаў, якія ўмоўна
можна назваць “Беларусь турыстычная”.
Ужо сёння, кажуць у “Белвідэацэнтры”,
замежныя госці з задавальненнем набы-
ваюць у кнігарнях і асобных крамах кам-
пакты са стужкай аб дзяржаўнай сімволі-
цы рэспублікі, дыскі з аповедамі пра на-

цы-
я н а л ь -

ныя гісторыка-культурныя каштоўнасці.
Цыклы “Беларускі народны каляндар”,
“Чарнобыльскія джунглі”, што атрымалі
міжнароднае прызнанне, таксама сталі
ўдалым прыкладам таго, як можна накі-
раваць творчыя ідэі на павышэнне ту-
рыстычнай зацікаўленасці і ў выніку над-
аць праекту сталы камерцыйны попыт.

— Мы імкнёмся прыслухоўвацца да
пажаданняў аўдыторыі. Прынамсі, “Сла-
вянскі базар у Віцебску” штогод збірае
дзесяткі тысяч айчынных і замежных ту-
рыстаў, але відэафільма пра горад на
Дзвіне на міжнародным форуме не па-
бачыш. У нашых фондах ляжыць стужка
1998 года, але, пагадзіцеся, за гэты час аб-
ласны цэнтр змяніўся да непазнавальнас-
ці. Таму тэрмінова выпраўляем становіш-
ча, — расказаў прэс-сакратар установы
Аляксандр Купрыянаў.

“Белвідэацэнтр” мае вялікую ко-
лькасць ужо гатовых прадстаўнічых
стужак, у тым ліку аб Міры, Аўгустоў-
скім канале, Браслаўскім Паазер’і. А
на наступны год запланавана стужка
аб Нясвіжы — акурат да афіцыйнага
адкрыцця палацава-паркавага ком-
плексу Радзівілаў. Зрэшты, былая рэзі-
дэнцыя беларускіх магнатаў выбрана
на 2011 год Культурнай сталіцай СНД
на пасяджэнні Форуму інтэлігенцыі
краін Садружнасці. Ужо сёння варта
прагназаваць вялікі наплыў замежных
гасцей, таму прэзентацыйны фільм
будзе цалкам дарэчы. І падобных пры-
кладаў — дастаткова. Супрацоўнікі
ўстановы вывучылі спіскі з афіцыйна
зацверджанымі турыстычнымі мар-
шрутамі. Згодна з імі, узнікла ідэя запі-
саць цыкл аб закінутых сядзібах і архе-
алагічных музеях пад адкрытым не-
бам. 

На сённяшні дзень “Белвідэацэнтр”
з’яўляецца асноўным пастаўшчыком даку-
ментальнай відэапрадукцыі айчыннай вы-
творчасці ў гандлёвай сетцы краіны. Адзел
маркетынгу распрацаваў уласную дыс-
трыб’ютарскую сетку, і як вынік — за пер-
шае паўгоддзе 2010-га крамы па рэспублі-
цы запрасілі ў “Белвідэацэнтра” больш за
12 тысяч адзінак творчай прадукцыі, у тым
ліку — прадстаўнічых стужак. Зрэшты,
апошняе выклікае пэўныя развагі. 

Зразумела, у параўнанні з ко-
лішнімі паказчыкамі, гэтая лічба —

відавочны прарыў, аднак удзельная
вага тых жа фільмаў для турыстаў так-

сама крытэрый важкі. Ён наўпрост кажа
як пра камерцыйную эфектыўнасць пра-
цы, так і пра запатрабаванасць прадукту.
Апошняе, аб чым сведчыць практыка, ма-
ецца.  Наяўныя аб’ёмы  продажаў (калі б
гаворка вялася нават толькі аб прадукце ў
“турфармаце”) задаволіць патрэбы рын-
ку відавочна не могуць. Сам вытворца
таксама імкнецца пашырыць кантакты не
толькі на ўзроўні ўстаноў сістэмы Міністэр-
ства культуры, але і ўсіх занятых у турыс-
тычным бізнесе арганізацый. Аднак
пакуль жаданы эфект не дасягнуты... 

І канешне ж, фільмы ахапілі б боль-
шую патэнцыйную аўдыторыю, калі дыскі
з’явяцца ў турысцка-інфармацыйных цэн-
трах у запатрабаваным апошнімі, фак-
тычна кліпавым, фармаце. 

Такі незнаёмы родны край

Сёлета Міністэрства спорту і турыз-
му распрацоўвае план прасоўвання ту-
рыстычных магчымасцей краіны. Вя-
дуцца перамовы з Міністэрствам
інфармацыі аб тым, каб паставіць у
эфір  тэматычныя перадачы. Прагуча-
ла пажаданне стварыць асобны турыс-
тычны тэлеканал. Прапрацоўваюцца
магчымасці дэманстрацыі на блакіт-
ных экранах рэспублікі сацыяльных
ролікаў аб нацыянальных аб’ектах ту-
рызму.

— Зрэшты, некаторыя ролікі ўжо
з’явіліся ў метро. Карыстальнікі сталіч-
най “падземкі”, напэўна, не пакінулі без
увагі аднахвілінныя відэазамалёўкі аб
нашых гарадах, якія падрыхтавалі спе-
цыялісты “8 канала”, — заўважае Юлія
Зяленская. — Сёння, на жаль, склалася
сітуацыя, калі частка беларусаў хутчэй
прыгадае архітэктурныя помнікі Егіпта
або Турцыі, чым гісторыка-культурныя
каштоўнасці па-за межамі свайго рэгі-
ёна. З дапамогай адметнага відэа мы
хочам узняць новую хвалю цікавасці да
ўнутранага турызму.

Дырэктар Нацыянальнага агенцтва
ўпэўнена: каб сфарміраваць станоўчы
імідж рэспублікі, неабходна і ў кожным
гатэлі краіны на заўважным месцы па-
ставіць інфармацыйную стойку з букле-
тамі, рэкламнай прадукцыяй і, магчыма,
з прадстаўнічымі мультымедыя. Такія
стэнды будуць карысныя як замежным
вандроўнікам, так і айчынным турыстам.

Зацікаўлены ў з’яўленні турысцка-
інфармацыйных стэндаў і шматлікія дамы
адпачынку, санаторыі, пансіянаты, прафі-
лакторыі. Прынамсі, галоўны спецыяліст
аддзела маркетынгу санаторыя “Бярэсце”
Бресцкага раёна Марына Лапурка зазна-
чае, што сярод іх адпачываючых шмат гас-
цей з суседняй Расіі. Яны не прапускаюць
экскурсій у Брэсцкую крэпасць, музеі Брэс-
та, Белавежскую пушчу і з задавальненнем
набылі б кампакты з відэааповедамі пра
гэтыя адметныя турыстычныя аб’екты Бе-
ларусі.

Напрамак на эфект 

для “Белвідэацэнтра”
Па словах Юліі Зяленскай, Нацыяна-

льнае агенцтва па турызме зацікаўлена
ў супрацоўніцтве з “Белвідэацэнтрам”. У
яго скарбонцы ёсць фільм вытворчасці
БВЦ, турысцка-інфармацыйны цэнтр га-
товы папоўніць сваю відэакалекцыю но-
вымі стужкамі.

— Я ведаю, што ў “Белвідэацэнтра”
вялікія напрацоўкі ў нашай галіне, мы вя-
дзём з імі перапіску па гэтым пытанні.
Але пакуль не можам набыць стужкі, за
якія просяць ад пяці да дзесяці мільёнаў
рублёў, — тлумачыць яна. — Спадзяюся,
у наступным годзе павялічыцца фінанса-
ванне, і тады мы  выйдзем на плённае су-
працоўніцтва. 

На думку суразмоўцы “К”, было б
добра, каб супрацоўнікі БВЦ пад час пра-
цы ўлічвалі і спецыфіку турысцка-інфар-
мацыйнага цэнтра, для якога  не заўсёды
зручныя маштабныя дакументальныя
карціны. Прынамсі, цэнтры абсталяваны
інфакіёскамі, ля якіх турыст затрымліва-
ецца на некалькі хвілін. “І тут патрэбны
ролікі кшталту тых, што ідуць на “Еўрань-
юс”:  калі за секунд трыццаць глядач
атрымлівае ўсю неабходную інфарма-
цыю. Ведаю, “Белвідэацэнтр” заўсёды ад-
крыты для супрацоўніцтва, таму ўпэўне-
на, што мы па гэтым пытанні знойдзем
узаемаразуменне”, — зазначае Юлія Зя-
ленская.

■ ■ ■

Сёння ў рэспубліцы на самым высо-
кім узроўні абмяркоўваюць далейшае
развіццё турыстычнай галіны. Асаблівыя
надзеі ўскладаюцца на ўязны турызм: су-
працоўніцтва ў гэтым напрамку розных
дзяржаўных структур пайшло б на ка-
рысць кожнай з іх. Нацыянальнае аген-
цтва па турызме дзякуючы “Белвідэацэн-
тру” змагло б пашырыць кола ахопле-
ных відэапрэзентацыямі турыстычных
аб’ектаў. У сваю чаргу, БВЦ праз заплана-
ваную да павелічэння сетку турысцка-
інфармацыйных цэнтраў выйшаў бы на
новы ўзровень распаўсюджвання сваёй
прадукцыі сярод зацікаўленай аўдыто-
рыі. У выніку ж выйграе турыст, у якога
з’явіцца магчымасць спланаваць свой
маршрут адпаведна ўпадабаным відэ-
апрэзентацыям гісторыка-культурных
помнікаў, а потым  прывезці на радзіму
ў відэафармаце любую часцінку з сотняў
прывабных турыстычных аб’ектаў Бела-
русі.

Настасся ПАНКРАТАВА

Сучасным  турыстам ужо мала проста прачытаць або
паслухаць аб нейкім помніку — абавязковым патра-
баваннем становіцца прэзентацыйны відэарад. Ця-
пер яны пачынаюць падарожжа з пошукаў інфарма-
цыі аб абранай краіне на інтэрнэт-відэасервісах, а ў
якасці сувеніраў вязуць дадому кампакт-дыскі з фі-
льмамі-візітоўкамі.
Сёння ў беларускіх крамах можна знайсці пэўны
спектр прэзентацыйных фільмаў, якія працуюць на
імідж краіны. Іншая справа — ці заўжды згаданая прад-
укцыя знойдзе такога свайго спажыўца, як турыст?

Video
incognito
ў турыстычным
ланцужку

Індустрыя 
або “кропкавая 
дыстрыб’юцыя”?
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Тэлебачанне са стылем

— Глеб, вядома, што над ства-
рэннем шоу працуе міжнародная ка-
манда, якая складаецца як з бела-
рускіх, так і са шведскіх спецыяліс-
таў... 

—  Насамрэч, гэта — умова  Еўра-
пейскага Вяшчальнага Саюза: каб з “кар-
цінкай” працавалі менавіта шведскія
спецыялісты. Гэта значыць, што мастак
па святле, гукавы дызайнер, аператары,
рэжысёр, які кіруе ўсімі камерамі, — са
Швецыі. 

Чым абумоўлена дадзенае патра-
баванне — цалкам зразумела. Еўрапей-
цы прыдумалі такі фармат конкурсу, і,
магчыма, “Еўрабачанне” не стала б та-
кім папулярным, калі б яго тэлестандарт
змяняўся кожны год. У  тэлебачання
кожнай краіны —  свой густ і стыль, сваё
бачанне “карцінкі”, свая, у рэшце рэшт,
псіхалогія. Таму пазіцыя ЕВС цалкам зра-
зумелая: яны падтрымліваюць свой
“брэнд”, стыль, канцэпцыю. А вось за
змест шоу  адказвае краіна, дзе адбыва-
ецца дзея, у дадзеным выпадку —  мы.  

— Калі больш падрабязна апі-
саць еўрапейскі  тэлевізійны фар-
мат, то які ён? Чым  адрозніваецца
ад беларускага?

— Што датычыцца менавіта зды-
мак музычных, забаўляльных праграм,
то, да прыкладу, у нас або на той жа
Украіне любяць “завальныя” планы: ка-
лі камера ўвесь час рухаецца. Еўрапей-
скаму ж тэлебачанню больш блізкія ня-
хай нават зацягнутыя па часе, але выве-
раныя, з “роўнай гарызанталлю”.   Яны і
буйных планаў паказваюць больш.  

Ёсць адрозненне і ў асвятленні.
Еўрапейцам даспадобы гэткі  “манах-
ром”: калі на пляцоўцы  выканаўца
асвятляецца   не больш як двума колера-
мі,  да прыкладу, белым і зялёным, ці бе-
лым і чырвоным.  У нас жа часам на сцэ-

не імкнуцца задзейнічаць вялікую коль-
касць святла: каб яго было шмат, што
аказваецца не заўжды апраўданым.  Усе
гэтыя дэталі ствараюць стыль тэлебачан-
ня, і нездарма ў дачыненні да свайго  тэ-
левізійнага “дзіцяці” еўравізійцы тры-
маюць марку.     

Парад удзельнікаў 

— Наконт тэлевізійнага фарма-
ту ўсё зразумела, а вось само шоу…
Якімі рэжысёрскімі знаходкамі
здзівіць дзіцячае “Еўрабачанне” ў
Беларусі?  

— Рэжысёрскіх прыдумак і знаходак
у нас шмат. Але пра што магу распавесці
зараз? Для стваральнікаў шоу лічыцца
дрэннай прыкметай расказваць усё, але…
Адной з адметнасцей нашай дзеі (вядома,
вы пра тое ўжо ведаеце) стане  выступ-
ленне ўсіх пераможцаў  гэтага Міжнарод-
нага конкурсу песні. Мы стварылі  спецы-
яльнае папуры з хітоў лаўрэатаў,  і  мне
здаецца,  нумар стане сапраўднай “раз-
ыначкай” трансляцыі.  Работа над гэтай
кампазіцыяй распачалася яшчэ ўлетку.
Аказалася зусім не проста дамовіцца з усі-
мі пераможцамі (а іх сем): многія  вырас-
лі, у некаторых змяніўся голас, у іншых
павялічылася колькасць зорных капры-
заў. Але ў выніку  мы атрымалі ад усіх зго-
ду,  іх песні. Сёння  Максім Алейнікаў ужо
“наводзіць лоск” на мікс, што атрымаўся.

Дарэчы, прыезд пераможцаў міну-
лых гадоў было вырашана  скарыстаць і
пад час  урачыстага моманту ўзнагаро-
джання будучага трыумфатара.  Мы за-
просім усіх семярых падняцца на сцэну.
Галоўны прыз конкурсу будзе перадавац-
ца  з рук у рукі: ад самага першага пера-
можцы — Дзіна — да перадапошняга —
Ральфа, які і  ўручыць узнагароду  сёлет-
няму лаўрэату. Атрымаецца сімвалічная
эстафеста. 

— Цікава. А што вы падрыхтава-
лі на  адкрыццё? Якім нумарам  будзе
пачынацца шоу?     

— О, гэта заўжды самы інтрыгуючы
момант! Усяго не раскрыю, але першымі
на сцэну выйдуць нашы пераможцы дзі-
цячага “Еўрабачання” —  Ксенія Сітнік  і
Аляксей Жыгалковіч.  Дуэтам яны выкана-
юць кампазіцыю “Прывітанне, “Еўраба-
чанне!”, якую спецыяльна для конкурсу
напісаў  згаданы ўжо Максім Алейнікаў. 

Дарэчы, яшчэ адным “ноў-хаў” бела-
рускага шоу стане  прадстаўленне сённяш-
ніх удзельнікаў песеннага спаборніцтва.
Усе  14 фіналістаў  будуць выходзіць на
сцэну пад рытмічную кампазіцыю, якая, у
той жа час, будзе ўтрымліваць невялічкія
адрэзкі пазнавальных мелодый краін-
удзельніц. Да прыкладу,  калі будзе выхо-
дзіць прадстаўнік Расіі, загучыць знаёмы
матыў “Падмаскоўных вечароў”, калі
прадстаўнік Швецыі — штосьці з “АВВА”.
А беларус з’явіцца  пад гукі…  

— Відаць, “Песняроў”?
— Так! У выніку кожная краіна па-

знае свайго канкурсанта па знаёмай ме-
лодыі.  Пасля гэтага, умоўна кажучы,  “па-
рада ўдзельнікаў” на сцэну выйдуць вяду-
чыя...

— Ці можаце што-небудзь распа-
весці пра нумар прадстаўніка Белару-
сі — Данілы Казлова?  

— Усё, паверце, пакуль трымаецца ў
сакрэце. І хоць ведаю, што над  нумарам
працуюць дзень і ноч,  нават я яго пакуль
што не бачыў.

Рыбак абавязкова прыедзе!

—  Глеб, цікава дазнацца: ці пры-
едзе на конкурс Аляксандр Рыбак? Ра-
ней заяўлялася, што менавіта ён бу-
дзе спяваць дуэтам з Ксеніяй Сітнік...

— Так, такая дамоўленасць была,
але праз тэхнічныя моманты іх сумеснае
выступленне было адменена. Аляксандр
адказаў, што проста фізічна не паспее ўсё
зрабіць. Але ён абавязкова прыедзе і вы-
ступіць сольным нумарам са сваёй новай
песняй, якую  спецыяльна падрыхтаваў
да падзеі. Я магу нават раскрыць яе на-
зву: “Неба Еўропы”. 

— Ведаю, што на шоу запланава-
на і выступленне Дзмітрыя Калдуна…

— Дакладна! Дзмітрый  вы-
канае  песню UNICEF “Дзень без

вайны”. Што цікава, ён праспявае
кампазіцыю разам  з удзельнікамі сёлет-
няга конкурсу: 14 фіналістаў выйдуць на
сцэну пад час выканання апошняга пры-
певу. 

Дарэчы, запланаваны ў нас і маш-
табны, цалкам беларускі, нумар. Музыку
для яго падрыхтаваў Яўген Алейнік: у
кампазіцыі спалучаюцца і харавыя эле-
менты, і гучанне нацыянальных інстру-
ментаў. Фанаграма нумара налічвае бо-
льш за 200 аўдыядарожак!   Ён склада-
ецца з трох блокаў: нумароў  танцораў,
артыстаў цырка і выступлення нашых гім-
настак. Гэта будзе вельмі яскравае спалу-
чэнне харэаграфіі і  найноўшых тэхнало-
гій. Апісаць шоу  немагчыма: яго трэба
бачыць!

— Вядома, што запамінальнае
шоу — гэта не толькі добры сцэна-
рый, але і відовішчнасць, якая на-
ўпрост залежыць, натуральна, ад гус-
ту рэжысёра. І, мусіць, у першую чар-
гу — ад тэхнічнай аснашчанасці пля-
цоўкі. Ці вытрымала “Мінск-Арэна”
ўступны экзамен у “школу высокіх
тэхналогій”?

— Так. У плане святла і гуку абсталя-
ванне — на вельмі высокім ўзроўні.  Гук,
святло ў нас — ад славутых вытворцаў, і
хоць  пэўную частку гукавога абсталяван-
ня шведы будуць прывозіць дадаткова,
на 80% гукавое аснашчэнне — менавіта
“Мінск-Арэны”. Што да адпаведнай тэле-
візійнай тэхнікі,  спадарожнікавых машын,
каментатарскіх кабін — усё набывала Бел-
тэлерадыёкампанія.  Амаль месяц будава-
лася сцэна конкурсу — уявіце! І, нягледзя-
чы на тое, што яе дызайн распрацаваны
шведскім спецыялістам,  яна цалкам — ад
шруба да металаканструкцый — зроблена
ў Беларусі. 

— Дарэчы, як будзе выглядаць
сцэна “Еўрабачання”?

— Яна ўзводзіцца амаль пасярэдзіне
залы. Такога раней не было. На пляцоўцы
паўстануць тры аркі, якія сімвалізуюць са-
бой  Беларусь — “Зямлю пад белымі кры-
ламі”. У гэтых праёмах  схаваюцца тэлеві-
зійныя модулі, што будуць замяняць свят-
ло.  Асаблівай знаходкай абяцае  стаць
спецыяльная плёнка, на паверхні якой бу-
дуць  адлюстроўвацца агні. На  першай рэ-
петыцыі  мы ўсё гэта ўжо пабачым. 

— Прызнайцеся, хвалюецеся?
— Хваляваліся мы ў ліпені — жніўні

(смяецца). Справа ў тым, што ў працы над
падобнымі праектамі вялікую ролю ад-
ыгрываюць не  столькі грошы, колькі час.
Любую задумку трэба праверыць, адрэда-
гаваць, удакладніць, прадумаць дэталі і
звесці ў адно. Так, калі ўсё толькі запуска-
лася, хваляваліся. Але зараз, калі рашэнне
ўжо прынята, разумееш, што шляху  на-
зад няма, трэба ўжо не хвалявацца, а кан-
цэнтравацца. Вось паставім камеры — і
пачнём жыць у “Мінск-Арэне”. Там ужо
ўсё і пабачым. 

— Такім чынам, можна  абяцаць
гледачам, што беларускае дзіцячае
“Еўрабачанне”…

— …Абяцае стаць лепшым шоу, як
мінімум, за апошнія тры гады.   Магчыма,
гэта гучыць амбіцыйна, але я веру ў гэта  і
думаю, што ўсё здзейсніцца.  

Гутарыла Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ
Фота Юрыя ІВАНОВА

Еўрамікс
на “Мінск-Арэне”

Акурат праз тыдзень у сталічным спарткомплексе “Мінск-Арэ-
на” адбудзецца адно з найбуйнейшых  культурных мерапры-
емстваў года — дзіцячае “Еўрабачанне-2010”. У “Мінск-Арэне”
завяршаюцца апошнія мантажныя работы з дэкарацыямі і аб-
сталяваннем,  у сталіцу  пачынаюць прыбываць  удзельнікі
еўрапейскага спаборніцтва… Як трапна патлумачыў ажыятаж
вакол  надыходзячай падзеі шоў-прадзюсар міжнароднага спа-
борніцтва  Глеб Шапо, “…прыходзіць час, калі і працаваць, і на-
чаваць будзем у сценах комплексу”.
Дык чым жа здзівіць сёлета  дзіцячае шоу? Што ўбачаць гледа-
чы  на сцэне і на тэлевізійных экранах?   Па магчымасці “пры-
адкрыць заслону” над  таямніцай будучай падзеі карэспандэнт
“К” папрасіў аднаго з галоўных стваральнікаў шоу, тэлерэжы-
сёра Белтэлерадыёкампаніі Глеба ШАПО.

“Гэта будзе 
лепшае шоу за
апошнія тры гады”

Глеб Шапо на “Еўрабачанні-2008” у Бялградзе.

Бролян Содэрстром са Швецыі
манціруе святло.

Хутка ў “...Арэне” запануе гул дзятвы.

Пульт кіравання сцэнай “Еўрабачання-2010”.

Гук наладжвае разам з беларусамі шведскі спецыяліст Аяк Олсан.

ПТС, якая працуе на трансляцыю, прыбыла днямі са Швецыі.



18 лістапада 400 удзельні-
каў і гасцей дзіцячага
“Еўрабачання”, што неўза-
баве стартуе ў Мінску, на-
ведаюць Беларускі дзяр-
жаўны цырк. Маленькія
прадстаўнікі краін Еўропы
стануць першымі гледача-
мі ў сценах адноўленай тэ-
атральна-відовішчнай
установы яшчэ да яе   афі-
цыйнага адкрыцця пасля
рэканструкцыі.

Як паведаміў карэспандэнту “К” мас-
тацкі кіраўнік сталічнага цырка Серж Бан-
дарчук, для шматнацыянальнай аўдыторыі
рыхтуюць поўнаметражную дзею, якая
складаецца з арыгінальных нумароў леп-
шых артыстаў свету. У беларускую сталіцу
прыбудзе ўнікальны атракцыён з белымі
львамі і белымі тыграмі. На манежы з’явіц-
ца “Шар смеласці”, унутры якога, амаль аб-
вяргаючы законы фізікі, літаральна ўзля-
цяць акрабаты на матацыклах. Чакаюць у
Мінску і клоўнаў з Вялікага Маскоўскага
Дзяржаўнага цырка; гэтыя артысты толькі
за апошні год узялі безліч прызоў на самых
прэстыжных сусветных конкурсах. І, канеш-
не ж, асаблівы акцэнт у першай праграме
на стацыянарнай пляцоўцы зроблены на
нумары айчынных майстроў манежа. 

— Зараз мы залежым толькі ад руплі-
васці будаўнікоў, — зазначае Серж
Бандарчук. — Калі яны паспеюць завяр-
шыць усе работы, тады мы будзем вітаць
прадстаўнікоў сусветнага фэсту на галоў-
най пляцоўцы. Калі ж з тых або іншых
прычын не  будзе своечасова ўстаноўлена
ўсё неабходнае абсталяванне, сустрэча пе-
ранясецца ў рэпетыцыйны манеж  нава-

буда, які з’явіўся за асноўным будынкам,
бліжэй да берага Свіслачы. Праўда, у гэтых
умовах давядзецца паказаць праграму ў
скарочаным выглядзе.

У любым выпадку, дзяцей “Еўраба-
чання” чакае процьма самых яркіх ура-
жанняў. “Не пабаюся сказаць, што мы ва-
лодаем, бадай, лепшым камплектам
асвятляльнай і гукавой апаратуры на сён-
няшні дзень у Беларусі”, — зазначае Серж
Бандарчук. Ужо ўсталяваны кінапраекта-
ры, якія будуць ствараць “карцінку” пад
купалам, падрыхтавана да запуску сучас-
ная сістэма вентыляцыі і кандыцыяніра-
вання. Ля галоўнага ўвахода дэлегацыю
чакае скульптура дзяўчыны-гімнасткі, якая
скача на кані. Хутка да яе далучыцца брон-
завы клоўн. 

Сёння поўным ходам ідзе падрыхтоўка
галерэі беларускіх мастакоў — у адноўле-
ных памяшканнях размесцяцца работы з
цыркавой тэматыкай. Ствараецца Музей
гісторыі Мінскага цырка. Запланавана і экс-
курсія па адноўленым будынку. Супрацоўні-
кі з гонарам зазначаюць, што адзін толькі
інтэр’ер варты шматгадзінных расповедаў:
ляпны дэкор 50-х гадоў з элементамі паза-
лоты ўзнаўлялі па архіўных чарцяжах. Госці
сталіцы адзначаць таксама арыгінальную
падсветку фасада, купала і адноўленага
памяшкання кас. Там хутка ўсталююць
электронную сістэму абслугоўвання. Усе
планы прадстаўленняў будуць тэрмінова
выкладацца ў глабальнае Сеціва. І калі хто
з удзельнікаў дзіцячага “Еўрабачання” за-
хоча зноў наведаць гасцінную Беларусь,
ён  зможа, не выходзячы з дому, у сістэме
“он-лайн” забраніраваць білет на прад-
стаўленне ў цырку нашай сталіцы.

Настасся ПАНКРАТАВА
Фота Юрыя ІВАНОВА
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Цырк рыхтуецца да адкрыцця...

д з і ц я ч а е  “ Е ў р а б а ч а н н е � 2 0 1 0 ”

Хіт-момант
для белых львоў



Леў Гумілеўскі ўварваўся ў
беларускую скульптуру
імкліва, нястрымна і, зда-
валася, цалкам сфарміра-
ваным творцам. БДТМІ ён
скончыў у 1961 годзе, але
праз кароткі час яго кам-
пазіцыі, прысвечаныя бе-
ларускім партызанам, а
таксама партрэты М.Багда-
новіча і С.Рахманінава па-
казалі, што іхні аўтар стаў у
шэраг вядучых майстроў
разца. А ў 42 гады Леў Мі-
калаевіч быў удастоены
Дзяржаўнай прэміі БССР за
помнік Янку Купалу ў Мін-
ску (у сааўтарстве).

Ішоў час. І практычна кожны год Гу-
мілеўскі “ўзрываў” мастацкую прасто-
ру сваімі арыгінальнымі і  нязвыклымі
творамі — як у галіне  станковай, так і
манументальнай пластыкі. Сярод іх —
цудоўная алегарычная “Крылатая”,
“Экалогія” і “Чорная быль”, “Ценям
Тадэвуша Касцюшкі”, “І толькі Бог
вянчае нашы душы (А.Міцкевіч)”, се-
рыя кампазіцый, прысвечаная жыццю
і смерці Янкі Купалы, цыкл вострых
выразных партрэтаў дзеячаў беларус-
кай гісторыі і культуры дня мінулага і
дня сённяшняга, а таксама бронзавы
рэльеф-трыпціх “Сказ аб Нясвіжы”
бацькі і сына Гумілеўскіх у
Нацыянальнай бібліятэцы Беларусі…

Мне здаецца, што скульптура жыве на
ўласнай восі, як карціна ў раме. Аўтар мо-
жа адлюстроўваць моцны рух, але павінен
памятаць, што яму патрэбна і “ўтрымаць”
рэч, каб знайсці ўнутраную раўнавагу. І
вось  гэтая “ўнутраная раўнавага” — га-
лоўная рыса большасці работ  Гумілеўска-
га. Такая “класічнасць” пластыкі мыс-
лення творцы — з’ява не выпадко-
вая. Магчыма, яна зыходзіць
з вопыту стасункаў з
яго  інстытуцкімі на-
стаўнікамі Аляксеем
Глебавым і Андрэем
Бембелем,  з калегамі па
разцы Анатолем Анікейчы-
кам і Андрэем Заспіцкім, з
уважлівага прыглядвання ў
сусветную мастацкую класіку,
з прыроднай інтуіцыі, што, дарэ-
чы, была ў ягонага першага настаўні-

ка — Міхася Сеўрука з Нясвіжа. Дарэчы, ле-
там гэтага года Леў Мікалаевіч, адкрыва-
ючы ў Нясвіжы пленэр юных мастакоў,
падарыў гораду скульптурны партрэт цу-
доўнага жывапісца, які ён спецыяльна
стварыў у знак любові да свайго настаўніка.

Дык вось, пра “ўнутраную раўнавагу”.
Што яна ўключае ў сябе ў творах мастака?
Выразную рытміку ў актыўным прастора-
вым сілавым полі,   узвышаны лірызм і
яркую алегорыю, што цудоўна бачна, на-
прыклад, у помніках Янку Купалу ў Маскве
або Францішку Багушэвічу ў Смаргоні (у

сааўтарстве  з Сяр-
геем Гумілеў-

скім). І што ці-
кава: у ад-
розненне
ад іншых
тэндэнцый,
я к і я
імкнуцца
ўзбагаціць
м а г ч ы -
масці су-
ч а с н а й

скульптуры
б ы ц ц а м

знутры, Гумі-
леўскі зыхо-
дзіць  як бы з
супрацьлегла-
га, у многім ад-
м а ў л я ю ч ы
традыцыйныя
прынцыпы.
Замест пра-
статы ён
асмельва-
ецца на

складанасць,
замест замкнёнай

маналітнай тэктанічнасці прыўносіць раз-
горнутасць у прастору кампазіцыйнага ра-
шэння,  лінеярны механізм замяняе ажур-
най  экспрэсіяй...

У ягонай манеры лепкі немалаваж-
ную ролю адыгрывае жывапіснасць фак-
тур. Гумілеўскі паэтызуе манументаль-
насць руху, пафас разняволенага ў пра-
сторы палёту або таго ж палёту, толькі
глыбока схаванага ўнутры. У гэтым ён —
чалавек сённяшніх нястрымных рытмаў.
Духоўная пераемнасць традыцыі пра-
яўляецца ў  майстра імкненнем да ра-
мантычнага, заўсёды прыўзнятага над
паўсядзённасцю  вобраза. Дастаткова
ўзгадаць яго вобразы М.Гусоўскага, К.Ка-
ліноўскага, А.Пушкіна, У.Караткевіча,
М.К. Радзівіла (Сіроткі), М.Багдановіча. А
яшчэ ён з натхненнем ляпіў актрыс А.Клі-
маву і А.Бендаву, мастака М.Савіцкага.
Ёсць у яго і дэкаратыўна-паркавая скульп-
тура (у Нясвіжы, напрыклад), і “эксперы-
ментальная” пластыка, што “набіраецца
сіл” у майстэрні па вуліцы Арлоўскай.
Словам, творчасць Льва Гумілеўскага ве-
льмі цікавая ў многіх адносінах.  Яна пры-
цягвае і навізной вобразаў, і асаблівым
ракурсам аўтарскага бачання, і пошукам
складаных структур вобразаў-сімвалаў, у
якіх нацыянальная гісторыя і сучаснасць
адлюстроўваюцца ва ўсёй сваёй паэтыч-
най або драматычнай дынаміцы.

Сваё 80-годдзе Леў Мікалаевіч сус-
трэў на вялікім духоўным і душэўным
уздыме. І мы, “культура”ўцы, сардэчна
жадаем народнаму мастаку Беларусі,
лаўрэату Дзяржаўнай прэміі Беларусі і
Прэміі Саюзнай дзяржавы, выдатнаму
педагогу і проста цудоўнаму, прыгожа-
му чалавеку добрага здароўя ды новых
твораў!

Барыс КРЭПАК

29 кастрычніка ў экспазіцыйных залах Уздзен-
скага гісторыка-краязнаўчага музея пачала эк-
спанавацца мастацкая выстаўка “Гістарычны-
мі сцяжынамі Уздзеншчыны”. Яна знаёміць з
вынікамі першага пленэру мінскіх і мясцовых
мастакоў, якія ўпершыню згуртаваліся, каб ак-
цэнтаваць сваю ўвагу на гістарычных краявідах
аднаго з маляўнічых раёнаў Міншчыны.

Сёлета Уздзеншчына святкуе знамянальную дату: 450-год-
дзе з дня нараджэння Мацея Кавячынскага, кнігавыдаўца, зас-
навальніка Нясвіжскай друкарні, рэфармацыйнага дзеяча, у
чыім маёнтку Кухцічы быў пабудаваны Кальвінскі збор. Тут у
1570-х гг. працаваў Сымон Будны, праславіліся сваёй грамад-
скай дзейнасцю Мікалай Радзівіл і яго жонка Магдалена —
фундатар выдання Багдановічава “Вянка”. У свой час княжац-
кі маёнтак у Кухцічах ля Узды маляваў Напалеон Орда.

Ад будынка захаваліся толькі флігелі. Але разам з суседнім
Кальвінскім зборам ва ўлонні парку і ў суседстве з рэчкай Уздзян-
кай гэтыя помнікі мінуўшчыны выклікалі невычэрпнае захаплен-
не ўдзельнікаў плэнеру. Менш чым за тыдзень эцюднай працы
члены Беларускага саюза мастакоў Лявон Грышук, Фёдар Ладуць-
ка, Мікалай Мішчанка, Яўген Шунейка стварылі цэлую нізку на-
дзвычай маляўнічых краявідаў. Не адставалі ад іх мясцовыя мас-
такі-педагогі Андрэй Лычкоўскі ды Алесь Філіповіч, журналіст і
мастак Уладзімір Хачырашвілі. 

Поруч з дарослымі творцамі малявалі свой родны край наву-
чэнцы мясцовага ліцэя і школ раёна. Як адзначыў на  адкрыцці
выстаўкі госць плэнеру, заслужаны дзеяч мастацтваў Леанід Дуда-
рэнка, такая сувязь не толькі яднае розныя пакаленні творцаў,
але і спрыяе развіццю новых — сучасных — форм мастацкага
жыцця ў рэгіёне. Ён выказаў спадзяванне, што такія плэнеры на
зямлі ля вытокаў Нёмана  будуць цяпер праводзіцца штогод. Яго
аптымістычныя думкі шчыра падтрымалі не толькі мастакі, але і
прадстаўнікі кіраўніцтва Уздзенскага раёна, сваю арганізацыйную
дапамогу паабяцалі працягваць супрацоўнікі музея.

Трэба адзначыць, што пленэр на Уздзеншчыне стаў адным з
першых мерапрыемстваў, які, дзякуючы энтузіязму арганізата-
раў і ўдзельнікаў, быў зладжаны сёлета на раённым узроўні з
удзелам прафесійных мастакоў і здольнай да выяўленчай твор-
часці дзятвы. Ён можа стаць добрым прыкладам не толькі для
саміх уздзенцаў, але і для суседзяў.

Віктар КІСЛЫ 
Узда

Вось тут мы, між іншым, і пачулі,
што Арлен Міхайлавіч не згодзен з Ан-
ры Мацісам, які нібыта аднойчы заў-
важыў, што хацеў бы, каб яго творы
былі для гледачоў чымсьці накшталт
утульных крэслаў. “Для мяне важна,
каб мае творы, наадварот, перашка-
джалі гэтай уяўнай
утульнасці, заклі-
калі да эмацыйна-
га роздуму”, —
зазначыў ён.

І сапраўды, усе
26 графічных твораў
Кашкурэвіча, прад-
стаўленых на выс-
таўцы, робяць нас
пэўным чынам яго
сааўтарамі, адна-
думцамі. Яны пра-
сякнуты глыбінным
адчуваннем нашай
драматычнай гісто-
рыі, філасофскім
асэнсаваннем не
толькі мінулага, але і
сучаснага жыцця. Гэ-
та назіраецца нават
у серыі, так бы мо-
віць, замалёвак з нату-
ры “Гэтае мілае гарад-
ское жыццё...”. Але самі творы адразу ж
выяўляюць іранічнасць падтэксту назвы
цыкла. Не такім ужо і мілым аказваецца
гэтае жыццё, калі разглядваеш карціны
“Людзі ў тумане”, “Мы — толькі прахо-
жыя”, “Сабачая пляцоўка”, “Сустрэча”,
“Сон старога музыканта”. Толькі зрокава-
га ўспрымання для іх вельмі і вельмі ма-
ла — вачыма пачынае глядзець душа…

Арлен Кашкурэвіч вядомы, перш
за ўсё, графічнымі серыямі “Партыза-
ны”, “Купаліяна”, “Асветнікі”, ”Свя-
тыя зямлі Беларускай”, “Прысвячэнне
В.Быкаву”... Ён з пранікнёнай талена-
вітасцю графічна аздобіў кнігі “Кур-
ган” Янкі Купалы, “Песня пра зубра”
Міколы Гусоўскага, “Каласы пад сяр-
пом тваім” і “Дзікае паляванне кара-
ля Стаха” Уладзіміра Караткевіча,
“Снежныя зімы” Івана Шамякіна, “Ха-
тынская аповесць” Алеся Адамовіча,
“Францыск Скарына, або Сонца мала-
дзіковае” Алега Лойкі, “Фаўст” Іагана
Вольфганга Гётэ…

Светлагорцы маюць унікальную
магчымасць пабачыць, скажам, прасяк-
нутую гістарычнай веліччу карціну “Па-

ляванне ў Вялікім Княстве Літоўскім” і
славуты трыпціх “У часы  Ірада”. Дарэчы,
творы такога кшталту патрабуюць пэў-
ных ведаў рэалій і міфаў старажытнасці.

Зрэшты, выстаўка — тэматычна раз-
настайная. Побач з гістарычнымі — тво-
ры ўжо зусім з іншага часу (серыя “Гуль-

цы”). Цяжка зра-
зумець, як дася-
гае мастак такой
пластычнай эма-
цыйнасці. Асаб-
ліва ўражвае гэ-
тым цыкл  “Жур-
ботны канцэрт”:
вось дзе выяўля-
ецца фантас-
тычная таямні-
часць графічна-
га майстэрства! І
калі вялікі фран-
цуз Анры Маціс
вызначаўся ў
графіцы тонкай,
перарывістай,
нібыта пульсую-
чай, лініяй, то
Кашкурэвіч, зда-
ецца, піша ўвесь

малюнак увогуле
адной суцэльнай

лініяй. І толькі потым акцэнтуе таніра-
ваннем  яго аб’ём і прастору. Вось і ў
сюжэтах “Журботнага канцэрта” эма-
цыянальнасць зліцця музыканта з вія-
ланчэллю быццам не мае межаў. Мас-
так піша пачуцці і не хавае ад нас гэтага.
Назвы твораў, напісаныя па-італьянску,
у перакладзе гучаць менавіта так: “Па-
вольна, з пачуццём”, “Тужліва”, “Жа-
ласна, з горыччу”, “Ласкава, пяшчотна”,
“ З глыбокай пашанай”… Зрэшты, каб
нават і не было гэтых назваў, работы са-
мі  іх падказалі б…

Цяпер і ў Светлагорску многія ці
не ўпершыню змаглі пераканацца, што
Беларусь мае мастака, якім ганарацца
сучаснікі і будуць ганарыцца нашчадкі.
А мясцовая галерэя зноў пацвердзіла
высокі ўзровень сваіх экспазіцый.

У час прыгаданай намі тэлефон-
най размовы са светлагорцамі Арлен
Кашкурэвіч паабяцаў паказаць ім і
свае ілюстрацыі да “Фаўста”. Удзяч-
ныя апладысменты, якія прагучалі ў
зале, былі чутныя і ў Мінску.

Ізяслаў КАТЛЯРОЎ
Светлагорск 

Так здарылася, што на адкрыццё сваёй персанальнай выс-
таўкі ў Светлагорскай карціннай галерэі “Традыцыя” імя
Германа Пранішнікава Арлен Кашкурэвіч прыехаць не змог.
А прыхільнікаў яго цудоўнага таленту сабралася шмат. Ці
трэба казаць, што яны ўсё ж спадзяваліся пабачыць слынна-
га народнага мастака Беларусі? І тады я вырашыў хоць не-
як суцешыць іх. Нагадаў, што жывём мы ў ХХІ стагоддзі і мо-
жам выкарыстаць яго тэхнічныя перавагі. Набраў на ма-
більным тэлефоне знаёмы нумар і павіншаваў мастака ад
імя ўсіх прысутных. З’явілася і ў Арлена Міхайлавіча магчы-
масць сказаць некалькі слоў светлагорцам.

“Унутраная
раўнавага”
Льва Гумілеўскага

Пленэрны Нёман

Вядучы рубрыкі —
Барыс КРЭПАК

Вернісаж 
па мабільным,

А.Кашкурэвіч. “Паляванне ў Вялікім Княстве Літоўскім”.

А.Кашкурэвіч. “Букет-фантазія”.

У.Хачырашвілі. “Старая сядзіба”.
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або “Я не згодзен з Мацісам…”
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к і н а ф э с т

Прыемным сюрпрызам і галоўнай па-
дзеяй вечара адкрыцця фестывалю стала
з’яўленне на сцэне Вялікай залы Палаца
Рэспублікі зоркі сусветнага кіно 1980-х —
непаўторнай Арнэлы Муці, якая падарыла
ўсім удзельнікам і гледачам нашага кінас-
вята сапраўды святочны настрой.

Адкрыццё “Лістапада-2010” запомніц-
ца таксама і прэзентацыяй першага кінап-
раекта Саюзнай дзяржавы “Брэсцкая крэ-
пасць”, якая стала знакавай падзеяй пер-

шага дня фестывалю. Прэзентацыя
прайшла ў перапоўненай зале кінатэатра з
сімвалічнай назвай “Перамога” і распача-
ла шэраг фестывальных паказаў. Сёлета
яны ішлі паралельна з раніцы да вечара
адразу ў трох мінскіх кінатэатрах. Мерап-
рыемствы з дэманстрацыямі фестываль-
ных стужак і сустрэчы з ганаровымі гасця-
мі праходзілі, як заўсёды, пад час Мінскага
кінафоруму не толькі ў сталіцы, але і ў ін-
шых гарадах нашай краіны.

Бадай, самай цікавай імпрэзай адкрыц-
ця “Лістапада-2010” стала прэм’ера першай
рэжысёрскай работы зоркі кіно Людмілы
Гурчанка “Стракатыя прыцемкі”, якая не
толькі прадставіла стужку, але і выступіла
перад гледачамі з праграмай песень пра
Вялікую Айчынную вайну.

А сярэдзіна кінафоруму наогул увой-
дзе ў гісторыю нашага кінасвята: адбыўся
доўгачаканы візіт у Мінск Эміра Кустуры-
цы…

Калі гэты нумар “Культуры” падпісваў-
ся ў друк, вынікі фэсту яшчэ не былі вядо-
мыя. Таму рэдакцыя пакуль прапануе сва-
ім чытачам фотааповед аб “Лістападзе-
2010”, а падрабязны аналіз стужак і падзей
фэсту чытайце ў бліжэйшых нумарах на-
шага выдання.

Фота Юрыя ІВАНОВА

Майстар-клас найзнакамі-
тага рэжысёра выклікаў сап-
раўдны фурор: Вялікая  акта-
вая зала Акадэміі  была пера-
поўнена. Некалькі хвілін ча-
кання — і шквал апладысмен-
таў ды фотаўспышак сустрака-
юць ганаровага госця. Эмір
Кустурыца выйшаў на сцэну і
адразу пачаў сваю гутарку з
будучымі майстрамі кіно з ка-
роткага аповеду пра тое, чым,
на яго думку, з’яўляецца самы
папулярны від мастацтва. Ён
растлумачыў маладым тален-
там сутнасць сапраўднага кіно,
якое немагчыма аддзяліць ад
жыцця; больш за тое: мастац-
тва вырастае з самога жыцця,
трэба толькі быць уважлівым і
ўмець перадаць усе яго дзіво-
сы на экране. Рэжысёр тут жа
прывёў некалькі яскравых
прыкладаў са сваёй творчасці,
канчаткова скарыўшы публіку
майстэрствам апавядальніка,
а потым больш за гадзіну ад-
казваў на самыя розныя пы-
танні аўдыторыі. Распавёў пра
сваё стаўленне да славы, да та-
го, як змагаецца з “творчай
дэпрэсіяй” Кустурыца…

Сярод пытанняў да аўта-
ра сусветных шэдэўраў экра-
на былі як спецыфічныя,
кшталту акалічнасцей працы
Кустурыцы з рознымі эле-
ментамі кінамовы, тэхнікай,
так і простыя, жыццёвыя. І на

ўсе пытанні  творца адказваў
імгненна, з характэрным гу-
марам. Дарэчы, пад час сус-
трэч у Мінску Кустурыца не-
аднаразова прызнаваўся ў
любові да  кніг Фёдара Даста-
еўскага, чые сюжэты  натхня-
юць яго на далейшую твор-
часць. Цікава, што на пытан-
не пра магчымы праект  у
капрадукцыі з  беларусамі рэ-
жысёр адказаў амаль станоў-
ча: яго вельмі зацікавіла пра-
панова Кіраўніка нашай дзяр-
жавы зняць стужку на Бела-
русі. “Такі праект цалкам
магчымы”, — захаваў інтры-
гу Эмір Кустурыца.

Шэраг пытанняў, зададзе-
ных як на майстар-класе, так і
на прэс-канферэнцыі, тычылі-
ся асабістых якасцей Кустуры-
цы як асобы. Прынамсі, не-
калькі пытанняў было пры-
свечана духоўным прыхіль-
насцям кінамайстра. 

“Я веру ў добрага чалаве-
ка, — сказаў Кустурыца, пад-
сумоўваючы пытанні такога
кшталту. — Гэта галоўная ве-
ра, якая павінна быць у кож-
нага”.

Візіт рэжысёра і кантакты
з ім мінскай публікі аказаліся
хоць і нядоўгімі, але на рэд-
касць плённымі. Няма сум-
ненняў у тым, што Беларусь
яшчэ пабачыць Кустурыцу!

Фота Юрыя ІВАНОВА

Добры чалавек Эмір Кустурыца
і 65-годдзе творчай  alma mater

Падарунак
для Акадэміі
мастацтваў

Як і планавалася, медыум Мінскага XVII Міжна-
роднага кінафестывалю прайшоў пад знакам
“балканскага чараўніка”:  на тры дні да нас заві-
таў сусветна вядомы  рэжысёр Эмір Кустурыца.
Галоўнай падзеяй ягонага візіту стала сустрэча з
ім Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь Аляксандра Лу-
кашэнкі. У час яе Кіраўнік дзяржавы уручыў май-
стру спецыяльны прыз “За захаванне і развіццё
традыцый духоўнасці ў кінамастацтве”. 
А на наступны дзень двухразовы ўладальнік “За-
латой пальмавай галіны” Канскага кінафестыва-
лю сустрэўся са студэнтамі і выкладчыкамі Бела-
рускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў, а такса-
ма адказаў на пытанні прадстаўнікоў сродкаў ма-
савай інфармацыі. Сустрэча, думаецца, сталася
сапраўды неацэнным падарункам да 65-годдзя
славутай ВНУ, якую і газета “Культура” віншуе з
гэтай важкай датай акадэмічнай сталасці.

Час “Лістапада”
Мінскаму міжнароднаму не прывыкаць да візітаў звышвядо-
мых у свеце кіно асоб. А гэтым разам беларуская сталіца ста-
ла сапраўднай кінематаграфічнай сталіцай Еўропы, бо 5 ліста-
пада перад урачыстай цырымоніяй адкрыцця фэсту па “чыр-
вонай дарожцы” ля Палаца Рэспублікі ўпершыню  прайшлі
многія ўдзельнікі форуму: усенародна любімыя гледачамі ак-
цёры, рэжысёры, драматургі.

Арнэла Муці.

Людміла Гурчанка.

На “чырвонай дарожцы” перад Палацам Рэспублікі. Ігар Угольнікаў.

Вахтанг Кікабідзэ.

Генадзь Давыдзька і Расціслаў Янкоўскі.

Віншаванне Прэзідэнта Беларусі зачытвае віцэ-прэм’ер Уладзімір Патупчык.
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Вёска=аграгарадок?
Сельскі клуб і бібліятэка ў Андро-

нах атрымалі статус аграгарадоцкіх у
2008 годзе. Пад час рамонту ў будынку,
дзе месцяцца ўстановы культуры, заме-
нены дах, адрамантаваны фасад і ўнут-
раныя памяшканні. На гэтых работах
было асвоена прыкладна пяцьсот міль-
ёнаў рублёў. Сума, пагадзіцеся, не ма-
лая. 

Едучы ў Андроны,  хацеў, натура-
льна, пабачыць на свае вочы не толькі
адрамантаваны фасад сельскага клу-
ба, а і тое, наколькі якасна змянілася
праца мясцовых культработнікаў.  

Але, на жаль, новае ў Андронах
пакуль — гэта менавіта будынак клуба.
У прыгожых кабінетах і адрамантава-
най глядзельнай зале, як кажуць, ёсць
дзе разгарнуцца. Але як былі да 2008
года ў клубе адзін народны фальклор-
ны гурт аўтэнтычнай песні ды гурток

вакальных спеваў, так і засталіся. Вось
такі “крэатыў” коштам у паўмільярда
рублёў.

Загадчык клуба Ніна Буйла — яна,
дарэчы, з’яўляецца кіраўніком таго са-
мага народнага калектыву, — спрабуе
цяпер у адным з памяшканняў устано-
вы зрабіць гурток для аматараў здаро-
вага ладу жыцця: аддзел спорту і турыз-
му райвыканкама перадаў ёй некалькі
трэнажораў. З цягам часу кіраўніцтва
СК мяркуе браць плату з тых, хто хоча
пазаймацца і пакачаць “жалеза”. Але
пакуль задуманы гурток не працуе.

Адзначу толькі адно: у іншых агра-
гарадоцкіх клубах бачыў па пяць —
шэсць аматарскіх аб’яднанняў, якія —
бывае і так — вядзе адзін чалавек. Чаму
ж нельга стварыць яшчэ некалькі гур-
ткоў у Андронаўскім СК? Напрыклад, па
кветкаводстве (балазе раслінамі застаў-
лены ўсе пакоі сельскага клуба)? Або

вырошчваць ці збіраць лекавыя травы,
а, магчыма, іх і прадаваць? Думаецца,
раённы метадычны цэнтр з задаваль-
неннем дапамог бы кіраўніку ў нала-
джванні падобнай дзейнасці… 

Падзялюся вопытам з нашых па-
ездак па Беларусі. Напрыклад, у Іва-
наўскім раёне, што на Брэстчыне, пра-
пануюць у якасці платнай паслугі…
набыць насенне кветак, а ў некато-
рых сельскіх клубах можна пакашта-
ваць гарбату або купіць зборы лека-
вых зёлак… Тое самае робяць і на Рас-
оншчыне, калі весці гаворку пра Ві-
цебскую вобласць… Чаму б гэты во-
пыт не пераняць і на Пастаўшчыне?
Не кажу ўжо пра арганізацыю іншых
тэматычных гурткоў… Натуральна,
выказаў свае меркаванні і загадчыцы
клуба, якая паабяцала падумаць над
прапановамі і ў хуткім часе паспраба-
ваць сябе ў новай дзейнасці… Усё ж

хацелася б, каб сучасны аграгарадок
не быў роўны ў сваёй клубнай дзей-
насці вёсцы…  

З камп’ютарам. 
Але і без…

Фонд сельскай бібліятэкі ў
Андронах — больш за восем тысяч
экземпляраў, ёсць шэсць найменняў
газет і дзесяць — часопісаў… Пры
ўстанове працуе аматарскае
аб’яднанне “Самаробкін”, куды ўва-
ходзяць пяць чалавек.

Усё, падаецца, няблага. Але план
платных паслуг у бібліятэцы пакуль не
выконваецца. І гэта — нягледзячы на
тое, што ва ўстанове ёсць камп’ютар.
Відаў платных паслуг, па праўдзе кажу-
чы, не багата:  здымкі старонак
дакументаў, выдача кніг з камерцый-
нага фонду, карыстанне Інтэрнэтам і
набор тэксту. Прычым на сёння рэаль-
на дзейнічае і прыносіць прыбытак то-
лькі першая з іх, на астатнія попыту ча-
мусьці няма. Па словах бібліятэкара
Людмілы Валадзько, якая, на жаль, не
мае спецыяльнай адукацыі (па спецы-
яльнасці яна — інжынер-гідратэхнік),
ёй, хутчэй за ўсё, не стае арганізатар-
скіх здольнасцей. Вось таму і не ўда-
ецца зацікавіць жыхароў Андронаў і
навакольных вёсак усімі тымі паслуга-
мі, што мае ўстанова. Ды і з тэхнікай
супрацоўніца пакуль што не надта
“сябруе”. Да таго ж, камп’ютар — без
сканера, прынтара і ксеракса, што, вя-
дома, таксама не надта спрыяе “за-
гружанасці” вылічальнай машыны. 

І апошняе. У сферы абслугоў-
вання бібліятэкаркі — 12 вёсак. У
любое надвор’е яна ездзіць з кнігамі
на аўтобусе ці веласіпедзе або

разносіць іх пехатой па ўсім нава-
коллі. Прычына адна: у аддзела куль-
туры няма ні аўтаклуба, ні бібліобу-
са, таму ўсе калегі Людмілы Валадзь-
ко вымушаны рабіць тое ж самае. 

Перспектывы Цэнтра
Наступны аграгарадок Пастаў-

шчыны, які наведаў цягам камандзі-
роўкі, — “Навасёлкі”. Пазалетась у
былой танцавальнай зале мясцова-
га СПК размясціўся Навасёлкаўскі
цэнтр культуры. Тады ж, у 2008 го-
дзе, установа была адрамантавана ў
рамках Дзяржпраграмы адраджэння
і развіцця сяла. 

Як распавяла мастацкі кіраўнік
ЦК Ірына Кузьміч, на сённяшні дзень
тут існуе шэсць аб’яднанняў. Але гэта-
га, на яе думку, вельмі мала, асаблі-
ва калі ўлічыць той факт, што Цэнтр
культуры абслугоўвае 24 наваколь-

ныя населеныя пункты. Ды і з дыска-
тэчным абслугоўваннем насельніц-
тва ёсць пэўныя цяжкасці: на танцы ў
сельскую ўстанову культуры прыхо-
дзіць прыкладна 40 — 50 чалавек
кожную суботу, што, натуральна, не
спрыяе выкананню плана платных
паслуг. А ён не такі ўжо і маленькі:
звыш дзесяці мільёнаў рублёў. Па
стане на 1 лістапада культработнікі
зарабілі менш за палову гэтай сумы.

Як распавяла начальнік аддзела
культуры Пастаўскага райвыканака-
ма Наталля Булавінцава, галоўная
прычына недасканалай работы Нава-
сёлкаўскага ЦК — кадравая прабле-
ма. Справа ў тым, што год таму на па-
саду дырэктара ўстановы быў раз-
меркаваны малады спецыяліст з вы-
шэйшай адукацыяй, але, па словах
Наталлі Мікалаеўны, дзяўчына не
надта добра спраўлялася са сваімі аб-
авязкамі. Ды і мастацкі кіраўнік, які
працаваў у ЦК, не меў спецыяльнай
адукацыі і нічым дырэктару дапамаг-
чы не мог. 

Сітуацыя змянілася толькі месяц
таму. На месца дырэктара прыйшла
Вікторыя Ясюковіч, і за невялікі час яе
працы ў Навасёлкаўскім ЦК выканан-
не плана платных паслуг адразу
ўзрасло. Таксама змяніўся ва ўстано-
ве і мастацкі кіраўнік. Ірына Кузь-
міч — чалавек вопытны, у сферы ку-
льтры, як кажуць, не навічок, мае
спецыяльную адукацыю і гатова дзя-
ліцца сваімі напрацоўкамі, прымя-
няць іх на практыцы. 

Таму цяпер у супрацоўнікаў
ЦК — сапраўды “напалеонаўскія”
планы: стварыць яшчэ два танца-
вальныя гурткі для дарослых і дзя-

цей, актывізаваць працу з вы-
язнымі канцэртамі, ладзіць дзіця-
чыя ранішнікі, а таксама экскурсіі
да народных майстроў  аграгарад-
ка ды шмат чаго яшчэ. І, натураль-
на, выканаць у наступным годзе
даведзены план платных паслуг.   

Мікрафоны — 
справа патрэбная

Таксама завітаў у Навасёлкаўскую
дзіцячую музычную школу. Ва ўстанове
навучаюцца 59 дзяцей, якія займаюцца
ігрой на баяне, акардэоне і фартэпіяна.
Пры ДМШ працуюць сем танцавальных
груп, дзіцячы баянны аркестр, а такса-
ма народны ансамбль беларускай пес-
ні “Маладзіца”, вядомы не толькі на
Пастаўшчыне і Беларусі, але і ў Расіі, Літ-
ве, Польшчы... Ёсць у Навасёлкаўскай
ДМШ і свой філіял, размешчаны ў вёс-
цы Стары Двор.

Праблемы ў гэтай установе куль-
туры датычацца ў асноўным тэхнічнай
базы. Дырэктару Навасёлкаўскай ДМШ
Алене Салавей вельмі хацелася б на-
быць для школы некалькі радыёмікра-
фонаў, камп’ютар, тэлевізар, DVD-
прайгравальнік, каб мець магчы-
масць праглядаць выступленні калек-
тываў, створаных пры ўстанове, і па-
казаць вучням запісы знакамітых
ансамбляў. 

Але ж, як пракаменціравала сло-
вы дырэктара школы начальнік аддзела
культуры Наталля Булавінцава, радыё-
мікрафоны на сёння ёсць толькі ў Па-
стаўскім раённым цэнтры культуры. І
пакуль што купіць іх для Навасёлкаў-
скай ДМШ няма магчымасці. А вось
камп’ютарная праблема школы, маг-
чыма, вырашыцца ў наступным годзе.
Вядома — пры наяўнасці грашовых
сродкаў. 

Праблемныя пытанні ў развіцці
культурнай сферы Пастаўшчыны
былі абмеркаваны на райвыканка-
маўскай лятучцы, ініцыяванай “К”.
Намеснік старшыні Пастаўскага ра-
ённага выканаўчага камітэта па са-
цыяльных пытаннях Ала КЕЙЗІК і на-
чальнік аддзела культуры Наталля
БУЛАВІНЦАВА працуюць на пасадах
не адзін дзясятак гадоў, таму да драб-
ніц ведаюць усе нюансы сацыякуль-
турнага жыцця рэгіёна. Натуральна,
гэта вельмі дапамагае пры вырашэн-
ні ўсіх набалелых пытанняў. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Першае маё пытанне, натураль-

на, датычыцца аграгарадкоў. У хуткім
часе завершыцца Дзяржаўная прагра-
ма адраджэння і развіцця сяла. А, нако-
лькі я ведаю, цяпер на Пастаўшчыне вя-
дуцца работы на трох аграгарадках. Ці
паспееце ўсё зрабіць? 

Ала КЕЙЗІК:
— Два аграгарадкі, якія распачалі

сёлета, сёлета і скончым. А вось аграга-
радок “Хацілы”, які застаўся “пераход-
ным” яшчэ з мінулага года, будзе зда-
дзены толькі ў 2011-м. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Атрымліваецца, паказчыкі

Дзяржпраграмы  выканаеце не
поўнасцю?  

Ала КЕЙЗІК:
— Дзяржпраграма будзе дзейні-

чаць і ў наступным годзе. Так што я не
бачу ў гэтым праблемы. І мы нават
рады, што ўстанова культуры ў аграга-
радку “Хацілы” з’яўляецца “пераход-
най” і будзе рамантавацца яшчэ і ў

Пастаўшчына займае не апошняе месца сярод “рас-
кручаных” рэгіёнаў Віцебскай вобласці. Пэўна, кожны
пры згадцы аб Паставах адразу ўспомніць і Міжнарод-
ны фестываль народнай музыкі “Звіняць цымбалы і
гармонік”, і дыхтоўны палац Тызенгаўза, і знакаміты
Парыж з “Эйфелевай” вежай, і вытанчаны старадаўні
касцёл у Камаях… Пра гэтыя цікавосткі краю наша га-
зета пісала ўжо неаднойчы.
Але гэткая знакамітасць і пазнавальнасць рэгіёна на-
кладае, натуральна, і вялікую адказнасць на кіраўніц-
тва мясцовага аддзела культуры. Бо тым, хто паста-
янна навідавоку і, як кажуць, у першых шэрагах, даво-
дзіцца зноў і зноў пацвярджаць сваё ўменне і права за-
ставацца ў лідарах. Таму і сёння клубнікі ды бібліятэка-
ры Пастаўшчыны працягваюць шчыраваць на іміджаў-
тваральнай “глебе” свайго рэгіёна. А гэта значыць —
ствараюць новыя турыстычныя аб’екты, фарміруюць
уяўленні аб Пастаўшчыне ў замежнага, а не толькі
айчыннага, турыста, і зацікаўліваюць сваёй працай но-
вых і новых спажыўцоў...
Да таго ж, не варта забывацца на тое, што кожнаму ра-
ёну Віцебшчыны ў 2010 годзе даведзены 200-працэн-
тны паказчык выканання плана платных паслуг. І таму
без крэатыўнасці і творчых задумак пастаўскім культ-
работнікам цяпер проста немагчыма. 
Зрэшты, з выкананнем даведзеных паказчыкаў, нягле-
дзячы на даволі паспяховую работу ў развіцці пазабю-
джэтнай дзейнасці і ўвядзенне новых відаў платных па-
слуг, мясцовы аддзел культуры пакуль не спраўляецца.
Ёсць пытанні з матэрыяльна-тэхнічнай базай у некато-
рых СК і СДК, востра стаіць кадравая праблема... Ды і з
выкананнем Дзяржаўнай праграмы адраджэння і раз-
віцця сяла таксама пакуль не ўсё атрымліваецца…  

Установы культуры Пастаўшчыны маюць шэраг пра-
блем, якія ў нечым падобныя да тых, што існуюць і ў
іншых рэгіёнах Беларусі. І, натуральна, менавіта на
вырашэнні гэтых пытанняў засяроджвалі ўвагу мясц-
овыя жыхары, калі карэспандэнт “К” праводзіў невя-
лікае сацыялагічнае апытанне. 

Сяргей Фёдаравіч, настаўнік, г. Паставы:
— Наша Цэнтральная раённая бібліятэка даволі добра ўкамплектава-

на: заўсёды знаходжу там усе патрэбныя для сябе і сваёй працы кнігі. За-
смучае адно: для таго, каб пакарыстацца Інтэрнэтам, даводзіцца запісвац-
ца ў чаргу. А ўсё з-за таго, што ва ўстанове — толькі адзін камп’ютар, дзе
наведвальніку можна пасядзець у Сеціве. Адзін камп’ютар — гэта, пагадзі-
цеся, для раённай бібліятэкі вельмі мала. Ці ёсць магчымасць закупіць
яшчэ некалькі?  

Алена, школьніца, жыхарка аграгарадка “Навасёлкі”:
— Няблага было б у нашу музычную школу набыць сёе-тое з тэхнікі:

тэлевізар, DVD, сучасную апаратуру… Бо складваецца ўражанне, што ця-
пер зусім не XXI стагоддзе... Усё-такі, жывём мы не ў вёсцы, а ў аграгарад-
ку, таму, як кажуць, трэба адпавядаць статусу. 

Раіса Іванаўна, пенсіянерка, жыхарка аграгарадка “Навасёл-
кі”:

— Ведаю, што наша бібліятэкар абслугоўвае ці не дзесятак суседніх
вёсак. У любы час і ў любое надвор’е едзе або ідзе з кнігамі да чытачоў.
Ці магчыма для гэтага прыстасаваць машыну?

Святлана Пятроўна, жыхарка аграгарадка “Андроны”:
— Клуб у нас цяпер выглядае вельмі добра, і яго нават не параўнаць

з тым, што было. Праўда, хочацца, каб да нас часцей прыязджалі артысты,
ды і больш гурткоў было ў клубе, бо пакуль маем толькі адзін. А створаць
яшчэ які цікавы, можа, і я туды з задавальненнем запішуся.

Народ пытаецца  і прапануе

“Адзін камп’ютар —
гэта вельмі мала”

Адраджэнне і развіццё сяла:
сацыякультурны зрэз

з а к о н  к р э а т ы в у :

Аграгарадок

Сельскі клуб у Андронах.

Ці абслужыш без “бібліятэкі 
на колах” 420 паселішчаў?
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наступным годзе, бо пад яе нам сёле-
та таксама выдаткавалі грошы. Раней
клуб і бібліятэка ў Хацілах месціліся ў
прыстасаваным драўляным будынку
пасляваеннай пабудовы, была невя-
лічкая зала прыкладна на пяцьдзясят
месцаў. А цяпер там з’явяцца зала
для пасяджэнняў, памяшканне для
працы гурткоў ды танцавальная зала.
Да вясны будучага года мы гэтую ўста-
нову культуры аграгарадка здадзім.   

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Якія цяпер стаяць задачы перад

аддзелам культуры? У першую чаргу,
вядома ж, на сяле… 

Ала КЕЙЗІК:
— Найпершая задача — атрымаць

аддачу ад тых сродкаў, якія ўкладзены ў
аграгарадкі. Усе культработнікі павінны
працаваць на якасна новым узроўні,
кардынальна змяняць свае падыходы
да працы. Таму што мы вельмі многа
зрабілі за гады дзеяння Дзяржпрагра-
мы адраджэння і развіцця вёскі…

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Пабывалі ў Андронах, дзе ў СК

былі ўкладзены вялікія грошы, але пра-
ца мясовых культработнікаў там не на
надта высокім узроўні…  

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Загадчык клуба там, дарэчы,

стварыла калектыў са званнем “народ-
ны”. План платных паслуг яна выкон-
вае. Хаця не скажу, што ўсё ў Андронах
вельмі добра. Мы ўжо неаднойчы за-
ўважалі загадчыцы, што неабходна
актывізаваць працу, стварыць яшчэ не-
калькі гурткоў…

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Не выконваецца план платных

паслуг у Андронаўскай сельскай біблі-
ятэцы, нягледзячы на тое, што там уста-
ляваны камп’ютар. Ды і ў шматлікіх
установах культуры Пастаўшчыны, на-
колькі мне вядома, таксама праблема з
выкананнем плана… 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— У Андронаўскай бібліятэцы

працуе неспецыяліст, таму і ёсць пэў-
ныя цяжкасці з выкананнем даведзе-
ных паказчыкаў. Што да плана платных
паслуг, дык аддзел культуры шчыльна
ім займаецца. За дзевяць месяцаў бя-

гучага года зарабілі 244 мільёны. А
план — 560 мільёнаў. Гэта 114 працэн-
таў у супастаўных цэнах да ўзроўню мі-
нулага года. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Такім чынам, не выходзіце па-

куль што не толькі на 200-працэнтны
план, даведзены Віцебскім аблвыкан-
камам, але і на паказчыкі, устаноўле-
ныя Саветам Міністраў Рэспублікі Бела-
русь: 119 працэнтаў у супастаўных цэнах
да ўзроўню мінулага года.

Ала КЕЙЗІК:
— Але я ўпэўнена, што на Саўмі-

наўскі рубеж да канца года мы вы-
йдзем. 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Абавязкова. У нас па аддзеле

культуры — 88 відаў платных паслуг,
39 з іх уведзены ў гэтым годзе. Я думаю,
адно гэта сведчыць: мы не сядзім склаў-
шы рукі. Іншая справа, што наш план —
вельмі вялікі… 

Ала КЕЙЗІК:
— Так, бо ў мінулыя гады мы вель-

мі добра працавалі па выкананні плана
платных паслуг. А ўсё таму, што ў 2004
зрабілі капітальную рэканструкцыю Па-
стаўскага дома культуры. У нас там зала
на 520 месцаў, і ў ёй ужо хто толькі ні
выступаў: і трупа Нацыянальнага акадэ-
мічнага Вялікага тэатра оперы і балета
Рэспублікі Беларусь, і Нацыянальны
канцэртны аркестр пад кіраўніцтвам
Міхаіла Фінберга, і многія беларускія
артысты… Таму летась аддзел культуры
зарабіў прыкладна 300 мільёнаў. Гэта
сапраўды вельмі вялікая лічба. А цяпер,
калі трэба зарабіць удвая больш, ёсць
пэўныя цяжкасці… 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— У іншых раёнах ствараюць фі-

ларманічныя пляцоўкі ў аграгарадках,
запрашаюць туды выступаць артыстаў
эстрады. Гэта таксама дапамагае выкон-
ваць план платных паслуг… 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Мы таксама пайшлі па гэтым

шляху. Стварылі ў чатырох аграга-
радках філарманічныя пляцоўкі на

базе Дунілавіцкага, Парыжскага і
Камайскага СДК, Варапаеўскага
ГПДК.

Ала КЕЙЗІК:
— Сапраўды, Дом культуры ў Па-

ставах ужо вычарпаў свае магчымасці,
таму зоркі беларускай эстрады ў нас ця-
пер працуюць і ў аграгарадках. Так, ёсць
і тут цяжкасці, бо распаўсюдзіць білеты ў
сельскай мясцовасці агульным коштам
у два-тры мільёны даволі складана. Але,
разам з тым, у гэтым зацікаўлены і су-
працоўнікі СК і СДК, бо такім чынам яны
выконваюць план платных паслуг. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Прафесійныя кадры для

сельскіх устаноў культуры —
надзённая тэма для кожнага рэгіёна
Беларусі, не толькі для Пастаўшчы-
ны. Якім чынам вырашаеце кадра-
вы голад?

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— З дапамогай раённай праграмы

“Кадры культуры”. Павышаем кваліфі-
кацыю нашых супрацоўнікаў: летась на
абласных і рэспубліканскіх курсах пабы-
валі 16 культработнікаў. За дзевяць ме-
сяцаў бягучага года — яшчэ дзевяць. 16
чалавек вучацца завочна ў вышэйшых і
сярэдніх спецыяльных навучальных
установах Беларусі, на дзённым аддзя-
ленні — 15 чалавек… Але кадравы го-
лад сапраўды адчуваем. Напрыклад, ча-
калі сёлета двух харэографаў, але яны
да нас не “даехалі” па ўважлівых пры-
чынах. А харэограф у Пастаўскі дом ку-
льтуры вельмі патрэбны... 

Ала КЕЙЗІК:
— Трэба рабіць стаўку на мясц-

овыя кадры. А яшчэ — выязджаць на
размеркаванні ў навучальныя ўстано-
вы сферы культуры, шукаць людзей. Гэ-
та яшчэ адна наша задача.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Напэўна, ёсць і іншыя задачы,

актуальныя для аддзела культуры…
Ала КЕЙЗІК:
— Так. І пра адну з іх я хацела б аб-

авязкова сказаць: гэта стварэнне калек-
тываў са званнем “народны” і “ўзор-
ны” ва ўсіх аграгарадоцкіх СК і СДК. 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Так, і мы ўжо гэтую працу право-

дзім: у нас практычна ў кожнай музыч-
най школе ёсць народныя калектывы, а
ў Варапаеўскай ДМШ — нават два… 

Ала КЕЙЗІК:
— Упэўнена, што толькі такім чы-

нам, стварыўшы базу, — маю на ўвазе

народныя калектывы, з якімі можна
працаваць, і якія могуць выехаць на
любое мерапрыемства ў любы час, —
мы зможам актывізаваць нашу працу
па культурным абслугоўванні насель-
ніцтва. Бо гэта адзінае выйсце для наша-
га вялікага раёна: у нас прыкладна 420
населеных пунктаў, больш за трыста з
іх — гэта тыя, дзе пражывае менш за
дваццаць жыхароў, так званыя малана-
селеныя вёскі. 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— На сённяшні дзень у нас няма

народных калектываў толькі ў трох
аграгарадках… 

Ала КЕЙЗІК:
— Так. Таму і ў 2011 — 2013 гадах бу-

дзем працаваць над гэтым, бо стварыць
народны калектыў — справа цяжкая, не
хуткая. Да таго ж, Дзяржпраграма адра-
джэння і развіцця сяла працягнецца і ў
наступных гадах, таму будзем імкнуцца,
каб народныя калектывы былі і ў новых
аграгарадках Пастаўскага раёна.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Напэўна, народныя калектывы

павінны дапамагаць і ў развіцці турызму.

Пастаўскі рэгіён вельмі ўдала размешча-
ны: побач Літва, Латвія, Польшча…

Ала КЕЙЗІК:
— Так, і мы абавязкова будзем раз-

віваць турызм. Створым турыстычныя
аб’екты ў некаторых аграгарадках. На-
прыклад, збіраемся “раскруціць” наш
Парыж — аграгарадок мінулага года.
Там ужо ёсць “Эйфелева” вежа, будзем
арганізоўваць у паселішчы народныя ка-
лектывы, створым аб’яднанне народ-
ных майстроў. Дарэчы, развіццё народ-
ных рамёстваў на базе Пастаўскага
РДР — гэта яшчэ адна наша задача на бу-
дучае. Варта развіваць усе тыя накірункі,
што характэрныя для нашага рэгіёна: ка-
вальства, вышыўка, саломкапляценне…

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Вось вы сказалі, што ў раёне

прыкладна 420 населеных пунктаў, з іх
большая частка — маланаселеныя. А ні
аўтаклуба, ні аўтабібліятэкі аддзел куль-
туры не мае. Хаця, згодна з той жа Дзяр-
жпраграмай адраджэння і развіцця ся-
ла, мабільныя ўстановы культуры па-
вінны быць створаны ў кожным раёне
Беларусі. Ды і пра ідэалагічны фактар
забывацца не варта… 

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Яшчэ ў 2008 годзе мы думалі за-

купіць аўтаклуб. Абласное ўпраўленне
культуры нават выдаткавала тады пало-
ву патрэбнай сумы, але, на жаль, у ра-
ёна другой паловы грошай не знайшло-
ся. Вось цяпер таксама з вобласці пры-
йшлі грошы: 46 мільёнаў на аўтабіблі-
ятэку. Гэтым разам мы яе абавязкова

закупім, і будзем, хутчэй за ўсё, выка-
рыстоўваць гэты транспарт як бібліобус
і аўтаклуб. Гэтак робяць у іншых рэгіёнах
Беларусі, на той жа Глыбоччыне…

Ала КЕЙЗІК:
— Набыццё аўтаклуба або аўтабіб-

ліятэкі — гэта добра, але гэта, як я лічу, не
вырашае ўсіх праблем па культурным
абслугоўванні сельскага насельніцтва.
Для гэтага мы маем сельскія клубы, клу-
бы-бібліятэкі ў невялікіх паселішчах. Кож-
ны год ладзім 60 — 70 святаў вёсак, што,
думаецца, лепей за прыезд аўтаклуба.
Але, канешне, раёну патрэбна мабільная
ўстанова культуры, і мы яе закупім.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Шмат дзе ў сельскіх установах

культуры пыталіся пра належнае тэхніч-
нае абсталяванне, пра ноўтбук для На-
васёлкаўскага цэнтра культуры, пра
DVD, тэлевізар, мікрафоны для Нава-
сёлкаўскай ДМШ. Таксама не стае
камп’ютараў  Цэнтральнай раённай
бібліятэцы: да адзінага ПК з Інтэрнэтам
выстройваюцца чэргі…

Наталля БУЛАВІНЦАВА:
— Я не згодна, што камп’ютараў у

ЦРБ не стае: іх там дзевяць. Можна тры
пакінуць на абанеменце, тры — у чыталь-
най зале, а яшчэ тры — прыстасаваць пад
аказанне інтэрнэт-паслуг. Што да Навасёл-
каўскай ДМШ, дык там, на маю думку, на
сёння створана вельмі добрая база.
Іншая справа, што чалавеку заўсёды неча-
га не стае. Але бюджэт жа не гумовы. Мы
таксама шмат чаго хочам, і, канешне, жа-
даем, каб сельскія ўстановы культуры бы-
лі абсталяваны, як кажуць, ад “А” да “Я”.

Ала КЕЙЗІК:
— Удзельная вага культуры ў ра-

ённым бюджэце — прыкладна пяць -
шэсць працэнтаў, а раней было толькі два
- тры. Гэта добры паказчык, асабліва, калі
ўлічыць, што наш раён датацыйны пры-
кладна на палову. Канешне, тэхніка ста-
рэе, і хочацца яе замяніць, і мы будзем па
магчымасці закупляць больш сучаснае
абсталяванне ў сельскія ўстановы культу-
ры. Але і жаданне новага — гэта таксама
вельмі добра. Бо калі кіраўнік клуба або
музычнай школы хоча нечага — значыць,
ён не спыняецца ў сваім развіцці, думае
пра больш высокія дасягненні, пра пер-
спектывы. І гэта не можа не радаваць.

■ ■ ■

Не магу не адзначыць, што наша
размова ў райвыканкаме атрымалася
вельмі шчырай і нязмушанай. Заўважу
таксама: да гонару кіраўніцтва аддзела
культуры,  цягам камандзіроўкі паба-
чыў не “пацёмкінскія” вёскі, а тыя
аграгарадкі, дзе ёсць пэўныя праблем-
ныя моманты… І вельмі добра, што
намеснік старшыні Пастаўскага райвы-
канкама Ала Кейзік і начальнік аддзе-
ла культуры Наталля Булавінцава ба-
чаць мэтазгоднасць у іх абмеркаванні.

Упэўнены, на Пастаўшчыне “К” бу-
дзе яшчэ не аднойчы, бо нагода пісаць
пра гэты рэгіён — які, як згадаў на па-
чатку артыкула, з’яўляецца адным з
лепшых па культурным абслугоўванні
насельніцтва, —  будзе заўсёды. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Пастаўскі раён — Мінск
Фота аўтара

ф а р м а т  я к а с ц і

Выкананне плана плат-
ных паслуг прымушае
пастаўскіх крэатыў-
шчыкаў ад культуры
працаваць не на сто, а
на ўсе дзвесце працэн-
таў. І прыдумваць усё
новыя віды паслуг.

Напрыклад, у Пастаўскай цэн-
тральнай раённай бібліятэцы такіх
відаў  ажно дваццаць два, прычым
дванаццаць з іх  уведзены мясцовымі
бібліятэкарамі сёлета. 

Сярод іх ёсць і даволі цікавыя
ды арыгінальныя: фотаздымкі фраг-

ментаў дакументаў з фондаў біблі-
ятэкі на абсталяванні карыстальніка,
афармленне бэйдж-карты, выраб ві-
зітовак, віншаванне праз Інтэрнэт і
галасавое віншаванне з запісам на
СD, выраб віншавальнага адрасу…

Але самая цікавая паслуга —
гэта ўзважванне на напольных ліч-
бавых вагах. Сёлета бібліятэкары
закупілі гэтую “важкую” тэхніку за
270 тысяч рублёў і ўсталявалі яе ў
зале абанемента ЦРБ. Любы чытач
цяпер можа за 500 рублёў даведац-
ца, колькі ж ён важыць. І, па словах
дырэктара Пастаўскай ЦБС Людмі-
лы Касцень, паслуга карыстаецца
попытам у наведвальнікаў. 

Райвыканкамаўская  “лятучка” з “К”

са статусам… вёскі

“Важкая” бібліятэка 

Намеснік старшыні Пастаўскага райвыканкама 
па сацыяльных пытаннях Ала Кейзік і начальнік мясцовага 

аддзела культуры Наталля Булавінцава.

Дэталь да агульнай карціны
Дом культуры ў сёлетнім аграгарадку “Юнькі” хутка пачне працу.



Пра Вячаслава Ду-
бінку кажуць, што ён фак-
тычна стварыў сучасную
школу выцінанкі, вярнуў-
шы рамяство з нябыту. І
сюжэты работ — такса-
ма сучасныя! Рэдка мож-
на пабачыць абстрак-
тныя ўзоры, характэр-
ныя для выцінанкі. Свет
Дубінкі напоўнены жы-
вымі істотамі.
Н а й б о -
л ь ш а г а
майстэр-
ства ён
дасягнуў
у вы-
я ў л е н н і
п т у ш а к ,
жывёл: гэ-
та сапраў-
дныя тво-
ры мастац-
тва, выка-
наныя з гу-
марам, доб-
рай усмешкай, часам наўмысна
спрошчаныя, нібы працавала дзіця,
але бездакорна-чыста зробленыя. 

Не забываўся аўтар і на тра-
дыцыі — тое, без чаго выцінанка
здаецца адарванай ад сваёй
асновы. У творах Вячаслава Ду-

бінкі знаходзілі жыц-
цё героі казак, сама
прырода напоўнена
ў яго старадаўняй
сімволікай белару-
саў. Апошняй здаў-
на карысталіся
айчынныя майстры-
хі,  якія вышывалі,
ткалі або вязалі. 

Варта нагадаць,
што дзякуючы выці-
нанкам творцы

ўвасобіўся
цыкл му-
л ь т ф і л ь -
маў “Бе-
л а р у с к і я
п р ы м а ў -
кі” рэжы-
сёра Мі-
хаіла Ту-
мелі, які
п р а ц я г -
вае сваю

працу. А шэраг тых анімацыйных
стужак ужо неаднаразова быў уз-
нагароджаны на прэстыжных кіна-
конкурсах. 

С.Ю.
На здымках: выцінанкі
Вячаслава Дубінкі для

выставак і анімацыі.

Культура № 46 
13 — 19 лістапада 2010 г.

н а  л ю д н ы м  м е с ц ы Вядучы рубрыкі —
Яўген РАГІН

Магілёўшчыну складана
здзівіць фестывалямі або
конкурсамі, захапляльны-
мі культурнымі акцыямі.
Але ў зале няма ніводнага
абыякавага гледача, калі
выступае харэаграфічны
ансамбль “Сувенір” Пала-
ца культуры вобласці.

Званне Заслужанага аматарскага ка-
лектыву Рэспублікі Беларусь “Сувенір”
атрымаў у ліпені 2010-га рашэннем кале-
гіі Міністэрства культуры краіны. Цягам
ужо трынаццаці гадоў з дня заснаван-
ня ім кіруе Георгій Квастыяні. 

У 1986-м ён стаў выпускніком
Арлоўскага філіяла Маскоўскага
інстытута культуры. Некаторы час пра-
цаваў у Магілёўскай абласной філар-
моніі. Да гэтай жа пары з’яўляецца вы-

кладчыкам на кафедры методыкі му-
зычнага выхавання ў Магілёўскім дзяр-
жаўным універсітэце імя
А.Куляшова. 

Праграма “Сувеніра” змяшчае тан-
цы народаў свету, але беларускі блок —
незвычайны па прыгажосці і манеры
выканання. “Вясковая кадрыля”, “Гульні
з аглобляй” — у выкананні мужчын,
“Ночушкі” — жаночы лірычны танец,
“Дробавая” — беларуская полька, “Ля-
воніха”, вакальна-харэаграфічная кам-
пазіцыя “Буслы Беларусі”. Таксама
ансамбль выконвае рускія, іспанскія,
малдаўскія, грузінскія, усходнія танцы.
Ён ставіць сабе за мэту захаваць і перад-
аць харэаграфічныя традыцыі танцаў
народаў свету.

У “Сувеніры” займаюцца навучэнцы
каледжа мастацтваў, студэнты, маладыя
спецыялісты. Поруч з Георгіем Квастыяні
працуе яго жонка, прафесійны харэограф
Марына Квастыяні. Дзякуючы агульным на-
маганням калектыў— пастаянны ўдзельнік
святочных канцэртаў і мерапрыемстваў у
горадзе, раёне, вобласці і рэспубліцы. Кож-

ны нумар “Сувеніра”— яркі, відо-
вішчны, каларытны спектакль,

дзе кожны ўдзельнік паказвае
сваю індывідуальнасць. 

Выступае ансамбль і за мя-
жой: адбываецца шмат гастроль-

ных паездак, выступленняў на
прэстыжных форумах. Ён удзе-

льнічаў у ХХХVІІ Міжнародным
фальклорным фестывалі ў фран-
цузскім Марсэлі, дэманстраваў фа-

льклорнае мастацтва на форуме ў
Польшчы. У Турцыі на “Фестывалі тан-

ца-2009” атрымаў высокую ацэнку свай-
го майстэрства. 

Таццяна УЗІЛАШВІЛІ, 
вядучы рэдактар 

Магілёўскага АМЦНТіКАР
На здымках: выступае “Сувенір”.

Відовішчны “Сувенір”

Экспазіцыя сімвалаў

Загадчык аддзела бібліятэчна-
га маркетынгу Людміла Гурская
паведаміла, што з 1999 года распа-
чата выданне рэкамендацыйных
краязнаўчых паказальнікаў літара-
туры. Першая кніга серыі “Нашы
землякі-юбіляры” была прысвеча-
на літаратуразнаўцу і мастацтваз-
наўцу Міколу Каспяровічу. Штогод
з’яўляецца 5 — 6 такіх выданняў. 

Сур’ёзная падрыхтоўка вялася
і да напісання даведніка пра дзі-
цячы канцэнтрацыйны лагер,
створаны нямецка-фашысцкімі
акупантамі ў вёсцы Скобраўка.
Пры рабоце выкарыстоўваліся
артыкулы, надрукаваныя на ста-
ронках перыядычных выданняў, і
матэрыялы з Нацыянальнага архі-
ва Беларусі.

Пад назвай “Гады, абпаленыя
вайной” сабраны матэрыялы аб
бібліятэчнай справе на Пухавіччы-
не ў 1941—1947 гг. Чытачы мелі
магчымасць пазнаёміцца з Тацця-
най Кандрацьевай — бібліятэка-
рам з вёскі Талька. У актыве руплі-
вай жанчыны — 25 грамат, 12 дып-
ломаў за ўклад у развіццё раённай

культуры. Яна распавяла пра свае
сустрэчы з Якубам Коласам, які
бываў у Тальцы з сям’ёй. 

Для захавання памяці аб ва-
енным ліхалецці і для выхавання
патрыятызму ў моладзі работнікі
Пухавіцкай цэнтральнай бібліятэкі
падрыхтавалі таксама мультыме-
дыйны праект-прэзентацыю “Сал-
даты Перамогі — жыхары горада
Мар’іна Горка”. Цікавасць у навед-
вальнікаў бібліятэкі выклікала
электроннае выданне “Як сведкі
памяці і славы стаяць абеліскі” —
аб салдацкіх брацкіх магілах.

Вялікую работу супрацоўнікі
аддзела правялі пры выданні кра-
язнаўчага нарыса да 85-годдзя з
дня нараджэння заслужанага ра-
ботніка культуры Рэспублікі Бела-
русь, майстра народных інстру-
ментаў, першага дырэктара Мар’і-
нагорскай школы мастацтваў Усе-
валада Жукоўскага. Дарэчы, у ад-
ным з музеяў Лондана захоўва-
юцца музычныя інструменты,
зробленыя яго рукамі.

Браніслаў ЗУБКОЎСКІ
Пухавічы

Мультымедыя-летапіс
Характарызуючы вынікі работы аддзела бібліятэчнага
маркетынгу, дырэктар Пухавіцкай ЦБС Ганна  Лабастава
закранула тэму інфармацыйнага забеспячэння
насельніцтва. Гэта —  праца ў архівах, складанне
трэнінгавых праграм, фатаграфаванне памятных мясцін
раёна, перанос запісаў на электронныя носьбіты,
фарміраванне фанатэкі, арганізацыя выставак.

Выстаўка сучаснай выцінанкі, прысвечаная памяці
вядомага майстра гэтай справы Вячаслава Дубінкі,
адбылася ў Літаратурным музеі Максіма Багдановіча.
У экспазіцыі можна было пабачыць шмат яркіх работ
творцы.

Дзвюхгадзінным канцэр-
там адсвяткавала Бярэзін-
ская дзіцячая школа мас-
тацтваў 50-годдзе. Свята
педагогаў і дзяцей, якія
заўзята дэманстравалі
свае таленты, дапоўніла
ўвага да ўстановы з боку
мясцовых улад. Бярэзінскі
райвыканкам падарыў
школе новы камп’ютар,
юбіляраў павіншавала
ўпраўленне культуры
Мінскага аблвыканкама. 

Дырэктар школы мастацтваў Міка-
лай Міхайлоўскі творчай справаздачай
застаўся задаволены. “Наша школа мо-
жа ганарыцца сваім калектывам: шмат
тых, хто мае вялікі стаж, прыходзяць і
маладыя спецыялісты. 75% выкладчы-
каў — колішнія выпускнікі. Два мала-
дыя педагогі прыйшлі ў 2008-м, ужо дзе-
сяць гадоў працуе энергічны выклад-
чык і паспяховы музыкант-баяніст
Андрэй Галуза. Яго працу і творчасць
ухваліў прафесар кафедры баяна і
акардэона факультэта народных інстру-
ментаў Акадэміі музыкі Мірон Була, які
ўжо шмат часу назірае за нашымі ба-
яністамі і завітаў на канцэрт”.

Амаль усе педагогі маюць вышэй-
шую адукацыю (праз некалькі гадоў гэ-
тая лічба дасягне 100%). На конкурсе
выкладчыкаў дзіцячых школ мастацтваў
Міншчыны, прысвечаным памяці музы-
канта Анатоля Новікава, які ўпершыню

адбыўся ў студзені гэтага года, калектыў
атрымаў дыплом II ступені. Не адстаюць
ад педагогаў і дзеці: яны таксама ўдзель-
нічаюць і перамагаюць у абласных і га-
радскіх конкурсах.

Мікалай Міхайлоўскі адзначае, што
літаральна месяц таму, пад час наведан-
ня ўстановы начальнікам упраўлення ку-
льтуры Мінскага аблвыканкама Анато-
лем Акушэвічам, было вырашана перад-
аць ДШМ адзін паверх былой школы-
інтэрната. Пры гэтым сёння школа мас-
тацтваў мае свой, даволі прасторны,
двухпавярховы будынак. Аднак для шас-
ці аддзяленняў (інструменталь-
нага з сямю накірункамі, ха-
равога, эстраднага, мастацка-
га, харэаграфічнага і тэатра-
льнага) і больш чым трох со-
цень вучняў месца папраў-
дзе малавата. Дадатко-
выя 350 кв. м. дадуць
магчымасць праца-
ваць больш зруч-
на. “Там размес-
цяцца тэатра-
льнае і мастац-
кае аддзяленні,
выставачная зала ды
інструментальныя кла-
сы”, — адзначае дырэк-
тар.

У Беразіне карэс-
пандэнта “К” сустрэў
выкладчык Андрэй Галуза.
З такім імпэтам і гонарам
распавядаць пра сваю

школу могуць нямногія. Амаль пятнац-
цаць гадоў таму ён на “выдатна” скон-
чыў Бярэзінскую, тады яшчэ музычную
школу па класе баяна, потым — Мінскі
дзяржаўны каледж мастацтваў. Пасля
вярнуўся выкладаць — ужо ў школу мас-
тацтваў (яна атрымала гэты статус на па-
чатку новага стагоддзя). 

“Я магу назваць сябе фанатам, —
кажа ён. —  Вельмі прыемна, што мно-
гія мае калегі гэтак жа ставяцца да сва-
ёй працы: яны праводзяць тут увесь час,
укладаюць у гэта душу. Дзецям патрэбна
аддаваць усё, што ведаеш сам. Таксама
неабходна размаўляць з бацькамі”.

Ужо дзевяць гадоў Андрэй акампа-
нуе дзіцячаму ўзорнаму танцавальнаму
ансамблю танца “Вясёлка”, таксама
з’яўляецца салістам і аранжыроўшчы-
кам ансамбля выкладчыкаў школы мас-
тацтваў, акампаніятарам у народным
харавым калектыве “Лявоніха”. Пра яго
кажуць: “Ён грае віртуозна!”

З Бярэзінскай школай ужо даволі
доўга супрацоўнічаюць прафесійныя
музыканты. Клас баяна і акардэона ку-
рыруе прафесар Акадэміі музыкі Мірон
Була. Ён адбірае самых таленавітых дзя-
цей, дапамагае ім удасканальвацца,
дае майстар-класы. Дапамагае і педаго-
гам: з метадычнымі распрацоўкамі, рэ-
пертуарам, сучаснымі спосабамі вы-
кладання. Адбываецца таксама супра-
цоўніцтва з абласнымі філармоніямі
краіны: музыканты, артысты прыязджа-
юць з выступленнямі ў Бярэзінскую дзі-
цячую школу мастацтваў. 

А яшчэ школе пашанцавала абме-
ньвацца досведам і са сваімі калегамі з
Германіі. Больш за дзесяць гадоў вучні
школы разам з выкладчыкамі вы-
язджаюць адпачываць і паказваць

сваю творчасць у нямецкі горад
Худэ, што за трыц-
цаць кіламетраў ад
Брэмена. А дэлега-
цыя адтуль навед-
вае ў адказ Бера-
зіно. І вопыт та-
кіх узаемаабме-
наў — сапраўды
плённы.

Алена 
САБАЛЕЎСКАЯ, 

наш спецыяльны 
карэспандэнт

Мінск — Беразіно — Мінск
На здымках: 

Бярэзінская ДШМ; 
Андрэй Галуза.

І галерэя 
для віртуозаў...
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г о с ц ь  ф о р у м у

12 лістапада, да 90-годдзя
з дня нараджэння народ-
нага пісьменніка Беларусі
Андрэя Макаёнка, у Музеі
гісторыі беларускага кіно
адбыўся паказ экраніза-
цыі адной з п’ес драма-
турга — “Лявоніха на
арбіце”. 

Мастацкая стужка “Рагаты басты-
ён” (прэм’ера яе адбылася ў Мінску ў
1964 годзе) шмат у чым адметная. У
прыватнасці, яна стала першым ка-
ляровым шырокаэкранным філь-
мам, створаным на студыі “Белару-
сьфільм”. Да таго ж, менавіта ў “Ра-
гатым бастыёне” дэбютаваў у кіно —
і адразу ў галоўнай ролі — народны
артыст Беларусі, “купалавец” Павел
Кармунін. 

Мала хто ведае, што Андрэй Мака-
ёнак быў яшчэ і сцэнарыстам. Дзяку-
ючы яго апрацоўцы у 1958 годзе паба-
чыў свет мастацкі фільм “Шчасце трэ-
ба берагчы”, створаны па матывах
аповесці Аляксея Кулакоўскага “Ня-
вестка”. Адметна, што ў гэтай стужцы
дэбютаваў эпізадычнай роляй кінарэ-
жысёр Ігар Дабралюбаў. Акрамя гэта-
га, славуты драматург быў аўтарам
сцэнарыяў тэлекарціны “Пасля кірма-
шу”, пастаўленай у 1973-м, дакумента-
льных фільмаў “У адзінай сям’і” і
“Кандрат Крапіва”, знятых адпаведна
ў 1957 і 1961 гг. У 1978-м на савецкія
экраны выйшаў тэлеспектакль па п’есе
Макаёнка “Таблетку пад язык”, ство-
раны Маскоўскім акадэмічным тэ-
атрам сатыры ў пастаноўцы Валянціна
Плучака. А праз два гады пасля смер-
ці драматурга пабачыў свет “Зацюка-
ны апостал” у рэжысуры Барыса
Луцэнкі.

“Кінабастыёны”
Макаёнка

Здымкі кінастужкі пра
Грунвальдскую бітву па-
куль не распачалі, а музы-
ка да яе, можна сказаць,
ужо гатова. На фестывалі
“Беларуская музычная во-
сень” былі прэзентаваны
творы беларускіх кампазі-
тараў, прысвечаныя 600-
годдзю знамянальнай
падзеі. 

“Спевы даўнейшых ліцвінаў” Вячас-
лава Кузняцова паводле Яна Чачота
яшчэ дзесяцігоддзе таму адкрыў для
публікі мужчынскі хор “Унія” Кірылы
Насаева. Потым да гэтай дзесяцічастка-
вай “хронікі мінуўшчыны” для хору і
ўдарных неаднойчы звярталіся разна-
стайныя маладзёжныя, студэнцкія ка-
лектывы. Але цяпер — у выкананні
мужчынскай групы Дзяржаўнай хара-
вой капэлы імя Р.Шырмы — твор упер-
шыню набыў тэатралізаванае ўвасаб-
ленне, стаўшыся лагічным працягам
старадаўняга гімна “Багародзіца”, што
гучаў у пачатку канцэрта яшчэ па-за сцэ-
най. Спецыяльна да гэтага канцэрта Га-
ліна Гарэлава напісала “Тры малітвы пе-
рад Грунвальдскай бітвай”, якія ў супра-
ваджэнні ўдарных праспявала Марына
Змітровіч. Адмовіўшыся ад цытавання
або нават стылізацыі царкоўных пес-
няспеваў, кампазітар спалучыла раз-
моўныя інтанацыі з фальклорнымі ў іх
сучасным праламленні, звонавасць —
з тонкім відарысным гукапісам. 

Ансамбль салістаў “Класік-Аван-
гард” выканаў 12 частак з сюіты “Грун-
вальд-1410” кіраўніка калектыву Ула-
дзіміра Байдава. Кожны нумар папярэ-
джваўся літаратурным тэкстам, і роз-
настылёвыя музычныя фрагменты
ўспрымаліся своеасаблівымі “ілюстра-
цыямі” агучанага “дапаможніка па гіс-
торыі”. А вядучая Святлена Немагай у
стылізавана-“старадаўняй” сукенцы
выглядала, бы сярэднявечна-сучасная
панна…

Саўндтрэк ёсць!Карціну, заяўленую на фестыва-
лі ад нашай паўднёвай суседкі, мож-
на лічыць беларускай не толькі з-за
пункта ў біяграфіі галоўнага аўтара.
Над стужкай працавалі айчынныя
прафесіяналы, добра вядомыя ў све-
це кіно: гукарэжысёр Уладзімір Галаў-
ніцкі і грымёр Аляксандр Журба, а
галоўную ролю выканаў акцёр Віктар
Немец, які не так даўно іграў у трупе
мінскага Тэатра юнага гледача.

Пасля Каннаў “Шчасце маё” было
паказана на амаль 20 фестывалях, за-
ваявала прызы на сочынскім “Кінатаў-
ры”, анапскім “Кінашоку”, кіеўскай
“Маладосці”, нарэшце, мела вельмі

эмацыйны прыём на Мінскім міжна-
родным. Яно і не дзіўна, бо тэматыка
карціны непасрэдна датычыцца ўсіх,
хто жыве на постсацыялістычнай пра-
сторы. Знятая ў жанры “падарожнай
гісторыі”, стужка распавядае пра не-
бяспечныя сітуацыі, у якія на сваім
шляху праз расійскую глыбінку трап-
ляе галоўны герой — кіроўца-дальна-
бойшчык. Відовішча вельмі кранула
мінскую публіку, нават падзяліла яе на
два лагеры — “за” і “супраць”. Сап-
раўды, далёка не ўсе прывыклі да та-
кой адкрытай размовы з гледачом з
экрана: Сяргей Лазніца не хавае “боле-
выя кропкі” грамадства за прыгожымі
метафарамі, а паказвае іх адкрыта.

Сяргей Лазніца — філосаф у ро-
лі рэжысёра: ён заўсёды глыбока
асэнсоўвае кінематаграфічную рэ-
альнасць, якую потым прадстаўляе
на ўсеагульнае абмеркаванне. Аўтар
карціны “Шчасце маё” ахвотна дае
каментарыі і кантактуе з прэсай, та-
му “Культура” не магла абысці ўва-
гай і саму стужку, і яе стваральніка.

— Сяргей, шмат хто з гледа-
чоў карціны “Шчасце маё” захо-
ча задаць заканамернае пытан-
не: чаму ў фільме няма “хэпі-
энда”? Бо нават з той складанай
сітуацыі, у якой апынуўся перса-
наж Віктара Немца, можна было
знайсці выйсце...

— На жаль, яго знайсці было не-
льга, бо гэта было б няпраўдай з
пункта гледжання ўсяго аповеду.  Хэ-
пі-энд перакрэсліў бы ўсё, што мы
імкнуліся сказаць цягам стужкі, яна
выглядала б тады казкай, а мяне ці-
кавіць не казка, а — ісціна, няхай са-
бе і горкая.

— Тым не менш, пралог стуж-
кі не дае дакладнага адказу, ці за-
стаўся галоўны герой у выніку
жывым…

— Пралог з чалавекам, якога кі-
даюць у яму з бетонам, — гэта і ёсць
галоўная ідэя стужкі. Ён адразу задае

настрой карціне і выказвае стаўлен-
не да ўсяго, што будзе адбывацца на
экране.

— Рэжысёр Сяргей Лазніца
шмат паездзіў па свеце, здыма-
ючы свае неігравыя стужкі. Ці
трапілі ў ігравы фільм “Шчасце
маё” гісторыі, якія адбываліся на
самой справе?

— Так, у ім — шмат рэальных, а
не прыдуманых, сюжэтаў. Сапраў-
днымі з’яўляюцца два “ваенныя”
эпізоды  карціны. Першы, з афіцэ-
рам, якога рабуе камендант стан-
цыі, я пачуў на пачатку 90-х ад  адна-
го старога ў расійскай глыбінцы. Ве-

тэран раптам заплакаў, калі ўбачыў у
мяне фотаапарат, і расказаў тую гіс-
торыю. Іншая справа, што фінал пер-
шага эпізоду са стрэлам па камен-
данце прыдумаў ужо я — пры напі-
санні сцэнарыя. Гэты сюжэт пра чала-
вечую годнасць і яе межы падаецца
мне вельмі важным. Другі, “ва-
енны”, эпізод стужкі — пра настаўні-
ка — я прачытаў у Васіля Быкава.
Што да іншых гісторый, то яны такса-
ма былі пачуты мной у экспедыцыях
або знойдзены ў сродках масавай
інфармацыі. Зразумела, кожная з  іх
была па-мастацку апрацавана, у
жыцці ж яны заканчваліся больш
празаічна: іх героям, у выніку, так і
не ўдавалася дабіцца справядлівасці.
Рэжысёр не павінен згладжваць сіту-
ацыю — ён мусіць, наадварот, ра-
біць яе больш вострай, каб ствараць
напружанне ў кадры.

— На вашу думку, пачуццё
ўласнай годнасці — галоўная
каштоўнасць, якая павінна быць
у грамадстве?

— Адна з дзвюх галоўных.
Першая — закон, што павінен
з’яўляцца асновай развіцця любога
грамадства. У стужцы ідзе размова
пра асобу і талерантнасць, пра маг-
чымасць членаў грамадства ўлічваць
інтарэсы людзей, якія маюць іншы
светапогляд. Павага да асобы —  за-
лог паспяховага жыцця.

— Стужка “Шчасце маё” фак-
тычна — экзістэнцыяльная гісто-
рыя, што ўвесь час распавядае
пра, карыстаючыся псіхалагіч-
ным тэрмінам, памежныя сіту-
ацыі, куды трапляюць персана-
жы. Дзе, на вашу думку, тая рыса,
той “болевы парог”, за якім ча-
лавек пачынае рабіць нечаканыя
ўчынкі?

— З маімі персанажамі ўсё про-
ста. Ды і наогул, любы чалавек — не-
прадказальны, кожны можа рабіць
нейкія нерацыянальныя, з пункту

гледжання сучаснікаў, учынкі. Давай-
це ўзгадаем “Карнікаў” Алеся Ад-
амовіча: адзін з персанажаў гэтай
кнігі чамусьці не забівае вясковага
хлопчыка, хоць гэта і магло пагра-
жаць яму асабістай небяспекай з бо-
ку кіраўніцтва. Такія сітуацыі часта
сустракаюцца ў жыцці. Людзі наогул
вельмі розныя, часта вядуць сябе
ірацыянальна.

— Ці дапамагае жыццё ў Гер-
маніі лепшаму ўсведамленню сі-
туацыі на постсавецкай прасторы?
Вялікае бачыцца на адлегласці?..

— Адкажу на гэтае пытанне так:
немагчыма адчуваць сябе камфор-

тна з дыскафортам у душы. Расія
прыцягвае мяне, не адпускае. Я чу-
жы ў Германіі, ніколі не змагу праца-
ваць там над стужкамі. А часам уво-
гуле адчуваю сябе, як вядомы перса-
наж са стужкі “Неверагодныя прыго-
ды італьянцаў у Расіі”, які быў выму-
шаны “жыць” у самалёце. Мяркую,
менавіта пачуццё “адарванасці” ад
жыцця — самае прадуктыўнае для
мастака.

— У размове прагучалі адра-
зу два прозвішчы класікаў нашай
нацыянальнай літаратуры — Васі-
ля Быкава і Алеся Адамовіча. Раз-
умею, што такі чалавек, як Сяр-
гей Лазніца, выпадковых аўтараў
не чытае. Што прыўнеслі ў вашу
творчасць гэтыя пісьменнікі?

— Быкаў і Адамовіч блізкія для
мяне сваімі тэмамі чалавечай адзі-
ноты, стану, калі ўжо немагчыма
аказваць уплыў на свой далейшы
лёс, а можна толькі асэнсаваць сваё
жыццё і прыняць рашэнне, якое да-
паможа застацца чалавекам.

Апошні сюжэт прысутнічае і  ў
аповесці Быкава “У тумане”. Сцэна-
рый па гэтым творы я напісаў яшчэ ў
2001 годзе, але абставіны склаліся
такім чынам, што першым быў рэ-
алізаваны праект “Шчасце маё”. Ця-
пер справа дайшла і да Быкава: ідзе
пачатковая падрыхтоўка  да зды-
мак. Гэтым жніўнем я аб’ездзіў Ві-
цебшчыну. Асабліва мяне цікавіў
раён Ушачаў — малой радзімы Бы-
кава, бо, на маю думку, толькі там і
трэба здымаць стужкі па ягоных тво-
рах. Мясціны мне вельмі спадабалі-
ся, але, на жаль, яны змянілі свой
знешні выгляд: у прыватнасці, хутка
знікае натуральная сялянская архі-
тэктура, людзі пераязджаюць у ка-

менныя дамы, а своеасаблівасць
мясцовасці страчваецца. Таму саму
стужку мы, хутчэй за ўсё, будзем
здымаць на мяжы Беларусі з Латвіяй
ці Польшчай. 

— Ваша стужка “Шчасце
маё” — сумесная прадукцыя не-
калькіх краін. У новым жа пра-
екце ўдзельнікаў будзе яшчэ бо-
льш. Прынамсі, удзел моцных у
кінематаграфічным сэнсе кра-
ін — неабходная ўмова поспеху
на сусветным спецыялізаваным
рынку на дадзены момант. Што,
на ваш погляд, трэба ўлічваць на-
цыянальным творцам, каб іхнія

праекты былі больш прывабнымі
ў міжнароднай прасторы?

— Галоўныя ўмовы — прывя-
дзенне законаў, якія тычацца кіна-
вытворчасці, у адпаведнасць з між-
народнымі нормамі, а таксама
актыўны ўдзел у спецыяльных арга-
нізацыях. 

— Ці можна зацікавіць еўра-
пейскіх прадзюсараў сюжэтам,
скажам, з твораў Васіля Быкава
або іншага нашага пісьменніка,
сцэнарыста?

— Насамрэч, справа — не ў пахо-
джанні сюжэта, а ў арыгінальным пун-
кце гледжання таго, хто збіраецца яго
экранізаваць. Калі рэжысёр прапануе
нешта новае, у ягоны праект паве-
раць, і грошы знойдуцца. Так, на тэму
Другой сусветнай знята вельмі шмат
стужак, таму мне было даволі
складана знайсці прадзюсара для
стужкі па Быкаве, але я быў упартым,
раз за разам прапаноўваў яе кампані-
ям з розных краін і ў выніку дамогся
ўвагі. Трэба быць вельмі заглыбле-
ным у сваю тэму, быць заклапочаным
ёю. Тэма аповесці “У тумане” непако-
іць асабіста мяне, да таго ж, у ёй пака-
заны сапраўдны беларускі характар.

— І ў чым ён, на ваш погляд,
заключаецца?

— Беларускі характар вельмі мяк-
кі, так бы мовіць, звонку і вельмі цвёр-
ды ўнутры. Ёсць прынцыповыя пытан-
ні, у якіх беларус ніколі не зробіць
саступкі. Напрыклад, галоўны герой
аповесці “У тумане”, якога абвінавач-
ваюць у супрацоўніцтве з немцамі, ка-
жа: “Я не магу зрабіць падступны
ўчынак: мне яшчэ жыць сярод людзей”.
Мяне цікавяць менавіта такія героі.

Гутарыў Антон СІДАРЭНКА
Фота Аляксандра ДЗМІТРЫЕВА

Як трапіць на “чырвоную 
дарожку” Каннскага фестывалю

Філосаф
за рэжысёрскім пультам

Сёлетняя праграма “Лістапада” пабудавана пераважна на
праграмах знакамітага Канскага фестывалю апошніх не-
калькіх гадоў. Збольшага такі выбар дырэкцыі Мінскага
міжнароднага апраўдаўся высокай якасцю прадстаўленых
у конкурсе карцін. Самую пільную ўвагу фестывальнай
аўдыторыі выклікаў паказ стужкі Сяргея ЛАЗНІЦЫ “Шчасце
маё”. Яна якраз сталася адной з самых гучных прэм’ер на
апошнім форуме ў Каннах. Інтарэс беларускіх кінаманаў
падаграваў яшчэ і той факт, што аўтар карціны нарадзіўся
ў Баранавічах. Пагадзіцеся, не кожны год нашы землякі хо-
дзяць па знакамітай “чырвонай дарожцы”. Хаця Лазніца
даўно жыве ў Берліне, а здымае ў Расіі, ён вельмі часта
з’яўляецца ў Мінску, бо даўно сябруе з дакументалістам
Віктарам Аслюком. Дарэчы, мантаж стужкі “Шчасце маё”,
знятай на Украіне, ажыццяўляўся таксама і ў нашай сталі-
цы. Рэжысёр, дагэтуль вядомы як адзін з найцікавейшых
дакументалістаў свету, некалькі разоў удзельнічаў са сваімі
творамі ў неігравой праграме “Лістапада”.
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Пра тое, што ў Мінск прыехалі
нэмэнолагі з Беластока і Варшавы,
паведамілі калегі. На вячэрняй
імпрэзе ў сталічным Палацы мастац-
тва з журналістам, а таксама адным
з найбольш аўтарытэтных біёграфаў
артыста Тадэвушам Скліньскім, ра-
дыёжурналістам Эдвардам Хомічам
і тэлерэжысёрам Эўгеніюшам Шпа-
коўскім дамовіліся сустрэцца наступ-
ным днём. Маёй мэтай было пры-
адкрыць некаторыя невядомыя ста-
ронкі па тэме, якую можна ўмоўна
назваць “Нэмэн і Беларусь”, разве-
яўшы колькі міфаў, што склаліся ва-
кол асобы нашага земляка.

Забыўся 
пра  Васілішкі?

У 1979-м Чэслаў Нэмэн другі — і
апошні — раз наведаў з канцэртамі
Савецкі Саюз. Пабываў у Старых Ва-
сілішках, зняў цэлую плёнку на сваю
фотакамеру, але, расплакаўшыся,
засвяціў яе. З’яўляліся розныя трак-
тоўкі ягонага ўчынку… 

Тадэвуш Скліньскі: “У сярэдзіне 1980-х,
пад час аднаго з інтэрв’ю канадскай прэсе,
Нэмэн у маёй прысутнасці сказаў: “Старыя
Васілішкі — гэта адзін з найпрыгажэйшых
успамінаў у маім жыцці”. Ён ніколі не са-
ромеўся, прыехаўшы ў Польшчу, сваёй ма-
лой радзімы. Заўжды падкрэсліваў, што ён
паходзіць не з Васілішак, а — са Старых Ва-
сілішак!” 

Так, у 1979-м Нэмэн наведаў СССР у
рамках Дэкады польскай культуры. Па-
між канцэртамі ў Гродне і Пінску артыст
наведаў малую радзіму… Чаму засвяціў
тую плёнку? Ён некалі патлумачыў так:
“Нават дошчачка, што падпірала фортку
ў маім спусцелым доме, засталася, за два
з паловай дзесяткі гадоў, на тым жа са-
мым месцы…” 

Эдвард Хоміч: “Ён неаднойчы распа-
вядаў, як выглядалі дрэвы, рака, камень,
дзе любіў сядзець. Усяму, што ўмеў рабіць
сваімі рукамі, навучыўся ад бацькі. Зямля
беларуская яго ўзгадавала”.

Сустракаўся з “Песнярамі”?
Прынамсі, пра гэта колькі разоў

казалі ўдзельнікі “залатога складу” на-
шага славутага ансамбля. Вось што
прыгадвае ў адным з інтэрв’ю ўдзель-

нік тых падзей, заслужаны артыст Бе-
ларусі Уладзіслаў Місевіч: “Неяк у Со-
паце мы гутарылі з Чэславам Нэмэнам.
Аказалася, што ў яго біяграфіі шмат
агульнага з Мулявіным: Нэмэн таксама
не скончыў музвучылішча, але стаў вя-
лікім музыкантам”. 

Сустрэча магла адбыцца ў 1971-м, ка-
лі на Міжнародным фестывалі песні ў Со-
паце “Песняры” прадстаўлялі кружэлку,
дзе на адным баку гучала “Ой, рана на
Йвана”, а на другім — “Алеся”. 

Эдвард Хоміч: “Пра такі факт не ве-
даем, але паглядзець на сумеснае выступ-
ленне Нэмэна і “Песняроў” было б цікава.
Скажу так: Нэмэн — такая “фірма”, якая
мела сваю марку. Таксама мы ў Польшчы
добра ведаем, якімі папулярнымі былі на
той час “Песняры” ў Савецкім Саюзе, та-
му… Усё магчыма!”

Не спяваў беларускіх песень?
Прынамсі, пра гэта сведчыць трэк-ліст

альбома “Рускія песні”. Там — рускія на-
родныя песні, адна — украінская, а вось
беларускіх — ніводнай. Не вядомы яны і
ўвогуле ва ўсім рэпертуары Чэслава Нэмэ-
на, хаця родныя прыгадвалі: у юнацтве ён
упадабаў твор пра “бацьку-Нёман”.

Тадэвуш Скліньскі: “Так, беларускіх на-
родных песень у яго рэпертуары няма, ка-
лі казаць пра запісаныя ім творы. А па
жыцці ён, прыгадваю, спяваў адну бела-
рускую песню: “Вей, ветрык, вей, гані
жвавей човен мой...”

■ ■ ■

У падораным Тадэвушам Скліньскім
каталогу артыста на адной са старонак
пабачыў… выяву паласы “Культуры” з
успамінамі пра Нэмэна яго сакурсніка па
Гродзенскім музычна-педагагічным вучы-
лішчы Мікалая Шышыгіна. Як жа трапіла ў
выданне наша газета за 2004 год?

Тадэвуш Скліньскі: “Копія артыкула
трапіла да мяне ў папраўдзе жахлівым ста-
не: гэта, відаць, быў дваццаты адбітак!
Атрымалі мы яго, наколькі памятаю, з па-
пкі выразак ад родных Чэслава ў Старых
Васілішках. Каб паставіць старонку ў кнігу,
давялося нямала папрацаваць дызайнеру
над той копіяй, а здымкі ўзялі са сваіх архіў-
ных арыгіналаў. Гэта вельмі цікавы арты-
кул! Папросту не маглі абмінуць яго”.

Зазначу, што ў 430-старонкавым
фаліянце адсканіраваных газетных і часо-
пісных артыкулаў усяго колькі дзесяткаў,
беларускіх — два, адзін з іх — “культу-
ра”ўскі. І як тут яшчэ раз не згадаць пра
выпадковыя невыпадковыя сустрэчы...  

Занатаваў Сяргей ТРАФІЛАЎ

Човен Чэслава
Нэмэн спяваў і на беларускай мове!

Адной з тэм нядаўняй рабочай па-
ездкі Кіраўніка дзяржавы ў Пружанскі ра-
ён стала якраз будаўніцтва аб’язной даро-
гі вакол Нацыянальнага парку “Белавеж-
ская пушча”. Прэзідэнт звярнуў асаблівую
ўвагу на тое, што неабходна не толькі
якасна пабудаваць саму дарогу, але і доб-
раўпарадкаваць прылеглыя да яе тэрыто-
рыі і аб’екты, абсталяваць з’езды. Беларус-
кі Лідар нагадаў, што неабходна развіваць
дарожную інфраструктуру не толькі вакол
Белавежскай пушчы, але таксама паблізу
ўнікальных прыродных аб’ектаў на Нара-
чы, Прыпяці, у рэгіёне Браслаўскіх азёр і
па ўсёй краіне ў цэлым. Пра гэта паведамі-
ла Прэс-служба Кіраўніка дзяржавы.

Зразумела, будаўніцтва шашы закра-
нае не толькі існуючыя прасёлачныя даро-
гі, — пракладваюцца і цалкам новыя. Ме-
навіта іх будучую тэрыторыю надзвычай
важна даследаваць гісторыкам на прад-
мет выяўлення яшчэ не ўлічаных аб’ектаў
археалогіі, рэштак жыццядзейнасці пер-
шабытнага чалавека на тэрыторыі Пушчы.
Як распавёў загадчык аддзела археалогіі
першабытнага грамадства Інстытута гісто-
рыі Нацыянальнай акадэміі навук Белару-
сі Вадзім Лакіза, сёлета пасля ўзгаднення з
Дзяржпрадпрыемствам “Белгіпрадар” і
Нацыянальным паркам распачалася раз-
ведка новых і даследаванне вядомых по-
мнікаў, а таксама “выратавальныя” рас-
копкі ў месцах, дзе немагчыма было змя-
ніць трасу. Правесці навуковую частку
даследаванняў было даручана аспіранту
Інстытута гісторыі Алег Ткачоў, які ўжо
больш за год працуе над тэмай
кандыдацкай дысертацыі, звязанай са
старажытнасцямі каменнага веку на
тэрыторыі Пушчы. 

Да таго ж, у сёлетніх
даследаваннях удзель-
нічалі і больш вопыт-
ныя археолагі. У пры-
ватнасці — Вадзім Ла-
кіза, які займаецца
познім неалітам і
бронзавым ве-
кам, Вадзім Беля-
вец, якому па-
шанцавала  знай-
сці помнікі жалез-
нага веку, а
т а к с а м а
А л я к с а н д р
Б а ш к о ў ,
спецыяліст па
п е р ы я д з е
Сярэднявечча.  

Як жа вызна-
чылі месцы жыццядзейнасці нашых про-
дкаў? Па словах Вадзіма Лакізы, вынікам
маштабнага даследавання Нацыянальна-
га парку ў 2007 — 2008 гг. стала стварэнне
археалагічнай карты, дзе былі пазначаны
помнікі, іх памеры, вызначана папярэд-
няя храналогія. Так склалася, што каля
вёскі Стаўповіскі Камянецкага раёна тра-
са закранала ўнікальныя помнікі археало-
гіі, у тым ліку паселішчы каменнага, жа-
лезнага і бронзавага вякоў. Вырашалася
пытанне: ці змяняць маршрут дарогі, ці
аператыўна праводзіць раскопкі? Пасля
перамоў з будаўнікамі было вырашана
дзейнічаць паводле другога варыянту. А
таму цягам літаральна ўсяго лета вяліся
археалагічныя работы, плошча якіх пера-
высіла 800 кв. м. 

Таксама Вадзім Лакіза распавёў, што
пад час сёлетніх работ ля вёсак

Навіцкавічы і Голы Барок зафіксаваны і
рэшткі сярэднявечных паселішчаў. На
жаль, культурны пласт тут быў практычна
знішчаны яшчэ раней ў працэсе
гаспадарчай дзейнасці, таму
стацыянарныя раскопкі не праводзіліся, і
гісторыкі абмежаваліся знойдзенымі на
паверхні артэфактамі і перыядычным
археалагічным наглядам.  

Былі пытанні і з участкам трасы каля
вёскі Лыскава Пружанскага раёна. Зараз
вельмі важна захаваць  там унікальны кас-
цёл ХVІІІ ст., уключаны ў Дзяржаўны спіс
гісторыка-культурных каштоўнасцей.
Падобная сітуацыя склалася яшчэ на этапе
праектавання і каля вёскі Грыцкі ў вытоках
Свіслачы  на Гродзеншчыне. Існавала
пагроза разбурэння выяўленых у 1995 г.
археалагічных помнікаў. Аднак пасля
візуальнага даследавання гэтых аб'ектаў
высветлілася, што яны не трапляюць у
зону інтэнсіўных земляных работ.   

Як адзначыў Алег Ткачоў, пра вынікі
раскопак казаць яшчэ рана: трэба праана-
лізаваць артэфакты. У прыватнасці, каля
вёскі Стаўповіскі быў выяўлены шэраг
аб’ектаў, паходжанне якіх пакуль яшчэ да-
кладна не вядома, і сярод вучоных дагэ-
туль вядуцца спрэчкі. Гэтыя аб’екты маюць
памер 2 — 2,5 метра і акружаны невялікім
ровам. Спачатку меркавалася, што гэта
былі пахаванні, бо трапляліся рэшткі спа-
леных костак, кераміка. І ўсё ж, хутчэй за
ўсё, гэта — пабудовы для непрацяглага па

часе жылля, кшталту буда-
ноў.
Гісторыкі пабудавалі па-

этапную схему засялення мікрарэгіёна ця-
гам некалькіх тысяч гадоў: з ХІІ

тысячагоддзя да нашай эры
да ХVІ — ХVІІ стст. Гэта велі-
зарны пласт мінуўшчыны са

сваімі лёсамі асобнага чалавека і трады-
цыямі прадстаўнікоў пэўных эпох.  Рэкі
Заходні Буг, Лясная былі ў свой час тымі
шляхамі, па якіх перамяшчаліся перша-

бытныя людзі. Пачынаючы з эпохі фіналь-
нага палеаліту праз тэрыторыю пушчы
праходзілі шматлікія плямёны і спрыялі
засяленню іншых рэгіёнаў нашага краю.
Цяпер можна ўпэўнена сказаць, што
першыя людзі на тэрыторыі Белавежскай
пушчы былі звязаны з культурай лінгбі
перыяду фінальнага палеаліту. Потым на
гэтай тэрыторыі жылі людзі свідэрскай
палеалітычнай культуры. Першабытны
чалавек быў прадстаўлены ў Белавежскай
пушчы і ў перыяд мезаліту, таксама, як і
пад час прыпяцка-нёманскага
ранненеалітычнага, а затым і ўласна
нёманскага неалітычнага этапаў гісторыі,
перыяду распаўсюджвання традыцый
культуры шнуравой керамікі, з якой
звязаны першыя індаеўрапейцы, што
рассяляліся на прасторах Еўропы ў 3 тыс.
да н.э. і пакінулі пасля сябе каменныя
свідраваныя сякеры. 

На кожным з археалагічных помнікаў
былі атрыманы розныя па часе матэры-
ялы — ад крамянёвых да ганчарных вы-
рабаў. Некаторыя з іх пасля апрацоўкі тра-
пілі ў Музей прыроды Белавежскай пуш-
чы, у якім увасобіліся і пэўныя ідэі “жывой
археалогіі”. Такім чынам, Нацыянальны
парк цяпер паказаны і праз прызму гісто-
рыі. Невыпадкова гасцей музея сустракае
не толькі зубр, але і паляўнічы на паўноч-
нага аленя з крамянёвай зброяй.

К.А.

Каменны век 
у Стаўповісках

Адным з важных элементаў турыстычнай інфраструк-
туры Нацыянальнага парку “Белавежская пушча” ў
бліжэйшы час мусіць стаць новая акружная аўтатраса,
даўжыня якой складзе звыш 180 км, а яна сама  про-
йдзе па тэрыторыі Камянецкага і Пружанскага раёнаў
Брэсцкай і Свіслацкага раёна Гродзенскай абласцей.

Падарожжа па шляху 
першабытнага чалавека

З 22 па 28 лістапада ў
Оршы пройдзе Тыдзень
Уладзіміра Караткевіча,
прымеркаваны да 80-год-
дзя з дня яго нараджэння. 

Як адзначыла загадчык філіяла “Му-
зей Уладзіміра Караткевіча” Музейнага
комплексу гісторыі і культуры
Аршаншчыны Галіна Юркевіч, тыдзень
распачне цыкл перадач “Пяць хвілін з
Уладзімірам Караткевічам” на мясцовым
радыё. Мясцовыя творцы прымуць удзел
і ў пісьменніцкай акцыі “Жыву і дыхаю,
мой родны край, табою”. Пад час знамя-
нальнага тыдня будуць падведзены выні-
кі гарадскіх конкурсаў паэтаў і мастакоў,
віктарын, прысвечаных вядомаму земля-

ку, пройдуць прэзентацыі відэафільмаў
“Уладзімір Караткевіч і Орша” і “Ад
Оршы да Рагачова з Уладзімірам Каратке-
вічам”, прэзентацыі кніг твораў пісьмен-
ніка і выданняў пра яго. Бліжэйшым тыд-
нем чакаецца і адкрыццё экспазіцыі Рэ-
спубліканскай выстаўкі “Зямля пад белы-
мі крыламі”, а таксама дэманстрацыя ра-
бот Міколы Купавы, якія будуць праца-
ваць, адпаведна, у Мастацкай галерэі Вік-
тара Грамыкі і Музеі Караткевіча.

Да таго ж, знакавай падзеяй стане і
адкрыццё адноўленай экспазіцыі народ-
нага музея Аршанскай сярэдняй школы
№ 3, які першым у рэспубліцы распачаў
працу па ўшанаванні памяці пісьменніка.

26 лістапада адбудзецца ІІІ Міжнарод-
ная канферэнцыя “У.Караткевіч — глаба-

льны погляд”, а таксама спецгашэнне
канверта з маркай, прысвечаных юбілею
нашага класіка. 

На здымку: у Музеі 
Уладзіміра Караткевіча.

Ужо не першы раз на старонках “Культуры” даводзіцца распавя-
даць пра выпадковыя, але, разам з тым, зусім невыпадковыя
сустрэчы… Вось і гэтая, што прыадкрыла адну з найбольшых
загадак для мяне і, мусіць, многіх айчынных прыхільнікаў твор-
часці знакамітага ўраджэнца Беларусі — польскага рок-музыкан-
та Чэслава Нэмэна, магла не адбыцца…

Вядуцца  раскопкі на тэрыторыі Белавежскай пушчы.

Скіфскія
бронзавыя

стрэлы і
крэмневы

зрэзень
канца

неаліту,
знойдзеныя

на поўдні
Беларусі.

Марка і народны музей

Сапраўдны фотарарытэт: Чэслаў Нэмэн на
прызбе роднай хаты. Сярэдзіна 1950-х. 

Чэслаў Нэмэн. Сярэдзіна 1970-х. 
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в я р т а н н е  і м ё н а ў

Я быў знаёмы з Яўсеем Яўсеевічам,
калі быў студэнтам ЛДУ. Тады я, зусім ма-
лады чалавек, упершыню наведаў ягоную
ленінградскую майстэрню на Сувораўскім
праспекце. Туды нас, групу студэнтаў ка-
федры гісторыі мастацтва, прывёў наш
педагог Валянцін Якаўлевіч Бродскі. Вось
тады я і ўбачыў мастака: высокі, бялявы, з
прамяністымі, усмешлівымі вачыма. Ён
сустрэў нас, “зялёных” мастацтвазнаўцаў,
ветліва. І нават пачаставаў гарбатай з мё-
дам…

Майстэрня яго невялічкая, цесная —
метраў пяцьдзясят, не больш. Праўда, ас-
вятленне, што стваралася двума высока
размешчанымі вокнамі, было ідэальнае.
Паліцы і стэлажы мастак зрабіў сам, і вель-
мі гэтым ганарыўся. Там стаялі жывапіс-
ныя і графічныя творы, акуратна ляжалі
папкі з накідамі і малюнкамі да будучых
карцін “Зямля”, “Таварышы”, “Сяргей
Ясенін з дзедам”, “За ўладу Саветаў”. А на
мальберце зіхцела толькі што напісанае
палатно “Чырвоныя прыйшлі”. Яно ўсім
нам вельмі спадабалася: вясковы плот,
вузкая вулачка, і па гарызанталі палатна ў
імклівым руху — эскадрон чырвоных вер-
шнікаў; прасветленыя  твары,  віхор пылу
з-пад капытоў, амаль чутныя стук  падкоў,
храп коней… Рэч, канешне ж, рэалістыч-
ная, рамантычная, але не плотам, зразу-
мела, не вясковай вуліцай і нават не вер-
шнікамі яна ўражвала. Амаль як маланка,
якая калісьці асляпіла ўзрушанага хлопчы-
ка з Уваравічаў, і ўвасобілася ў вострыя
жывыя формы ды фарбы. Увасобілася
дзёрзка і ўладна. І быццам — раз і назаўсё-
ды. Што карціна паўстала праз вялікія і
вельмі запамінальныя хваляванні, якія
сталі для яго з гадамі асабістым адкрыц-
цём, — у гэтым не было ніякага сумнення.
Уласна, тым карціна і спыняла, прыкоўва-
ла да сябе. Гэтак жа працягвала жыць по-
тым у памяці тых, хто яе бачыў.

Мастак  задаволена “паглядзеў” на
наша маўчанне перад палатном, сказаў:
“Гэта мае дзіцячыя ўспаміны пра радзіму,
Беларусь… Вось там, на другім плане, ба-
чыце фігурку хлопчыка ў светлай кашулі,
які кінуўся наперад? Гэта я — на ганачку
сваёй хаты, з  захапленнем гляджу на эс-
кадрон  лятучых вершнікаў…” Такім чы-
нам, мы былі першымі, хто пабачыў но-
ваствораны шэдэўр савецкага жывапісу.
Яўсей Яўсеевіч распавёў, што некалькі дзён
таму тут былі Рокуэл Кент і Рэната Гутуза.
Менавіта гэтая карціна выклікала захап-
ленне Гутуза. Параўноўваючы палатно з эс-
кізамі, ён назваў Маісеенку майстрам, які
заўсёды ведае, чаго хоча.

Тут жа, у майстэрні, мастак паказаў
нам і эцюды роднай беларускай вёскі: ніз-
кія хаты, платы, на якіх сушацца злінялыя
палавікі, шырокія палі і сцяжынкі, што бя-

гуць удалячынь… Сціплыя палотны, далі-
катныя паводле колеравага сугучча, яны
спараджалі пачуццё пяшчоты і суму…

Цягам усяго жыцця Маісеенка неад-
нойчы будзе звяртацца да вобраза сваёй
радзімы, да ўспамінаў дзяцінства. Цяжка
знайсці мастака, для каго гады маленства
былі б такімі важнымі. Маісеенка казаў,
што для яго свет дзіцячых і юнацкіх ура-
жанняў, звязаных з Уваравічамі, назаўсё-
ды застаўся маральным, духоўным апіры-
шчам, найбагацейшай і невычэрпнай кры-
ніцай творчасці.

З Яўсеем Яўсеевічам мне потым даво-
дзілася часта сустракацца ў Маскве: пад
час розных пленумаў, канферэнцый і з’ез-
даў мастакоў. Праўда, гэтыя сустрэчы былі
непрацяглымі, нібыта выпадковымі: ці то
ў гатэлі “Расія”, ці то ў буфеце на Гогалеў-
скім бульвары, 10, у  Саюзе мастакоў СССР,
ці то пад час перапынкаў паміж абмерка-
ваннямі выставак або вечарын, якія заз-
вычай вёў сам Маісеенка з характэрным
ленінградскім шармам. Прамоўца ён быў
выдатны, ягоныя ацэнкі ў галіне мастац-
тва былі пераканаўчымі, а яркая, вобраз-
ная мова захоплівала залу цалкам, неза-
лежна ад таго, хто там знаходзіўся: студэнт
або акадэмік, аднадумца або апанент.
Апошніх жа ў  Маісеенкі было шмат з ася-
роддзя тых, хто папракаў яго: ён, бач ты,
намагаўся збочыць з каляіны сацыялістыч-
нага рэалізму.

Неяк я спытаў у мастака: што больш за
ўсё паўплывала на развіццё ягонай твор-
чай асобы? І якім яму ўяўляецца шчасце?
Пытанні, безумоўна, былі банальныя, як
сцерты пятак. Але Яўсей Яўсеевіч шчыра
адгукнуўся на іх, і гутарка наша перайшла

ў “творчае” рэчышча, пачатак чаму быў
пакладзены яшчэ тады, у ягонай ленін-
градскай майстэрні на Сувораўскім…

— Я родам з дзяцінства. І мая твор-
часць — адтуль. Там, за 25 вёрст ад Гоме-
ля, у жывапіснай вёсачцы, я і нарадзіўся.
Да рэвалюцыі Уваравічы былі валасным
цэнтрам. Памятаю былую панскую сядзі-
бу з паркам і вінным заводам. Памятаю
праваслаўную царкву і сінагогу, ветра-
ныя млыны за могілкамі, сялянскія ха-
ты, да якіх прыціскаліся двары з пабудо-
вамі: тут трымалі хатнюю жывёлу і за-
хоўвалі прылады; побач — агароды і яб-
лыневыя сады. Вось у такой хаце я і з’я-
віўся на свет белы…

— А кім былі вашы бацькі?
— Бацька, Яўсей Пракопавіч, — бела-

рускі селянін. Але я яго не ведаў: ён па-
мёр да майго нараджэння. Маці, Матро-
на Сяргееўна, валодала надзвычайнай
душэўнай шчодрасцю і чуласцю да чужой
бяды. Напаўпісьменная жанчына, яна
выхавала чатырох дзяцей і цудоўна веда-
ла, што такое чалавечыя гонар і годнасць.
Зямлі ў нашай сям’і было вельмі мала, та-
му і будучыня здавалася вельмі няпэўнай.
Калі адбылася рэвалюцыя, мне было тро-
ху больш за год. Але ўсё ж я памятаю (гэ-
та было трошкі пазней), як мой дзед, Пра-
коп Навумавіч, прымацаваў у “чырво-
ным куце” хаты — побач з абразамі і
лампадкаю — партрэты Леніна і Троцка-
га, выразаныя з газет. Як бы там ні было,
дзяцінства — самы шчаслівы час майго
жыцця. Менавіта ў маленстве чалавек
вызначаецца як асоба. Мае карані — у
беларускай сям’і, яе маральным ладзе,
стасунках з навакольным светам. Ад пер-

шых уражанняў быцця зыходзіць і ўсве-
дамленне Айчыны: хто твае продкі, баць-
кі, суседзі, па якой зямлі ты бегаў баса-
нож, якія дажджы цябе абмывалі і якое
сонца зіхацела над тваёй галавою... Баць-
коўская хата, заліўны луг пад босымі на-
гамі, пыл пралескавых сцяжынак, бела-
рускія далягляды, стракатанне конікаў,
коні ўначы — усё гэта радзіма. Мая радзі-
ма. І ад яе нікуды не дзецца…

Яўсей Яўсеевіч тады шмат распавёў
мне пра сваю маці і дзеда. Іхнія вобразы
ён адлюстраваў у сваіх карцінах. Ягоную
маці, Матрону Сяргееўну, мы бачым на
карцінах “Маці”, “Маці, сёстры”, “З дзя-
цінства. Вечар”, “Партрэт маці”. Вось
яна, радзіма-маці: на сцяне хаты — абра-
зы і гучнагаварыцель, праз акно бачны
двор з расцуглянымі конямі. У прыцем-
ку праглядаюцца абрысы хлопчыка, які
сядзіць за сталом, схіліўшыся за кнігай.
Цішыня. Каб не напалохаць сына, увахо-
дзіць маці з запаленай лямпай. Святло
маці, цеплыня маці…

Дзед Пракоп таксама пакінуў след у
творчасці ўнука-мастака. Чалавек незвы-
чайны, таленавіты, ён, як ніхто іншы ў вёс-
цы, разумеў сэнс навакольнага свету. Ме-
навіта ён упершыню адкрыў маленькаму
Яўсею хараство прыроды, навучыў ба-
чыць творчы характар сялянскай працы.
Мастак згадваў, як дзед выходзіў у поле, ус-
лухоўваўся ў птушыныя спевы, глядзеў на
траву, назіраў за аблокамі, ветрам і толькі
пасля гэтага казаў: “Сеяць трэба толькі заў-
тра, да поўдня”. А якія ён рабіў драбіны,
бочкі, вёдры! У карціне “Сяргей Ясенін з
дзедам” у  вобразе паэтавага дзеда Маісе-
енка выкарыстаў рысы Пракопа Навума-

віча. Асабліва яскрава яны бачныя ў пер-
шым варыянце палатна, дзе сардэчнасць
стасункаў дзеда і ўнука, сур’ёзнасць іхняга
“дыялога” выкліканы непасрэднымі ўспа-
мінамі мастака. 

Дзед марыў, каб унук зрабіўся яго-
ным паслядоўнікам, селянінам, і, адчу-
ваючы ягоную ўспрымальнасць, прыву-
чаў да працы з маленства. Разам яны
аралі зямлю, сеялі, збіралі хлеб, касілі
грэчку. Сенажаць была далёка — за 20
вёрст ад Уваравічаў, — туды ездзілі на
конях і жылі там доўга. Праца побач з
дарослымі, начныя размовы ля вогні-
шча, пах хамутоў, дыму, скошанай тра-
вы, коні — нібыта самае запаветнае ў
жыцці, запомнілася назаўжды. Ці не ад
тых першых уражанняў назіральнага дзі-
цяці зыходзіць гэткае пачуццё прасторы,
сілуэта, колеравай гамы, якое вылучае
творы Маісеенкі? Ці не адсюль ягоная
фенаменальная зрокавая памяць і ўва-
га да дэталей?

— Што яшчэ паўплывала на маю
творчасць? Мабыць, Грамадзянская вай-
на і першыя гады пасля яе: маё мален-
ства праходзіла ў гэты час. Амаль у кож-
най беларускай хаце тады па вечарах
распавядаліся незвычайныя гісторыі, на-
веяныя рамантыкай тых гадоў, калі ўдзел
у гарачых бітвах, у паходах “за зямлю і
волю” лічыўся найвышэйшай ацэнкай
пражытага чалавекам жыцця. Акрамя
гэтага, удзельнікамі Грамадзянскай вай-
ны былі і блізкія мне людзі: напрыклад,
мой дзядзька Ізот Пракопавіч, сакратар
Уваравіцкага сельсавета, мая першая
настаўніца Любоў Іванаўна Бекарэвіч
таксама…

— А пачыналася ўсё з…
— З выяў коней і збаноў. З афар-

млення насценнай школьнай газеты. З
рэпрадукцый са старых дзядзькавых часо-
пісаў “Ніва” і “Вокруг света”, у якіх маё
ўяўленне распалялі і рэпінскія запарож-
цы, і піраміды старажытных егіпцян ды
інкаў. Пазней пачаў капіраваць рэпрадук-
цыі, асабліва — з батальнымі сцэнамі. І
атрымаў нарэшце ўхваленне свайго вык-
ладчыка малявання Уладзіміра Якаўлеві-
ча Ларывонава…

— І потым вы махнулі ў сталіцу?
— Не адразу: пасля сямігодкі. У

1931-м я сабраў свае работы — копіі з
рэпрадукцый і нацюрморты кухоннага
начыння — і адаслаў іх у Кіеўскае мас-
тацкае вучылішча: гэта ж зусім непада-
лёк ад Гомельшчыны! Дасюль памятаю
змест атрыманага мною афіцыйнага
адказу: “З прычыны недахопу месцаў
вы не залічаны”. І кропка. Вось толькі
пасля гэтага, моцна пакрыўджаны, я
адаслаў свае дакументы проста ў Мас-
кву, у мастацка-прамысловае вучылі-
шча імя Калініна.

— І вас прынялі?
— Не, адказу я не атрымаў. Аднак ра-

зам з сябрам Колем Ярошкіным паехаў у
сталіцу, вырашыўшы, нягледзячы ні на
што, стаць мастаком, і баста!

— А што ж сваякі?
— Безумоўна, было цяжка развітвац-

ца з сям’ёй, з цеплынёй роднай хаты, з
традыцыямі вясковага жыцця. Што і ка-
заць, мне было ўсяго толькі пятнаццаць
гадкоў, акрамя вёскі нічога не бачыў. У ха-
це стаяў лямант. “У белы свет, на пагі-
бель…” — плакала бабуля. А маці толькі
моўчкі круціла галавой, ледзь стрымліва-
ючы слёзы. Але я ўсё ж паехаў… 

Міне паўстагоддзя, і кінарэжысёр Сяр-
гей Аграновіч, здымаючы ва Уваравічах
дакументальны фільм пра Маісеенку, за-
піша словы Матроны Сяргееўны, сказаныя
не “для кіно”: пра тое, як “сабрала для сы-
на вопратку ўласнага вырабу, сала вось та-
кі шматочак і хлеба маленечкі кавалачак.
І ўзяў ён сваю валізку і пайшоў…” 

Яўсей Маісеенка пайшоў далёка. Ча-
тыры гады — у маскоўскім вучылішчы. По-
тым — Інстытут жывапісу, скульптуры і ар-
хітэктуры Усерасійскай акадэміі мастац-
тваў у Ленінградзе. Вучоба ў майстэрні
Аляксандра Асьмёркіна (дарэчы, разам з
земляком-беларусам Яўгенам Зайцавым).
У чэрвені 1941-га, у сувязі з тым, што аба-
рону дыпломаў перанеслі на восень, мас-
так ад’язджае на радзіму, на вяселле свай-
го стрыечнага брата. Вяселле было пры-
значана на 22 чэрвеня…

(Заканчэнне будзе.)
Барыс КРЭПАК

29 лістапада споўніцца 22 гады з дня смерці нашага выдатнага
земляка, народнага мастака СССР, акадэміка жывапісу, лаўрэа-
та Ленінскай і Дзяржаўных прэмій СССР і РСФСР, прафесара, Ге-
роя Сацыялістычнай Працы Яўсея Маісеенкі. Адразу скажу: з 72
пражытых гадоў першыя пятнаццаць ён рос на сваёй малой ра-
дзіме — у вёсцы Уваравічы, што на Гомельшчыне. Больш за тое:
вялікая частка твораў звязана — непасрэдна або ўскосна — ме-
навіта з Беларуссю, з успамінамі пра дзяцінства, абпаленае Гра-
мадзянскай вайной, пра сваіх родных... Ужо знакамітым жыва-
пісцам ён неаднойчы наведваў свае Уваравічы, дзе і па сёння
жыве яго малодшая сястра Марыя Яўсееўна. Савецкае мастац-
твазнаўства практычна ніколі не рабіла акцэнт на “беларускас-
ці” Маісеенкі, толькі дзе-нідзе сціпла згадвала: “Родом из глу-
хой белорусской деревушки Уваровичи”. Але сам Маісеенка —
і я таму сведка — заўсёды падкрэсліваў: “Па паходжанні я — ка-
рэнны беларус. І застаўся беларусам. А як жа інакш? На сваю
Бацькаўшчыну я ніколі не забываюся. Рэгулярна прыязджаю да
маці ў вёску Уваравічы…” Гэта ён мне сказаў у час нашай пер-
шай сустрэчы ў Ленінградзе…

“Бачыце, хлопчык
у светлай кашулі?”

Я.Маісеенка. “Чырвоныя прыйшлі”.

Яўсей Маісеенка з маці Матронай Сяргееўнай ва Уваравічах.



МУЗЕІ * 

НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.

■ Мастацтва
Беларусі ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■   Мастацтва краін
Заходняй і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, графікі
мастакоў 1940-х  — 1980-х гг.
Выстаўкі:
■    Выстаўка Леаніда
Дударэнкі. Да 10.12.2010 .
■   “Барыс Забораў.
Жывапіс. Малюнак.
Скульптура”. Да 10.12.2010.
■    Выстаўка Ахола-Вала.
Да 1.12.2010.
Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”

г. Мінск, 
вул. Інтэрнацыянальная, 33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная 
экспазіцыя.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі  
р-н,

Гродзенская вобл.
Тэл.: (8–01596) 2 30 35.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спарткомплекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ 
В.К. БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. 
Ленінская, 37. 

Тэл.: (8–0222) 22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.
“Культура І-й пал. ХІХ ст.”.

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
ГІСТАРЫЧНЫ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, вул. 
К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.

Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва ў
гарадской
культуры 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь 
XVI — XVIII стст. 
у партрэтах 
і геральдыцы”.
■ ”З крыніц 
адвечнай 
прыгажосці”.
■ “Водбліскі 
ваеннай славы”
(еўрапейская зброя і
вайсковае
абмундзіраванне 
XIX — 1-й пал. ХХ стст.).
Выстаўкі:
■ “З дрэва, гліны і
металу...”. Да 5.12.2010.
■ “Сціплыя памяткі
невыказанай
удзячнасці” (да 150-
годдзя К.Чапскага.) Да
28.11.2010.

Дом-музей І З’езда 
РСДРП
г. Мінск, пр-т  Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная 
экспазіцыя “Гісторыя 
І з’езда РСДРП”.
■ “Аксамітны
трусік”.

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНА-
МЕМАРЫЯЛЬНЫ МУЗЕЙ
ЯКУБА КОЛАСА

г. Мінск, 
вул. Акадэмічная, 5. 
Тэл.: 
294 91 96.
■  Пастаянная 
літаратурна-
мемарыяльная экспазіцыя 
“Якуб Колас. 
Жыццё 
і творчасць”.

■  Тэатралізаваная экскурсія
паводле казак Якуба  
Коласа.
Выстаўкі:
■  “Маё жыццё —
карціны”: з калекцыі 
Ю.М. Пэна (з фондаў
Віцебскага абласнога
краязнаўчага музея).
■  “Мой дружа
Максіме!”.

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНЫ
МУЗЕЙ  ЯНКІ КУПАЛЫ

г. Мінск, 
вул. Янкі Купалы, 4.
Тэл.: 
227 78 66.
■ Пастаянная
экспазіцыя 
“Жыццё 
і творчасць 
Янкі Купалы”.
■ Цыкл музейна-
педагагічных заняткаў 
“Дзядзька Янка, 
добры дзень!”.

Выстаўкі:
■  “Курганы шмат чаго 
нам гавораць”
(да 100-годдзя з
моманту напісання паэмы
“Курган”).
■ “Глянуць будучыне 
ў вочы...” (да 65-годдзя з
дня адкрыцця першай
экспазіцыі музея). 

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  вул. М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 56
21.
Выстаўкі:
■ “Святло стагоддзяў”
(выстаўка, прымеркаваная
да юбілейных дат 
беларускіх асветнікаў).
■ “Васіль Быкаў. 
Шлях, вызначаны

лёсам”.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■  Выстаўка твораў Алеся
Шатэрніка
“Сонцапрамень”.
■ “Беларускія
пісьменнікі ХХ
стагоддзя ў творах
выяўленчага мастацтва”.

МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.

Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■  “Смерць — гэта не
правасуддзе”.
■ “Как молоды 
мы были... 
Семейный альбом”.
■     “Казахстан — Беларусь.

Вялікая Перамога —
адзіная памяць”.  Да 24.12.2010.
■ “Савецкае грамадства
і вайна 1941 — 1945”. 
■ “Вітражы партызанскай
мудрасці і кемлівасці”.
Да 12.05.2011.
■ “Пераможцы”. Да
24.12.2010.

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная
частка палаца
Выстаўкі:
■  “Сучаснае мастацтва
Міншчыны” (у рамках
Рэспубліканскай выстаўкі
“Зямля пад белымі
крыламі”).
■ “Школа акварэлі

Сяргея Андрыякі.
Майстар і вучань”.
■ “Нечаканая Беларусь”.
■ “І жарсць, і
захапленне, і душа...”
Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”.
(“Дамавая царква”,
паўночны рызаліт палаца).
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■■ Экспазіцыя, прысвечаная
дзяржаўнаму дзеячу СССР
А.Грамыку. 
■  “Чырвоная гасцёўня”.
■  “Зала ўрачыстых
прыёмаў”.
■■    Экспазіцыя адкрытага
захавання археалагічнай 
калекцыі музея (цокальны
паверх паўднёвай галерэі).
Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 
Экспазіцыя “Уладальнікі
Гомельскага маёнтка
Румянцавы і Паскевічы”.
Выстаўкі:

■ “Повязь часоў”.
■ “Паэт рэпартажу.
Рышард Капусцінскі”.
Паўночнае крыло палаца
Выстаўкі:
■ “Вышыўка Наталлі
Коршак”.
■ “Свет звяроў 
Гомельшчыны”.
■ Куток жывых
экзатычных рэптылій.
Зімовы сад.
Свет субтрапічных раслін 
і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель, вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.

■ Ваенна-
гістарычная 
экспазіцыя, прысвечаная
гісторыі Гомельшчыны.

■ Лакальныя экспазіцыі 
ў санітарным вагоне; 
у партызанскай зямлянцы.
■ На тэрыторыі музея
працуе пнеўматычны 
цір.

Выстаўкі:
■ “Айчынная вайна
1812 года” 
(з фонду Кобрынскага
ваенна-гістарычнага 
музея імя 
А.В. Суворава).
■ “Музей
крыміналістыкі”.
■  Ваенная тэхніка на
адкрытай 
пляцоўцы.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск,
вул. Казлова, 3.
Тэл./факс.:  
290 60 10.

■ Выстаўка “Грунвальд”.
Да 21.11.2010.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск, Кастрычніцкая 
плошча, 1
(Палац
Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.

■ ”Трансфармацыя.
ДПМ-2010”. Да 5.12.2010.

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАЎЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгаўза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 
72 27 57.

■ Выстаўка работ
беларускіх
мастакоў.
■ Выстаўка
Кшыштафа
Рэчкі-
Рапсава.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, вул. Карповіча, 4. 
Тэл.:  
(8–0232) 77 75 20.

Экспазіцыя:
■ “Гаўрыла 
Вашчанка”.
■ Выстаўка-продаж 
твораў выяўленчага 
мастацтва, 
сувеніраў і 
тавараў 
для мастакоў.

Выстаўкі:
■ Выстаўка 
Валянціна 
Пакаташкіна. З 17.11.2010
па 5.12.2010.
■ Выстаўка 
“Льняная 
калекцыя”.

з 13 лістапада да 20 лістапада
АК

Афіша “К”
ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры

Рэспублікі Беларусь

Рэгістрацыйнае

пасведчанне № 637

Галоўны рэдактар —

Людміла КРУШЫНСКАЯ

Рэдакцыйная калегія:

Лілія АНАНІЧ,

Уладзімір АРЛОЎ,

Уладзімір ГІЛЕП,

Ірына ДРЫГА,

Аляксей ДУДАРАЎ,

Уладзімір ЗАМЯТАЛІН,

Валянцін ЕЛІЗАР’ЕЎ,

Міхаіл КАЗІНЕЦ,

Віктар КУРАШ,

Аляксандр РАШЧУПКІН,

Барыс СВЯТЛОЎ,

Рычард СМОЛЬСКІ,

Святлана СУХАВЕЙ,

Міхаіл ФІНБЕРГ,

Леанід ШЧАМЯЛЁЎ,

Уладзімір ШЧАСНЫ.

Рэдакцыя:

Сяргей ТРАФІЛАЎ

(намеснік 

галоўнага рэдактара),

Пётр ОВАД

(адказны сакратар).

Рэдактары аддзелаў:

Канстанцін АНТАНОВІЧ,

Надзея БУНЦЭВІЧ,

Таццяна КОМАНАВА,

Барыс КРЭПАК,

Яўген РАГІН,

Ілля СВІРЫН,

Антон СІДАРЭНКА.

Спецкарэспандэнты:

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ,

Алена САБАЛЕЎСКАЯ, 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ.

Загадчык аддзела

фотаілюстрацый —

Юрый ІВАНОЎ

Карэктар —

Інга ЗЕЛЬГІС

Мастацкі рэдактар —

Наталля ОВАД

Адрас рэдакцыі:

220013, Мінск,

пр.Незалежнасці,77.

Тэлефон:

(017) 290N22N50

(прыёмная)

(017) 286N07N97,

(017) 334N57N23

Тэлефон/факс:

(017) 334N57N35

Рэкламны аддзел:

тэл. (017) 334N57N41

www.kimpress.by
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Выдавец —
РэдакцыйнаN

выдавецкая ўстанова 
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Ліцэнзія на выдавецкую

дзейнасць 

ЛВ №02330/0494414
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220013, Мінск, 

пр.Незалежнасці, 77.
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Бухгалтэрыя:

тэл. (017) 334N57N35

Аўтарскія рукапісы

не рэцэнзуюцца 

і не вяртаюцца.

Аўтары допісаў у

рэдакцыю

паведамляюць сваё

прозвішча, поўнасцю імя

і імя па бацьку, пашпартныя

звесткі (нумар пашпарта,

дату выдачы, кім выдадзены

пашпарт, асабісты нумар),

асноўнае месца работы,

зваротны адрас.

Меркаванні аўтара могуць

не адпавядаць пункту

гледжання рэдакцыі.

Аўтары нясуць адказнасць

за дакладнасць
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
АКАДЭМІЧНЫ 
ВЯЛІКІ ТЭАТР
ОПЕРЫ І
БАЛЕТА
РЭСПУБЛІКІ
БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, пл. Парыжскай
камуны, 1. 
Тэл./факс: 334 11 56.

■ 13 — “Хаваншчына”
М.Мусаргскага.
■   14  — “Чыпаліна”К.Хачатурана.
■ 14 — “Травіята” Дж.Вердзі.
■ 16, 17 — “Папялушка”
С.Пракоф’ева.
■ 18 — “Севільскі
цырульнік” В.-А. Моцарта.
■ 18 — “Лебядзінае
возера” П.Чайкоўскага.

РЭСПУБЛІКАНСКІ
ТЭАТР  БЕЛАРУСКАЙ 
ДРАМАТУРГІІ

г. Мінск, вул.
Крапоткіна, 44.
Тэл.: 334 60 08.
■ 13 —  “Квакі і Квокі”
Я.Лёгкіна.
■ 13 —  “Палёты з

анёлам” З.Сагалава.
■ 14  — “Неба ў
дыяментах” А.Чэхава.
■ 15  — “П’емонцкi звер”
А.Курэйчыка.
■ 16  — “Сёстры Псіхеі”
С.Кавалёва.
■ 17  — “Каласы пад сярпом
тваім” У. Караткевіча.
■ 18  — “Жанчыны
Бергмана” М. Рудкоўскага.

БЕЛАРУСКІ 
ДЗЯРЖАЎНЫ
АКАДЭМІЧНЫ
МУЗЫЧНЫ ТЭАТР 
г. Мінск, вул. Мяснікова, 44. 
Тэл.: 200 81 26.
■ 21 — “Аршын Мал
Алан” У.Гаджыбекава.

БЕЛАРУСКІ
ТЭАТР 
“ЛЯЛЬКА”
г. Віцебск, вул. Пушкіна, 2. 
Тэл.: (8-0212) 36 32 50.
■ 13 — “Брэменскія
музыкі” В.Ліванава, Ю.Энціна.
■  14, 16 —  “Жыў-быў
Заяц” М.Шувалава.
■ 17, 18 — “Яшчэ раз пра
Чырвоны Каптурык” С. Когана.

ТЭАТРЫ*

ІДЗЕ
ПАДПІСКА 

Паважаныя чытачы!
УВАГА

!

НА СНЕЖАНЬ
2010 ГОДА!

на газету
“Культура”
Падпісныя
індэксы:
індывідуальная
падпіска —
63875,
ведамасная
падпіска —
638752;

на часопіс
“Мастацтва”

Падпісныя 
індэксы:

індывідуальная
падпіска —

74958,
ведамасная
падпіска — 

749582.


